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3 HAT'OJIH IOBLJIEIO ITIPO®ECOPA JIJIII THATIOK

Huni MU CBATKYyEMO CIIaBHHM IOBUIEH HAIIO! KoJierH, mpodecopa,
noktopa (inonoriuaux Hayk ['HaTrok Jlinii [TaBmiBHM.

Kpyrmni natu — e npuBia migOUTH MiACYMKH, OKPECITHTH 3T00YTKH
1 TOCSATHEHHS, TPOXH MopedIeKCyBaTH i 3pOOUTH MPOCTEKIIIIO — a 110
Tam y MailOytHeoMy. VY Jlimii [laBniBHM migcymkiB HaOepeTbcs Ha
KiJIbKa [0BiIeiB, pedrekcii qyxe rmmboki, 60 Takoro € ii JyXOBHA Op-
ragizaris. I, meBHa piy, € 4oro kamgaTy # mpo 10 MpisTH, 00 eHeprii i
ONITUMI3MY B HEl — SIK 1 TOJIi, KOJM TMIOYWHAIA CBOT TPY/IOB1 MIUIAXH.

Haponumnacs 10. 05. 1959 p. y m. Tpoctsanui Ha CyMiuHi.

Benuka poauna, iHTEMIreHTHI W TI00I9i OATHKH — IIe Ta ciMelHa
atMocdepa, ska chopMmyBaia SKOCTI, IO CTadld HHUHI OCHOBOIO ii
MEeIaroriyHoOro XUCTYy U YCHiXy.

1981 p. Jlinia ITaBniBHa, TOAi e — npocto Jlina, 3akinumna ¢i-
sonoriyani (akynpTeT KuiBChKOTO IEep:KaBHOTO YHIBEPCHUTETY iMe-
Hi Tapaca IlleBuenka, 3m00yna kBamidikanito “@inonor. Buknanau
YKpaiHCHKOi MOBH Ta JIiTepaTypu”.
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VYIpomoBx KIUTBKOX POKIB TIpalffoBajla B CEpeaHil KO
M. bosipkn #1 BogHOYac, HaBYAIOUMCH B acIipaHTypi mpu Kadenpi
YKpaiHChKOi MOBH, IUcCajia KaHIUAATChKY 3 iCTOpii yKpaiHCBHKOI JIi-
TepaTypHOi MOBH. Tak rapTyBaBcsi XapakTep, 00 MOEIHYBaTH IIO-
JIEHHY TIpaIlio y MKUTBHOMY Kjaci i iHTeHCHBHY poOoTy B 6i0ioTe-
YHHX 3aJlaX — 1€ BaM He po3Baru. Sk KaxyTh, IOCBi[ 32 IUIeYnMa He
HOCHTH: CTIHKHHU iHTEpeC M0 IKIILHOI IUJAKTUKU 1 310paHi 3a poKu
MpaKkTUYHI MaTrepial JIATIH B OCHOBY IIOIYJIIPHOTO IOCIOHHMKA
“Vxpaincoka mosa. Teopis, 3a60anns, mecmu’, MO CTaB CBOEPITHUM
OecTcenepoM, BUTPUMABIIHY KiJibKa BUIAHb (YKJIAJAEHUH y CIiBaBTOP-
ctBi 3 O.B. bac-KononeHnko).

1989 p. 3axucTmiIa KAaHAUIATCHKY AWCepTanito “Haykosa mepmi-
nonoeis y meopax I'. C. Cxosopoou™, 1 3 TOTo poKy ii TBOpua gopora
HEPO3PUBHO TOB’SI3y€eThes 3 (inonoriyuanmM ¢axyiasreTom KuiBcbko-
r'O yHIBEpCHUTETY.

Hogwii eran y xwutti Jligii [1aBniBau posnounnaetsest 3 1993-94 pp.,
KOJIM BOHA fIK Jaypeat Mixuapomnoi crunenzii imeni M. I'. T'epnepa
®ouny A. Trondepa (HimeuunHa) BOOCKOHANIOBaNa 3HAHHS HiMEIlh-
KOI MOBH Ta ClTyXaJjla MOBO3HaBYi KypcH y BineHCbKOMY YHIBEpCHUTETI.
Bigroni €Bpona — y cepiii, a TBOpYHiA PO3BiHl 1 MONIYKOBA AyMKa — y
€BPOTIEHCHKIiH craBicThIl. €BPONEWCHKUM YHIBEPCUTETaM TOIIACTHIIO
MaTH TaKOTO BHCOKOKBATi()IKOBAHOTO JIGKTOpa 3 YKPaiHCHKOi MOBH:
1996 p. Buknanana B Kinbcekomy yHiBepcureTi (Himeuunna), y 1998,
1999, 2000 pp. — y Binencexkomy (ABCTpist).

BonHowac BOHa MpoAOBXyBaia OCSraTd ¥ OCMHCIIOBATH JKUTTH,
¢inocodiro, MOBHY KynbTypy i TBopuicTs ['puropist CkoBopoau. ITia-
CYMKOM HAIOJIETJIMBUX MOMIYKIB 1 KOMITKOTO CPOOHO20 Mpyody CTalo
BHIAHHS TpaHmio3Hoi MoHorpadii “Mosnuii penomen I pucopin Cro-
60pO0U 8 KOHMeEKCHi cmapoyKkpaitncekoi kuudicnoi mpaouyii” (Kuis,
2010 p.) i 3axucT NOKTOpChKOi mucepranii “MosHa ceidomicmy i Mos-
Ha npakmuka I pueopis Ckoeopoou 6 Kowmexcmi cmapoyKpaitcbkoi
kuuoxcnoi mpaouyii” (2011). Hocmimxennas Jlixii [TaBniBau Habymo
TITHOTO PE30HAHCY y CIAaBICTHYHUX KOJaX: peleHs3ii omyOniKyBaiu
LIaHOBaHI yKpaiHChKi BueHi, sK-0T: B. ®panuyk, I IliBTOpak,
A. Jlanunenko, b. I'amac, I1. Binoycenko # C. Cabmina. HecipocToB-
HOIO HaTerep € AyMKa akajemika ['puropis lliBTopaka mpo Te, mio
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micis omyOmikyBaHHs mipami JI. ['HaTiok yci momepenni cTymii, nmpu-
cBsiaeHi MoBi 'puropist CkoBOpoaHn, MEBHOIO MIpOIO BTPAYarOTh CBOIO
HAYKOBY Bary i iM BiJIBOJIUTHCS JIMIIIE icTOpiorpadiuHa poJib.

Hayxogi inTepecu Jlinii [1aBiiBHE OXOIUTIOIOTE IHPOKE KOJIO MH-
TaHb: Bl €TUMOJIOTiI OKPEMHUX CIIiB (Kasa, Haxiadaneys) M0 perel-
1ii TOHATh MOGHA CEIOOMICMb | MOBHA KAPMUHA CGIMYy, 1€ TaKOXK
3arajbHi Ipo01eMu icTopii yKpaiHChKOi MOBU 1 KOHKPETHKA BHKJIA-
JaHHS Kypcy CTapOCJIOB’SIHCHKOI MOBH, LIEPKOBHOCJIOB STHCbKa Tpa-
mutis 1 moBa Tapaca IllleBuenka. Y HayKOBOMYy JOpOOKY — CTaTTi B
YKpaiHCBKiMl 1 €BpOMENCHKid Mepionulli, pO3ALIM B KOJEKTUBHHX
MoHOoTpadisx i akanemiunii “IcTopii ykpaiHChKOi JiTepaTypu”, 1o
pa3om cranoButb nonay 100 (1) my6mikamii.

VY xapakrepi Jlixii [TaBniBHU rapMOHIMHO TOEAHATUCS BUCOKA 1H-
TEJIITeHTHICTh 1 CHJIBHUN XapakTep, yMiHHS TOJepyBaTH AyMKY iH-
X 1 BiICTOIOBATH BJIACHY IMO3UIII0, OyTH BUPA3HUM JiEPOM 1 IJTi-
JTHO KoomepyBath. Hesamepeunum € ii XHUCT 70 TeperoBopiB i
JOUIJIOMATIi Ta BMiHHS IEPEKOHYBAaTH, 00 IPYHT AJIS LOTO — HOPSII-
HICTb 1 JOOPO3UWINBE CTABJICHHS A0 BCiX JOBKOJIHUITHIX.

Ili sxocTi 0COOIMBO 3HAMOOWIHCS TOMi, KOJTH YyIpomoBxk 2004—
2016 pp. BOHa BUKOHYBaia 00OB’SI3KM BUCHOTO CEKpEeTaps Creliati-
3oBaHOi BueHOi paau /] 26.001.19 mpu KuiBcrkomy HarioHaIbHOMY
yHiBepcuTeTi iMeni Tapaca llleBuenka. JlecsaTku AucepTaHTiB Bigdy-
7™ 11 BUCOKHI TpodecioHani3M, YIeBHEHY PyKy MaicTpa, MPUXHIIb-
HE CTaBJICHHS 1 HAAIHHICTh y HENPOCTHX MEPUIETIAX MiATOTOBKH
My OJIIYHOTO 3aXUCTY Ta HOTO Tepeodiry.

[Menaroriyamii XMCT 1 3MATHICTH 3aMaJIUTH IO Tpali OCOOIMBO
Bimuynu BAsuHi yuHi Jlinii [laBnmiBHM, amke mig ii KepiBHUITBOM
3aXHIIEHO TPU KAaHIWIATCHKI Ta MBI TOKTOPCHKi Auceprarii. Maric-
TEPCHKUX K€ JTOCIIIKEHB, BUKOHAHUX ITiJT ii KPUJIIOM — HE 3JTI9UTH!

I3 2016 p. Jligis ['Hatiok — wieH po6ovoi rpynu HamionansHoT
npaBonucHoi kowmicii. Ii mpodeciiiny IymMKy BpaxoByIOTh y HaiiBH-
X KBamiikamifHUX opraHax — CIeliadi30BaHuX pajax i3 3aXHCTy
muceprtaiiit [actutyty ¢inonorii KHY imeni Tapaca IlleBuenka Ta
IactutyTy ykpaincekoi moBu HAH Ykpainu. Bona € unenom Mix-
HapOAHOI KOMICIi 3 MpoOsieM CJIOB’SHCHKUX JIITEPaTypHUX MOB, aK-
peanToBaHoi Mpu MDKHApOAHOMY KOMITETI CIIABICTIB, WICHOM pel-
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KOJIETili HAyKOBUX KYypHAJiB ‘““YKpaiHChke MOBO3HaBCTBO , “MoBa i
cycminbcTBO” (JIBBIBCHKMI HalllOHAFHUM yHIBEpCHTET iMeHi IBaHa
®panka), yaconucy kadeapu ykpaiHicTuku Bapmascbkoro yHiBep-
curety “Studia Ucrainica Varsoviensia” (PecmyOmika [Tonbimia).

Im’st mpodecopa Jlinii ['HaTiOK BigoMe He JIHIIe HAYKOBIN 1 HaBYa-
JBHIN ayauTopii. 3aBasaKy i BUCTyHaM Ha YKpaiHChKOMY pajiio (KaHam
“Kynprypa”, mepemada “CioBo”), cilyxadl — MOLIaHOBYBadi icTopii
YKpaiHChKOi MOBH — Mi3HAIOTH TIIMOMHHI JDKEpelia PiIHOTO CIIOBA.

Brecox Jlinii 'HaTiok y po30yaoBy yKpaiHCHKOI T'yMaHITapuCTH-
KM ToLiHOBaHO [louecHOI0 rpaMoTol0 YKpaiHCHKOTO MiXKHapOAHOTO
KOMITETY 3 MUTaHb Hayku i KyneTypu nmpu HAH VYkpainum (2000),
IToasxoro KuiBchkoro micekoro ronoBu (2007), ITouecHoro rpamo-
Toto KHiBChKOTO HalioHanbHOTO yHiBepcuTeTy iMeni Tapaca [lles-
yenka (2009), Ilogsxoro PexTopa KuiBchkoro HaiioHaJbHOTO YHi-
Bepcurety imeHi Tapaca llleBuenxka (2014), [Tomgsxoro MinictepcTa
OCBITH Ta HayKu Ykpainu (2017).

Mu, KonekTuB Kadenpu yKpaiHCbKOi MOBHU Ta NMPHUKJIAAHOL JIHTBi-
CTHKH, MHUIIAEMOCS W TIIIMMOCS 3 TOTO, IO B HAIIMX JjaBax € JIimis
[TaBnmiBHA ['HaTIOK, 60 YMMAaJIO cepen HAcC ii KOJMUIMHIX CTYACHTIB, a
BCi MU — ii ApY3i # MUPi TPUXMWIEHUKH.

Hopora Jligie [TaBmiBHO, BiHITyeMO Bac i3 toBineeM, 3 pocH i Bo-
mu Bam! 3numMo MIaciuBOTO MOBTOMITTS, POAMHHOTO IMACTS, Najlh-
LIOr0 HAYKOBOTO IOCTYITy, 3AiHCHeHHsT Mpiid. Xait [ocrons Gnaro-
ciosisie Bac menporamu. [ mani BigkpuBaiiTe icTUHY B JIOIIX 1 B
MoBi. Bo depe3 mi3HAaHHS iCTHHH, SK CKa3aB Hall MyZApenb i Ha-
txHeHHUK ['. CKkoBOpO/a, Y JIFOIMHY BBiiiie COHIIE.



COHOIOJIHI'BICTHKA

VK 81°272
https//doi.org/10.17721/um/49(2019).9-31

Boraan AHIOK, 1-p (i701., HayK, pod.
Iactutyt MoBo3HaBcTBa iM. O. O. [Toredbni HAH Ykpainu

MOBHA ITOJIITUKA: €BPOIEMCHKI KPUTEPII I YKPATHA

LDicepenvrum mamepianom, Ha niOCMAasi AKO20 MOJICHA POOUMU V3A2ATlbHEHHS
OO0 NPUHYUNOBUX NOTONCEHb, AKUMU KEPYIOMbCS €6PONEUCHKT 0epaHcasu y MOGHIl
nonimuyi €: 1) Kohcmumyyii ma HayioHAIbHI 3aKOHOOABCMBA EBPONEUCLKUX Oep-
Jlcas;  2) MIJICHAPOOHT akmu, wo € npagogumu incmpymenmamu Paou €gponu,
Hacamneped €8ponelicoka Xapmis pe2ioHanbHux abo MiHopumapnux mos ma Pau-
KO8a KOHGEHYis NpO 3axucm HayioHambHux meHwun (cxeanena Paooro €eponu i
pamuixosarna Yxpainor 6 1997 p.); 3) dokymenmu pexomeHOayitiHo2o xapaxme-
DY, Wo 6i003epKanioionb NOIA0U eKCHEPMHO20 Cepe0osuya i CHPABIAIOMY GNIUG
Ha 2poMadcbKy OyMKY, 30Kpema, ‘‘3azanvha dexnapayis MosHUX npas”, npuuH}zma
6 1996 p. na 3axmounomy sacioanHi “Bcecgimnboco xowepecy 3 moenux npas’ i
exeanena FOHECKO, “Ocnoscuoki pexomenoayii OBCE w000 mosuux npas Hayio-
Hanvrux menwun” (1998) i m. in.; 4) pivwenns Komimemy excnepmie Paou €gponu
w000 HAYIOHANLHUX 36IMi8 NPO BUKOHAHHA MOBHOI Xapmii ma eKcnepmHi 6UCHOBKU
npo MOBHe 3aKOHOOABCIBO OKPEMUX 0epIHCas, AKI HAOAIOMbCA PISHUMU €8PONENiCh-
Kumu ycmanogamu U komiciamu, 3okpema ObBCE, Beneyiancvkoio komiciero i m. iH.
5) naykosi nyonikayii 3 npodnem Mo6HOI ROTMUKU | MOBHO2O WIAHY8aHHs. AHani3
yux mamepianie oae niocmasu chopmyIo8amu OCHOBHI NONONHCEHHS, AKUMU BUIHA-
UAIOMbC EBPONENICHKI YAGNIEHHS NPO MOBHY NONIMUKY: 1) nposiona ponv depoicas-
HOI MOBU K (PaKmopa HAYIOHATLHOT EOHOCM, 2) 3axucm [ nIOMpUmMKa MiHOpumap-
HUx Mos;, 3) 080MOBHICMb (3 00CMAMHIM BONOOIHHAM OEPICABHOIO MOBOIO;
4) echexmusHull MexaHizM OOMPUMAHHA MOSHUX npas. Iliompumanns 6anaucy misxc
00 €0HABYOI0 PONTIO OEPIHCABHOT MOBU, 3 OOHO20 OOKY, | 3A00B0JICHHAM MOBHUX
nompeb emHOMOBHUX MeHwuH, i3 Opyeoeo, 6i0nogidac 3acadam IiHeGICMU4HOT
eKonoeli, sKa NPONOHYE meopemuine OOIPYHMYBAHHS | NPAKMUYHI PEKOMEeHOayil
07151 HANAROOIHCEHHS OE3KOHGDIIKMHUX MIHCMOBHUX CIOCYHKI8 HA MPUBATITE OCHOBI.

Kniouogi cnosa: mosna nonimuxa, 0epicagna mosa, pecionanbHa mMoed, MiHo-
pUmapHa mMoea, MOSHI NPaga, 3azpPOACEHA MOBA, MOBHE POIMATMMS, eKOA02Is MOBU.

MoBHa MOJIITHKA PIAKO BHKIMKAE aminogucMeHTd. Haiiwacrimne
BOHA 3a3Ha€ KpuTHKU. CIpaBeaanBoil 1 HECIIPaBEIIUBO1, 3€01IbII0-
ro cy0’extuBHOI. Hacto Cy0’€KTHBI3M KPUTHUKH € KOJIEKTUBHHM —
HWOro HOCiEM MOXe OyTH HallioHaJIbHA MEHIIIMHA, MOXe OYTH HaBITh
CYCIiJTHS JiepkaBa B 0c001 i1 oQiIliiiHUX NpeCTaBHUKIB.
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MoBHY MOJNITHKY 3a3BHYail PO3YMIIOTH SIK 3aXOIH, 3IIMCHIOBaHI
JIep>KaBoIO depe3 CHCTEMY OpraHiB 3aKOHOAABYOI BUKOHABYOI Ta CYyJI0-
BOI BIIaAW MIOAO 30epekeHHs a00 3MiHM MOBHOI CHTYyaIlil B KpaiHi,
nepepo3noaity chep QyHKIIOHYBaHHS MOB, 3aXHUCTY 3arpOXKEHUX MOB,
BIUTMBY Ha PO3BUTOK MOBHOI cucTeMH i ii migcucrem [bpuiun : 375—
378; CmoBaps :265]. MoBHa ToJiTHKa MOKe OyTH OLTBIT ab0 MEHII
LIEHTpaTi30BaHa, OLTBIT a00 MEHIII BCEOXOITHA, OLIBIIT a00 MEHIII KOOp-
JMHOBaHa, OUIBII a00 MEHII 3iMCHIOBaHA JCPIKABHOIO BIIAJIOK0
[Fishman : 82]. [lepaBa BHCTyIIa€ OCHOBHUM CY0’€KTOM MOBHOI TTOJIi-
tuky. OIHUM i3 HAMBaKIMBIIINX ii 3aBIaHb € KOHTPOJIb 32 KOHMIIIKTO-
TeHHUM TIOTCHIIAJIOM CTOCYHKIB MK MOBHHMMHU CIIIJIBHOTAMH B KpaiHi
abo B MEBHOMY pETiOHI. 3a MEBHUX COIIAIbHO-TIOJITHYHIX OOCTaBHH
BOKIMBUMH Cy0’€KTaMH MOBHOI TIONITHKH MOXYTh OYTH HEYpPSIOBI
oprasizarii, IepKBa, MbKHapoAHi cTpykTypu (auB.: [Ricento : 212]).

VYkpaina ycnajakyBajia IOCTKOJIOHIaJIbHY MOBHY CHTYAIlifO: CITiB-
BiTHOIIIEHHS HOCIIB yKpaiHCHKOI Ta POCIHCHKOI MOB HE BIANOBIJac
CHIBBITHOIIEHHIO €THIYHUX yKpaiHiiB i pocisH. Komonizaropu mepe-
TBOPHJIM YKpaiHCBKY MOBY B JONOMDKHHH 3aci®6 KoMyHikamii, 4um
nopyIviH i IpupoaHuid QyHKIIOHATBHUME cTaH. MoJIelib CTOCYHKIB
MIDX POCIHCBKOIO 1 YKpPaiHCHKOI0 MOBaMH (opMyBajiacs BIa00 TakK,
100 BOHU CIIPUAMANHCSA B CYCHIIIBCTBI HE SK CTOCYHKH MiX JIBOMa
MOBaMH, a SIK CTOCYHKH MiX MOBOIO i JianekroMm. Brama minecrpsi-
MOBaHO CTUMYJIIOBajla HaOJIM)KEHHs €JIEMEHTIB YKpaiHChKOT MOBHOI
cyOcTanmii 0 pociiicekoi. Lle BigOyBamocs Ha pi3HUX CTPYKTYPHHUX
PIBHSIX MOBHOI CHCTEMH: y TIpaBOmHCi, opdoerrii, TpamMartuili, JIEKCH-
KOHI, JIIHTBOCTHITICTHIT.

BusHauanpHUM 711 MOBHOI TIOJIITHKHA B YKpaiHi KiHIg XX — TI0-
yaTky XIX CT. cTaB 3aKOHOJABYUU AKT, NPUUHATUHN L€ A0 HPOro-
JIOUICHHS JIep>KaBHOI He3alexHOCTI (28 xoBTHS 1989 p.), — 3aKoH
“Ilpo moBu B Ykpaincekii PCP”, skuii 3anummaBcsi YWHHHM [0
2012 p. i BuABMBCA HANOLIBII II€BUM 3aXMCHHUKOM MOBHHX IIPaB
neprkaBoTBopuoi Hamii. [lapamokcanbHo, 1O BHPIMIANBEHY POIB Yy
OPUAHATTI LBOTO 3aKOHY BiAirpany NemyTaTd, BUXOBaHi paAsSHCHKU-
MU peallisiMi i paasHCBKOIO imeonorieto. HapikHUM KamMeHeM MOB-
HOTO 3aKOHOJaBCcTBa B YkpaiHi crama 10-ta crarts Kouctutymii
VYkpainu, cxBanenoi BepxoHoto Pamoro Ykpainu 3a daciB mepeOy-
BaHHs Ha mocani [lpesunenta Ykpainu Jleonina Kyumu. Xapaxrep-
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HO, 1[0 Ha MOYaTKy MOJITHYHOI Kap’€pu HOro Mmo3uiii 3 MOBHOTO
UTaHHs OyJIM OpiEHTOBaHI HE Ha 3arajbHOHAIIOHANBHI iIHTEPECH, a
BH3HAYAINCS OPIEHTAIIEI0 HA MiBJCHHO-CXIIHUH pEeTrioHAILHUH ene-
KTopat. Y cBOill mepensubopuiii mporpami 1994 p. Bin o6inss: “by-
Iy BHCTYHATH 3a HAJaHHS POCIHCHKiN MOBI cTarycy OQimiiiHOI mpu
30epekeHHi iCHyI090ro cTaTycy ykpaincekoi moBu” (I1e).

VY nepion i3 10 cepmast 2012 p. mo 28 mrororo 2018 p. B YkpaiHi xi-
sIB HAMOUTBII OJ[I03HUIA 32 BCIO ICTOPIt0 HOBITHROI YKpainu 3akoH “TIpo
3acany JepKaBHOI MOBHOI IONITUKA B YKpaiHi”, BITOMHH TaKOX 3a
imeHamu oro aBtopiB Ceprist Kianosa i Banuma KonecHiuenka, sikuii
ICTOTHO PO3MIMPUB cepy BUKOPHCTAHHA POCIHCBKOI Ta YacTKOBO
YTOPCHKOT 1 PyMYHCBKOI MOB 3 OJHOYACHUM 3BY)KEHHSIM (DyHKIIIOHA-
JBHUX NEPCHEKTHB yKpaiHCchkoi MoBH. 28 motoro 2018 p. Koncruty-
uiiamii Cyn Ykpainu BusHaB 3akoH “[Ipo 3acagm aep»aBHOiI MOBHOI
MOJIITHKY B YKpaiHi” TakuM, 1110 He Biamosigae Koncturyiii Ykpainm.

24.12.1999 p. Ykpaina patudikyBana €BpOIeHChKY XapTilo perio-
HaJbHHUX a00 MiHOpUTapHUX MOB (mami — Xapris). Ockinmeku KoHcTH-
tyuianid Cyx Ykpaian 12.07.2000 p. ckacyBaB yxBaneHHii BepxoB-
Oymno moBTOpHO partudikoBaHo 3akoHOM Ykpainu Bimg 15.05.2003 p. i
BBemeHo B mito 19.09.2005 p. IMruieMmeHTaIlisi MOJI0XeHb XapTii B
VYkpaiHi yCcKIagHIOBaIAcs TEPMIHOJOTIYHUMHU PO30IKHOCTAMH MiX
YKpaiHCHKMAM 3aKOHOJABCTBOM i odiliiinimu Tekctamu Xaptii Ta
HEJOCKOHAITICTIO YKPATHCBKOTO TepeKyiany XapTii, SKWi BBaXKaBCS
odirmiitanM Ha Jac ii patudikarii B Ykpaini [Kpecina : 197]. 3nauna
YacTHHA CYCIIGCTBA HETaTUBHO MOcTaBuiacs 1o patudikamii Xaprii,
OCKUTBKH TSI TIOJTiST CTIPHAMANIacs sSIK CUTHAII TOTO, 1110 Jep)KaBHA MOBa
BTpadae Ti CTUMYJIM TS PO3BHUTKY, SIKi il 1aBajo HaIllOHAIBHE 3aKO-
HonascTBO [Besters-Dilger : 262]. Take cnpuitnarrs Xaprtii cynepe-
YHUTH ySBJICHHSIM 11 aBTOPIB, SIKI BUXOJHMJIN 3 €BPOIEHCHKUX MPE3yMII-
IiA, TIOB’I3aHUX 3 “HOPMAJIILHUM ™ CTaHOM CIIPaB, 3a SIKOTO MEPEeBaYKHA
OUTBITIICTh HaCeNleHHS KOPHCTYETHCS ACPKABHOIO MOBOIO, a MEHIIa
YacTHHA HACEJICHHS BiJICTOIOE CBOE MPABO HA MOBHO-KYJIBTYPHE BH-

' € nBa ropummuHO piBHONpaBHI OdiuiitHi TexcTH Xaprtii: aHIIIHCHKOO
(The European Charter for Regional or Minority Languages) i ¢ppaHity3pKot0
(La Charte européenne des langues régionales ou minoritaires) MoBamu.
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*uBaHHA. Te, 0 MOBHI MpaBa TUTYJIBHOI HAI[IOHAIBFHOCTI MOXXYTb
Oyt OOMeKeHi Ha 3HAYHIN YaCTHHI TEPUTOpIl MepkKaBH, € st €Bpo-
1 HETUIIOBUM 1 aHoManbHUM [Besters-Dilger : 264].

I3 yacy parudikauii Xaprii B Ykpaini He cTHXa€ AUCKYCis 100
TOTO, SIKi TIOJIO’KEHHS HAIIOTO 3aKOHOJABCTBA BiAMOBINAIOTH €BPO-
MEHCHKUM 3acajjaM MOBHOI ITONITHKH, a siKi iM cymnepedars. Ocobiu-
BOIO aKTUBHICTIO III0JI0 KUTBKOCTI TOCHJIaHb HA €BPOTEHCHKI MiIXOIH
10 mpobjeM MOBHOTO IJIaHYBaHHS BiA3HAYMIUCS B YKpaiHi yaciB
npe3uaeHTcTBa BikTopa SlHykoBmua HaponHi memytaté Bagum Ko-
necHiuenko Ta Cepriii KiBanos, cTBepIuKylOuH, 10 po3poOIeHUHA
HuMH 3aKkoH “TIpo 3acamu nepkaBHOI MOBHOI MOJITHKK™ BiAMOBiJIa€E
Xaprii 1 € miaTKoBUTO €BponeiicbkuM. Hi BOHH, Hi IXHI OIMIOHEHTH Ta
iHII yJacHHWKH Je0aTiB i3 MATaHh MOBHOI TOJITHKH, SIKi TAKOX are-
JIOBAJM 10 €BPONEHCHKUX IIIHHOCTEH y chepi MOBHOI MONITHKH, HE
chOopMyITIOBaIH LIUX 3acaj, TOMY ITUTaHHS HE BTPATHIIO aKTyaJlbHOC-
TI ¥ 3aciayroBye Ha yBary JociinHukiB. Hacammepen moTpiGHO
3’ACyBaTH, 110 € JHKEPENbHOI0 0a3010, Ha MMiJICTaBl AK0i MOXHa cho-
PMYJTIOBAaTH 3acaJHUYi IMOJIOKEHHS, IO BiJ0OPaXKaloTh €BPOIEHCH-
KW MiJX1]] 10 MOBHOT MOJIITUKY 1 MOBHOTO IJIaHYBaHHS.

XapakTep 3aBIaHb, SKi BUPINIYIOTbCA 3aC00aMH MOBHOI TOJITH-
KH, Ja€ MACTaBH BUILIUTH TakKi OCHOBHI JpKepena, Ha MiACTaBi SIKUX
MOKHa POOHTH y3arajbHEHHS 00 MPHHIUIIOBUX TOJIOXKEHbB, SKH-
MH KEpyIOTbCS €BPONEWChKI JepKaBU B MOBHIM  ITOJITHII:
1) KOHCTUTYIIII Ta HAIIOHAJTHHI 3aKOHOJABCTBA €BPOIECUCHKUX JEp-
aB; 2) MDKHapOJHI aKkTH, IO € MPaBOBUMH IHCTpyMeHTaMu Pamm
€Bponu, Hacamnepen €Bporelchka XapTisi perioHaIbHIX a00 MiHO-
puTapHuX MOB 1 PaMKOBa KOHBEHISI IPO 3aXUCT HAI[lOHATBHHUX
MeHImUH (cxBajeHa Pamoro €Bpomm it paTudikoBana YKpaiHOIO B
1997 p.); 3) IOKyMEHTH PEKOMEHIALIMHOro XapakTepy, L0 He Ma-
FOTh IOPUIUYHO 30008’ I3aIBHOT CHITH, aJie BIII3EPKATIOIOTH ITOTJISH
EKCTIIEPTHOTO CEPEJIOBUINA i CIPABJISIOTH BIUTUB HAa TPOMAJICHKY IyM-
Ky. Takumu €, 30kpema, “3aranpHa JIeKIapallisi MOBHUX TpaB”, TPH-
HHsATa B 1996 p. Ha 3aKmoyHOMY 3acigaHHi “BcecBiTHROrO KOHrpecy
3 MoBHUX mpaB” y Bapcenoni i cxpamena FOHECKO, “Ocnoschki
pexomerpartii ObCE momo MOBHHMX TIpaB HAIIOHATHLHUX MEHIITHH
(1998 p.) i T.1in.; 4) pimenas Komitety excnepriB Pagm €Bporn
LI00 HalliOHaJILHUX 3BITiB PO BUKOHAHHS MOBHOI XapTii Ta eKcie-
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PTHI BHUCHOBKM IIPO MOBHE 3aKOHOJIABCTBO OKPEMHUX JEpiKaB, SIKi
HAJar0ThCS PI3HAMH €BPONEHCHKUMHU YCTAHOBAMH 1 KOMICisIMH, 30K-
pema OBCE, BeHeniaHChKOIO KOMICi€l0 1 T. iH. 5) HayKoBi myOika-
wii i3 mpoGJieM MOBHOT MOJIITHKY i MOBHOTO TIJIaHYBaHHSI.

Sk emmipudHUNA Matepian IS TOCTIKSHHS €BPONEHCHKHUX pea-
T y cdepi MOBHOI MOJITHKHA aKTH HAI[IOHATLHOTO 3aKOHOIAaBCTBA
HE MEHII BaXXJIVBi, HXK MDDKHApOJHI KOHBEHIIii, XapTii, yroJu, 30K-
pema Hixk Xaptis. lle 3ymoBieHe Hacammepe] TUM, IO, MO-TIEPIIIE,
Xaprito patudikyBamu He Bci kpainu €spomu’ i, mo-mpyre, XapTis €
THCTPYMEHTOM pEeTyJIIOBaHHS HE BCi€l MOBHOI MOJIITHKH, a TUIBKU TOT
1 yaCcTHHH, KA CTOCYEThCcsl MOBHUX MeHIUH [bectep-/inbrep]. [e-
SIKI JTOCTITHWKA KPUTHYHO CTaBIATHCA A0 XapTii, BBAKAIOUH, IO
“Heil TOKyMEHT € MallMHOIO BilfHH, TOJIOBHA MeTa SKOoro — MpaHilis
Ta i1 HeeTHIYHE po3yMiHHs rpoMaasHCcTBa” [boabman : 49].

BaxxnuBuM pKepesoM, IO BimoOpakae TMOTIIAINA EKCIEPTHOTO
CepeloBHILA HE TUIBKH €BPONEHCHKOrO0 KOHTUHEHTY, a i MpencTas-
HUKIB {HIIMX YaCTHH CBITY, € “3arajbHa AeKjapallis MOBHUX IIpaB” —
MIXKHApOJHUHN NOKYMEHT, NpuiHATHH 1996 p. Ha 3aKIIOYHOMY 3aci-
naHHi “BceecBiTHROTO KOHrpecy 3 MOBHHX mpaB” y bapcenoni. Bin
orpumaB cxBaneHHs: FOHECKO, 6ararpox HamionaneHux [1EH xiy-
0iB 1 psgy HenmepkaBHHMX opranizaumid. Ockineku Jleknapauis He
cxBaineHa Pagoro €Bponu, To BOHA HE € IOPUANYHUM IHCTPYMEHTOM,
a Ma€e HacaMmIiepe] TPOMaJChKO-TIONITHYHAN Xapakrep. ['onoBHa ii
cHJla — BIUIMB Ha TPOMAJICBKY cBimomicTs. Ha npoTuBary nommupenii
y MOBO3HABCTBI JyMIi PO Te, 10 MOBa — 1€ HacamIepe[ 3acid 00-
MiHy iHpOpMami€ro, ‘“3aranbpHa IeKjiapainis MOBHUX NpaB” IPYHTY-
€ThCA HA IUPIIOMY po3yMiHHI (peHomery moBu. Crarts 7 “3araib-
HoOi JexJapanii MOBHUX IpaB” Mporoyomye: “Yci MOBU € BHSBOM
KOJICKTUBHOI 1IGHTHYHOCTI # OCOOJIMBOTO CHOCOOY CHPHHHATTS Ta
BimoOpaskeHHs AiicHOCTi. BOHM € 3HapsaasaM 3rypTyBaHHS, 11E€HTH-
(bikamii, CIiNKyBaHHA Ta TBOPYOrO caMoBHpaxeHHS . OcoOImBOTO
3HAYCHHS Y 3B’S3Ky 3 IIUM HaOyBae cT. 41.2, M0 yTBEpIKY€E MPaBO
MOBHOI CIIJILHOTH Ha 3aXHCT BiJl 3aTPO3U “TereMOHii 3 OOKy iHO3eM-
Hoi KyneTypr” (hegemonic occupation by a foreign culture). /lexmna-

? Xaprito He patudixysamu gepxasu banrii, Bensris, Ipertis, [pnammis,
[optyranis, Pocist, Typeuunna, @panuis Ta 1eski iHII KpaiHU.

13



KuiBcbkuii HauioHanbHMi1 yHiBepcuTet iMeHi Tapaca LLleBueHka

patlis BKa3zye Ha Te, 0 TeHIEHIIISA 10 “yHiBepcalizmMy’ Ta ‘“‘ToMore-
Hi3amii” MpUBOIUTH A0 30iTHEHHS JIIOJICTBA 1 3MEHIIEHHS KYyJIbTYp-
HOTO pO3MaiTTs Ha HALIH MIaHeTi.

[puanmnm “BeecBiTHROT Nekapariii MOBHHUX IpaB” CITIB3BYYHI 13
3acajaMu JIIHTBICTUYHOI €KOJIOTIi — HAMpsIMY B COIIOJIHIBICTHII, 10
nociimpkye pedopmartii, siKi BUHHKJIA B MOBHOMY JIOBKULTI 4epes
pi3HI iCTOpWYHI, COMIOKYIBTYPHI, AeMorpadidni i iHII 00CTaBUHU,
a TAKOX BKa3y€ Ha MOXKJIMBOCTI Ta NUIIXH BUNPABICHHS UX Aedop-
Mallii. ABTOpaM €KOJIHTBICTUYHUX CTYIiH TOBOJUTHCS CTHKATHCS 3
THM, 110 caMa €THOMOBHA CIIBHOTA HE 3aBXKIH BUSBIISIE 3aIliKaBe-
HICTh y 30epexeHHi cBoei MoBH. Ha mro oOcTaBuHy BKa3zye i Jlexma-
paiisi, y sKiid, 30KpemMa, 3a3Ha4yeHo, 0 3arapOaHHs, KOJIOHI3allis,
OKYTIAIlisl T iHIII BUSBY MOJITHYHOTO, EKOHOMIYHOTO U COILIaTbHOTO
MiATOPSIAKYBAaHHS 9acTO CIIOTBOPIOIOTH YSABJIEHHS PO IIHHICTH MO-
BH i TAKMM YUHOM IMiJPUBAIOTh MOBHY JIOSUIBHICTB. 3aBASKH IIbOMY
MOBH JESIKMX HapOiB, 10 3100YJIH CyBEpPEHITET, 1 Jalli BUTICHAIOTh-
csl 3 YKUATKY. Yepe3 HU3bKHUI COmiaTbHIA MPECTIK PiTHOI MOBH Tie-
pexiz aiTei Ha iHIIy MOBY MOXe BiZOyBaTHCS 3a CB1IOMOI MiATPUM-
ku OatbkiB. lle cTaBuTh Ha TOPSAAOK [CHHHWN MUTaHHS IPO
3aJIe)KHICTh MOBHHX TIPaB Bijl CTaHy KOJIEKTHBHOI CBiZIOMOCTi y Bif-
TOBiMHIN cmibHOTI. OHAK MPaBO Ha MOBY 3aJIMIIAETHCS OJHUM 13
HEBIUY)KyBaHUX JIOJICHKHX TpaB HaBiTh y TOMY BHIIAJKY, SKIIO
YSIBJICHHS PO I[IHHICTh HAIlIOHAJILHOI MOBU BTPATHJIO 3HAYCHHS IS
3HAYHOI YaCTHHU a00 HaBiTh OUBIIIOCTI ETHOMOBHOI CIIIJIBHOTH.

VY miarpynars deknapauii g4 igei, oo OpoTaroM TPUBAJIOro va-
Cy OOTOBOPIOIOTHCS MIKHAPOJHMM HAYKOBHM CITIBTOBAPUCTBOM Y
Me)KaxX €THOJIOTIT, eKOJIOTil MOBH, KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH, COIL10JIi-
HTBICTUKH 1 T.1H. Y Tpamsx 0araThboX IOCHITHUKIB JAETHCS TOCTpa
KpHUTHKa (PeHOMEHY rII00aLHOTO i perioHanbHOr0 MOBHOTO JOMiHY-
BaHHsA. Hampuknan, icmancekuit miHrBicT A. Bactapgac boana 3Bep-
Ta€ yBary Ha Tak 3BaHI ‘“MOBM pETiOHAJBHOTO JOMiHYyBaHHS
(languages of regional hegemony), T06T0 MOBH, siKi HaOyBalOTh ITO-
IIVPEHHS 11032 MEeXaMH TPAAULIIHHOTO apeany IXHbOro moOyTyBaHHS,
BiJ3HAYarouH, 110 MI>KMOBHI KOHTaKTH HE 3aBKIU € 0€300JICHUMH, a
X HACJIIKHM HE CTIIPHUSIOTH 30€PEKEHHIO MOBHOT'O PO3MAITTS JIFO/ICTBA.
JlocmimHUK BBaKae, M0 KOHTPOJIb 32 IUMU KOHTAKTAMH Ma€ 3JIiHC-
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HIOBaTHCS Ha PiBHI Jep)kaBH, perioHy i Bciel mnanetu [Bastardas : 3].
Binoma manceka mocmigauis T. CkytHa60-KaHrac BBOAUTH Yy HAYKO-
Buii o0ir Bupa3 ‘“moBu-BOuBLi” (killer languages): “Konu moBa, Ha-
MPUKJIa] aHITHCHKA, SIK BUBYEHA MOBA, BUTICHSE 1HILY, PiJHY MOBY,
BOHa cTae MOBOIO-BOMBIEI0” [Skutnabb-Kangas : 49]. P. ®imincon,
SIKMH 3allpOBaJUB Y MIMPOKUI HAyKOBUH OOIr TEPMiH MOGHULL iMhe-
pianism (linguistic imperialism), BBaxae, O MiKHapoAHAa MOBHA
TereMOHIs aHTJIIHCHKOI MOBH € TOCATAaHHSIM Ha MOBHI IpaBa iHIITHX
eTHOMOBHEX critbHOT [Phillipson : 40].

AHani3 3a3Ha4eHUX BHIIE JDKEpeN A€ MiACTaBU CHOPMYIIIOBATH
W 3ampoITOHYBAaTH IS OOTOBOPECHHS NPHHAWMHI YOTHPH OCHOBHI
MOJIOXKEHHS, IKUMH BU3HAYAIOTHCS €BPOIEHCHKI YSBICHHS PO MOB-
HY TIOJIITHKY, a came: 1) mpoBigHa POk Jep>KaBHOI MOBH SIK (hakTopa
HallOHAJBHOT €JHOCTI; 2) 3aXUCT 1 MiATPUMKA MiHOPUTAPHHUX MOB;
3) TBOMOBHICTh 13 JOCTAaTHIM BOJIOJIHHSM JIEPKABHOI MOBOIO;
4) eekTUBHUIT MeXaHI3M TOTPUMaHHsS MOBHHUX IPaB.

[IpoBimHy ponb AepkaBHOI MOBHU SIK (pakTopa HaI[iOHAIBHOI €1-
HOCTI BHU3HAIOTh YCi €BpoIeicbki KpaiHu. 3okpema 3akoH PpaHmii
“Ilpo BxuBaHHs ¢paHiy3bkoi Mo~ (Bix 04.08.1999 p.) mporomo-
nrye, mo ¢paHily3pka MOBa € OCHOBHUM €JIEMEHTOM (paHITy3bKOi
IIEHTUYHOCTI 1 KynbTypHOro HamOaHHS Dpanmii [UepemHWdeHKo :
32-34]. IlomiOHI TOJOXKEHHS MICTATh 3aKOHOIABCTBA OLIBIIOCTI
€BpOMEHCHKUX KpaiH. OJHHM 13 HAWBaXIMBIINX 3HAPSAb MOBHOI
TIOJITHKYU € CTaTyCc MOBH. BiH Moxe OyTH odimiitHuM (3aKOHOIaBYO
3aKkpilyieHuM), HamiBoQilmiiHuM 1 HeodimiHHUM (3BHYa€BUM). Y
HaAMOLIBII TpagULiHHOMY PO3YMiHHI TEpMiH “cTaTyc MOBM~ Mae Oy-
TH OQIMiHO 3aKpIiIUIEHUH IOPUINYHUM aKTOM — KOHCTHTYII€I0, 3a-
KOHOM, IHIMM OQimidHUM akToM. OQIIiiHNA cTaTyc — KaTeropis
ICTOpUYHO-CUTYyaTHBHA, HOTO MaloTh He BCi cydacHi mMoBu. ®opma-
JBHOTO OGIIIHOrO CTaTyCcy HE MarOTh, HANPHUKIIAJ, YeChbKa MOBa B
UYexii, anrmificbkka B BenmukoOpuTaHii i B CILIA®, Himerpka y ®PH,
rpenpka B I'penii, yropceka B YropiuHi, itaniiiceka B Itanii, msen-
ceka y lIBemnii. OcoOnuBe 3HaYSHHSI Ma€ CTaTycC JiepKaBHOI ab0 odi-

3V CIIIA anrmiiickka MoBa He Mae oiliiiHoro crarycy Ha piBHi pene-
PATBHOTO 3aKOHOJABCTBA, aJieé B MICIICBOMY 3aKOHOJIABCTBI Oarathox INTa-
TiB BOHA BU3HAHA OQIIIHOIO.
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[IHOT MOBH TaM, JI¢ € IPOTUOOPCTBO MOB, Y SIKOMY CTaTyC BHCTYIIAE
BXUTUBHM peryistopoM. Cama HasgBHICTh CTaTyCy — L€ 3HAYHOIO
Mipoto niarHo3. HasBHicTb piBHOro craTycy B ABOX abo Oinbimoi
KIIBKOCTI MOB 3a3BH4ail € HACTIAKOM 1) IMOJ0IaHHS HACTIAKIB KOJIO-
HIaJIbHOT 3aJIEXKHOCTI 200 2) COITIOIIHTBICTUYHOI TOJIIpU3aIlii Bcepe-
IUHI KpaiHn (KJTACHYHUMU TIPUKIaAaMH TaKol MmoJisspu3aiii € beabrisa
i HIetinapis) [Hartig :67—78; Grin : 108—113; Schmitt: 86—105].

VY THX BUMaJKax, KOJM TUTYJbHA MOBa (opMajbHO HEe Mae oi-
IIHHOTO CTaTyCy, BAKJIIMBUM ITOKa3HUKOM OIPHABHEHHS ii pealbHO-
r'O CTaTyCy € YKHBAHHS B IOPHIUYHUX aKTaX BHPA3y [HO3eMHA MOGd.
XapakTtepHuM MpHuKIagoM € Uexis — €auHa 31 CIOB’SHCHKUX KpaiH,
Jie HallloHaJIbHAa MOBa HE Ma€ O(]ImiifHOTO CTaTyCy, 3aTBEPAKEHOTO
KoHcTHTYILi€e0! a60 3aKoHOABCTBOM. BinmosinHo 10 “3akoHy mpo
HaOyTTs 1 mo36asyieHHs TpoMansHcTBa Yeckkoi PecnyOumiku”, 10Ky-
MEHTH, sIKi Tofiae ocoba aiist HaOyTTS TpoOMajsIHCTBA, BUAAHI Opra-
HaMH iHO3EMHOI JIep>KaBH iHO3EMHOIO MOBOIO, MatOTh OYTH OQiIliiHO
MIepPeKIIaJIeH] YeChKO MOBOIO (§ 22), a BOJIOIHHS YECHKOK MOBOIO €
000B’SI3KOBUM JJIsl HAOYTTS TpoMajIsTHCTBA (§ 7).

Hemae monoxenHs mpo ogimiiiHy MOBY B KOHCTUTYIII ¥ 3aKOHO-
nmaBcTBi HiMeuunHu, mipoTe, 3rimHO 3 3aKOHOM PO HAOYTTS TPOMaJIsTH-
ctBa HiMeuunHM, MpeTeHICHTH Ha TPOMAISTHCTBO MOBUHHI 3aCBiUUTH
JOCTaTHIH pIiBEHb BOJOMIHHA HIMEIBKOI MOBOMO. [lounmHaroun 3
2007 p., 3ampoBajpPKEHO BUMOTY BOJIOJIHHS HIMEI[BKOIO MOBOIO SIK
YMOBY OTPHUMAaHHS Bi3H IJI1 OJHOTO 3 WICHIB MTOAPYXOKS, SIKHHA € BHUXi-
nieM 3-mo3a €Bporeticbkoro Cotosy [Fairless]. Ha npaktuiii HiMerpka
MoBa Bukonye y ®PH yci ¢pyHkuii nep:xaBHOI MOBH B TOBHOMY 0OCSI3i.

V Garatbox KpaiHaxX TEpMIHH OdepoicagHa moea W ogiyitina mosa
CIPUIMAIOTBCS SIK Ty’Ke OJU3bKi 00 TOTOXHI. 3aBISIKH [IbOMY BOHU
4acTO BUKOPUCTOBYIOTHCS MPH MEPEKIIadl K MiXKMOBHI BiJIIOBITHU-
KH. Y 3aKOHOJABCTBI NiepkaB banrii TepMinu deporcasna mosa i ogi-
yiliHa M06a BXKWBAIOTh K CHHOHIMH: JIITOBChKA MOBa B 3aKOHOAB-
cTBi JIUTBM HA3MBa€THCS NEPKABHOIO, JIATHCHKA, €CTOHCHKA Y CBOIX
KpaiHax — oiniiHuMHU. Y BCIX TPhOX BHIAJKaX 3MICTOBE HallOBHEH-
HA TEPMIHIB OepoicagHa mosa W ogiyilina mosa HE Ma€ CYTTEBUX

* 'V xoncuTymii Yexocmopampkoi Comianictrunoi Pecrny6miku (1960)
TaKOXK He 0YJI0 TOJI0KEHHS PO JAepikaBHY a00 o(illiiiHy MOBY.
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BiamiaHOcTeHd. Tlomi6une 6aunmo B pimenHi Koncrurytiitnoro Cymy
VYxpainu Bix 14 rpymas 1999 p. 3a Ne 10—pmn/99: “Ilin nepxaBHOIO
(o¢iniiiHOI0) MOBOIO PO3YMIETHCSI MOBA, SIKiil AEp:KaBOIO HAAaHO
MPaBOBHI CTaTyc 00OB’SI3KOBOTO 3ac00y CIUIKYBaHHS B IyOJIiYHHX
chepax cycmimpHOTO XUTTS . OmHAK TOCIIHKEHHS TIOKa3ye, IIo
Oepoicasna mosa 1 oiyitina Moea He € IITKOBUTUMH CHHOHIMaMH.

[IpakTrka BUKOPUCTAHHS BUCIOBY o@iyitina mMoéa B OpIiliiiHO-Ti-
JIOBOMY JTUCKYPCi €BPOMEHCHKUX KpaiH CBiYUThH MPO HOTO HEOJHO-
3HAYHICTH 1 3MICTOBY BapiaTHBHICTh. € IIJCTaBH BBa)KHUTH, IIO B Ce-
MaHTHII IT,OTO TEPMiHA CITIBICHYIOTh BHUJOBE W POJIOBE 3HAYCHHS. Y
BUJIOBOMY 3HAUCHHI HOTO 3MICT OJM3bKUIA IO IOHATTS “Jep>KaBHA MO-
Ba”. Y pomoBOMY 3HaU€HHI BUCIIB 0giyilina Mo6a TiependaJdac Bapia-
TUBHE PO3yMIHHS PiBHIB OQiIiifHOCTI: 3aranbHOIEpKaBHOTO (O(iriii-
Ha MOBa JiepKaBH), perioHasHoro (odimiiiHa MoBa peciyOIIiky, mTa-
Ty, aBTOHOMIi 1 T.iH., IO BXOIATH JO CKJIAIy JAEp>KaBH), BY3bKO-
nokameHOTO (OdiITifiHa MOBa amMIiHICTPAaTHBHO-TEPHUTOPIABHOI O~
HUIl), opradizamiiHo-TexHiuHOrO (odimiitai moBu OOH, odimiiiHa
MOBa MDXHApoIHO1 KoH(pepeHwii Tomo). Ha 3aransHoHaLioHATBHOMY
piBHI odiriitHOIO0 MOXe OyTH SIK HalliOHaJIhbHA MOBa THTYJIFHOTO Hapo-
Iy, TaK 1 MmapajesbHO 3 HEI0 MOBA, [0 HAIEKWUTH HIIOMY HapOIOBI.
[Ipu upOMy MOBa THTYJIBHOI HaIlil YaCTO HA3MBAETHCS JEPKABHOIO (B
AHIJIIIICBKOMY TEKCTi 37eOiIbIIOro BXHMBAIOTH BHUpa3 national
language), a iam1a MoBa (200 iHIII MOBH) — TUTHKH o(imiHO0. Bimmo-
BimHO A0 cT. 8 KoHcrurynii Ipnanaii, ipnanackka MoBa € “TiepIIoro
o(iiifiHOI0 MOBOIO”, a aHIIHChKAa — “IpPyroo o¢iliiHOI MOBOIO”.
Crarrs 2 iprasacekoro 3akoHy mpo odimiiiny Moy (Official Langu-
ages Act 2003) mae take moscHEHHs: “mix odilliiHUMU MOBaMH Ma-
FOThCS Ha yBa3i ipJiaH/IChKa MOBa, 1110 € JeP>KaBHOK MOBOIO (national
language) 1 mepmioro odimiiHOI MOBOO, Ta aHTJIChKa MOBa, IO €
IpyToi0 O(IIifHOI MOBOIO, K II¢ BU3HA4YeHO B cT. 8 KoHcTHTYIII™.
Sk GaunMo, CHHOHIMOM JiepkaBHOT MOBH (national language) B 3ako-
HOJIABCTBi 3a3BHYaii BBAKAETHCS TUTBKU TaK 3BaHa Iepia odimiiiHa
MOBA, IO B ITbOMY BHIIAJIKY € MOBOO TUTYJILHOI HAITil.

Crenugivyna cutyailisi 3 BAKOPUCTAHHSAM TEPMIiHIB oficidlny jazyk
(odiniiina MoBa) i Stdtny jazyk (nep:xxaBHa MoBa) Oyina y CroBaduuHi.
BinmoBigao mo unHHOTO 3aKkoHy “IIpo mepkaBHY MoBy CrioBambKoi

17



KuiBcbkuii HauioHanbHMi1 yHiBepcuTet iMeHi Tapaca LLleBueHka

PecrryOmiku”, cxBanmeHoro 15 mucromama 1995 p., crmoBambka MoBa
Mae craryc aepxaBHOi (Statny jazyk). I3 HEUM chiBicHye TepMmiH
oficialny jazyk (odiriiina MOBa), 10 BXXHUBAETHCS B OQIlliHOMY CIIO-
BallbKOMy mepeknani Xaptii, sky CnoBayumHa patudikysaia
20 mumas 2001 p.: “<...> jazyky <...> odlisné od oficidlneho (ych)
jazyka (ov) daného Statu, nepatria sem dialekty oficialneho (ych)
jazyka (ov) Statu ani jazyky migrantov”’ (“moBH <...> BiAMIiHHI Bixg
odirmiitHoi (odimiitHMX) MOBH (MOB) ITi€i mep>kaBH, 0 HUX HE Hale-
XKaTh AlanieKTu odiniitHoi (odimiiianx) MoBH (MOB) Aep)KaBH, a Ta-
KOXK MOBH Mirpanris”). Baprto 3a3HauuTtun, mo B icTopii MOBHOTO
3akoHoAaBcTBa CinoBauynHU OYyB Iepiof], KOJIM CTaTyC rOJIOBHOI MO-
BH JIep’KaBW IMO3HAYABCA TEPMiHOM uradny jazyk (odimiiiHa MoBa).
Binnoiguuii 3akoH, npuitHaTui 26 sxoBTHS 1990 p., Ha3uBaBcs “3a-
KoH npo odiuiiiny Moy CrnoBanpkoi PecmyOmiku” (Zakon o
uradnom jazyku v Slovenskej republike) i misB mo mpuHAHATTS
15 mucromaga 1995 p. unHHOTO HUHI “3aKOHY MPO AEP>KaBHY MOBY
CrnoBanpkoi PecryOmiku” (Zakon o Statnom jazyku Slovenskej
republiky). EBomrorist TepMiHOBXHBaHHS B MOBHOMY 3aKOHO/IaBCTBI
CroBau4MHM BKa3zye Ha Te, M0 TEPMIHH CTAaTyCy CIPHUMAIOTHCS
3aKOHOZABLIEM SIK BaKJIMBE 3HAPSAANsS MOBHOI moJiTHkH. [lopiBHSHO
13 3akoHOM 1990 p. B 3aKkoHi 1995 p. TepMiH He JIHIIE 3a3HAB CYTTE-
BOi 3MiHH, a i OTpUMaB CTHCIIC i HEABO3HAYHE TIryMadeHHs: ““Jlep-
KaBHOIO MOBOIO Ha Teputopii CioBanpkoi PecryOmiku € cioBaibka
MoBa. [lep>kaBHa MOBa Ma€ TepeBary HaJ iHIIMMH MOBaMH Ha TepH-
topii CnoBampkoi PecryOmiku™ (§ 1, m. 1-2).

Craryc MOBH 0e3MOCEepeJHbO OB SI3aHUI 13 TAKOIO COLIOJIHIBiC-
THUYHOIO KaTeropi€ro, Ik MOBHI mpaBa. MOBHI mpaBa TUTYJIBHOI Hawii
FOpUANYIHO (DOpMai3yroThCsA B OdiIliitHOMY cTaTyci if MOBH (IIpO COIIi-
OJIIHTBICTUYHI OCOOJMBOCTI TEpMIiHIB Ha TIO3HAYCHHS CTAaTyCy MOBH
(muB.: [Axkniok]). OdilidiHMA cTaTyC MOBH CIIBBIHOCUTBCS 1 3 TIpa-
BamH, 1 3 000B’sa3kamu. Koncrutyuis Icnanii nporonomrye: “Odimiii-
HOIO MOBOIO JIEP)KaBU € KaCTHILChKA. YCi icrmaHIl 3000B’s13aHi 1i 3Ha-
TH® i MaloTh MpaBO Helo KopHcTyBaTtucs” (cT.3). V 3aKkoHOmABCTBi
ABTOHOMHOI 00acTi KaTanonist, mo BXxomuts 1o ckiaay Icnawii, cka-

* Tyt i nanmi B TeKCTi MiKPECIEHHS aBTOPA.
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3aH0: “Karanoncrka MoBa € odimiiiaoro MoBoro Karamomnii. Takox odi-
HIHHOIO € iCTIaHChKA MOBA, IO € OQIIMIHHOI MOBOIO ICITAHCHKOI JIep-
xaBu. KoxHa Jr0IiHA Ma€ MPaBO KOPUCTYBaTHCS o0oMa oilliiHIME
MOBaMH, a rpomMasiHd Karanonii MaroTe npaBo i 3000B’A3aHi 3HATH iX.
Opranu TpoOMaaChKOTO YIIPABIiHHS ITOBHHHI BXXHBATH HEOOXITHUX
3aXOMiB JJIsl 3JIMCHEHHS [UX TpaB I BUKOHAHHS ILOIO OOOB’s3KY”
(Craryt ABroHOMHOI 0Onacti Karanowis, cT. 6, 1. 2). OcTtaHHS 3 IIUTO-
BaHMX BHWIIE 3aKOHOJIABYMX HOPM BKa3zye Ha Te, IO 00O0B’S30K 3a0e3-
MICUYCHHST MOBHUX ITPaB MOKJIaa€ThCs HA JICPyKaBHUH amapar.

OO00B’A3KOBICTh BOJIOJIHHA JIEPKABHOIO MOBOIO NepeadaueHo Ta-
KOX 3akoHOM Ykpaiam “TIpo 3abe3nedeHHs GpyHKIIOHYBaHHS yKpai-
HCBKOi MOBH SIK JIep>KaBHOi”, cxBajieHUM BepxoBHoto Pamoro Ykpai-
HU 25 kBiTHA 2019 p.: “KOXHUHN TpoMansIHUH YKpaiHu 3000B’s13aHU
BOJIOAITH JEpKaBHOIO MOBOK” (CT. 6). Y crarri 9 BU3HAYEHO KOJIO
ITOCaIOBUX 0Ci0, 3000B’s13aHUX BUIHHO BOJIOITH EP>KaBHOIO MOBOIO:
HalBUIII 1TOCaJ0BI OCOOM Ta HApPOJHI AEMyTaTH YKpaiHu, OemyTaTh
MICIIEBUX paji, JEepKaBHI CITy>KOOBIIi, MOCAIOBI OPraHiB MiCIIEBOTO
CaMOBpPSTyBaHHS, CYIUIi, aaBOKATH, TPAIiIBHUKH TOJIIii, odimepn
30pOoHHUX CHJI 1 T. iH.

Baxx1Bolo J1aHKOI0, IO OB’ SI3YE TOHATTSA 0epacasHa Mosa 3 Ha-
LIOHATFHOIO KYJIBTYPOIO M KOJIEKTHBHOIO iJEHTHYHICTIO HAIlil € po3y-
MIHHS MOBH SK HaIllOHAJbHOro HanbOauHs. HanbaHHa — 1ie He nuiie
IIPaBO BOJIOJITU ¥ PO3MOPSIHKATHCS, a i 000B’A30K 3aXHIATH W TPU-
MHOXyBaTH. OCKINIbKY Jep)KaBHa MOBa — IIe HaIllOHAJIbHE HAJI0aHHS,
TO JlepKaBa 3000B’s13aHa MIKIyBaTHCS HElO 1 70aTH HE TUTBKU TIpo Y-
HKI[IOHANBHUH, ajie i Mpo sSIKiCHUI cTaH MOBU. Taki 3000B’s13aHHS T1e-
pendayeHi B 3aKOHOIaBCTBaX Oarathox KpaiH. Hampukian, BiAmoBigHO
mo cratti 3 Koncturymii Icnanii MOBH Ta MOBHI pi3HOBHIN BH3HAIOTh-
sl KyJIbTYpHUM HaJ0aHHAM 1 IPEIMETOM OCOOJIMBOI IIOBArv Ta 3aXMcC-
Ty [Arzoz: 84]. V 3akoni “Ilpo nmepkaBHy MoBY JIuTBH” € Okpema
CTaTTS, MO Ha3UBaeThCA “TIpaBIIIBHICTD AEp>KaBHOI MOBH ™, e Tepe/l-
OadeHo, 10 JepKaBa Ma€ “3MIIHIOBATH TPECTIDK MPABHIIBHOI JTUTOB-
ChKOi MOBH, CTBOPIOBATH YMOBH JUJIsl 3aXUCTY MOBHUX HOPM, BJIACHUX
iMeH, reorpa(iyHUX Ha3B, JIAIEKTIB 1 MACEMHUX MOBHHUX IaM’STOK,
3a0e3redyBaTy MaTepialbHy 0a3y (YHKIIOHYBaHHS IepXKaBHOI MOBU~
(ct. 19). 3rimao 3 “3akoHOM TIPO MOIBCEKY MOBY (1999), monbcbka
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MOBa, IIT0 HA3WBAETHCA B 3aKOHI O(iliHHOI0 MOBOIO (CT. 4), “Ma€ BHKO-
pucTOBYBaThCs B KomaudikoBaHiid iteparypHii dopmi” (cT. 3), “y
topuanuHii npaktuui B Pecmry6mini [Nospina 3a00poHeHO BUKOpUCTaH-
Hs1 IHIIIOMOBHHX BHPA3iB 32 BUHATKOM BIIaCHUX iMeH” (CT. 7).

IToniOHi 3ax0au, MOKIMKaHI PEryIIOBaTH SKICHUH CTaH MOBH, Tie-
penbauae MoBHE 3akoHOAaBCTBO Dpaniii. ¥V crarti 5 3akony “lllomo
BUKOpUCTaHHS (panuy3skoi MoBu” (Ne 94—665 Bim 4 cepnHs
1994 p.) 3a3Ha4EHO, 110 TOTOBOPH HE3AIEKHO BiJl iXHHOTO MPEIMETY
Ta Gopmu, GopMyITOIOTECS (PpaHIy3pK0I0 MOBOIO. BoHHM “‘He Mo-
XKYTb MICTUTH Hi iHO3€MHOTO BHpa3y, Hi iHO3eMHOT0 TepMiHa, SKILIO
ICHYIOTh (PpaHITy3bKHil BUpa3 49X TEPMIH 13 THM CaMUM 3HAYCHHSM,
3aTBEPKEH] BIAIOBIAHO JO HOPMAaTHBHHX IIOJIOKEHB MO0 30ara-
yeHHs (hpaHily3pkoi MoBH~. BiJMOBiaNbHICT, 32 BHUKOHAHHS Ili€l
““He 3MOYKE CKOPUCTATHUCS 3 TIOJIOKEHBb 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIKi MOTJIN
0 3aBJaTH IKOAW CTOPOHI, MPOTH SIKOT BOHA BUCTyHAE”.

Po3ymiHHS MOBH sIK HAIliOHAIBHOTO HAJ0aHHS TiCHO IOB’sI3aHE 3
ICTOpi€0 KOPIHHOTO €THOCY, €THOKYJIBTYPHUMH TPAAUIIsIMU Ta Jia-
JIEKTHOIO 0a3010 1i€i MOBH, 0e3 ypaxyBaHHS SKOT HEMOXUIMBHU ii
MTOBHOLIHHUHM PO3BUTOK 1 Koau(ikailis. Y TUX BHIAIKaX, KOJIU JIep-
»KaBHa MOBa abo0 OJIHa 3 JEpKaBHUX MOB HE € MOBOIO TUTYJIFHOI Ha-
mii, Jep’kaBa 3BUYAfHO HE HAMAaraeThCsl BIUIMBATH Ha 11 SKICHUM
CTaH, a KepyeTbcs MOBHMMH HOpMamHM, BUPOOJIEHUMH B KpaiHi, i3
sIKO1 TIOXOJIUTH BiNIMOBiHA MoBa. Hampukian, BiAMOBIAHO 1O KOH-
ctutymii Pecriy6mika Binopychk mae nBi odirifini MOBH, O1TOPYCBKY
W pociiicbKy, OHaK y KOIU}iKalilo pociichkoi MOBH OiIOpychKa
JepKaBa HE BTPYYA€EThCS, a KEPYEThCS MOBHHUMH HOPMaMHU, BUPOO-
JIEHUMU Ha OaThKiBITUHI 11i€l MoBH — y Pocilicekiit denepartii.

YV “3akoni nmpo MoBu B Ykpaincekii PCP”, mo misB 3 1989 mo
2012 pp., He OyJO creniaJbHUX MOJIO0XKEHb, 10 CTOCYBaJUCS O poi
JepKaBU B PETyJIIOBaHHI MOBHOI HOpMH. Taka Hopma 3’sBUIacs
Briepie B 3akoHI Ykpainu “IIpo 3acagm nep>kaBHOI MOBHOI IMOJITH-
K1 y CT. 6 3a3HAYEHO, 1O MOPSIOK 3aTBEP/HKCHHS CIIOBHUKIB YKpa-
THCBKOI MOBH 1 JIOBITHUKIB 3 YKPaiHCHKOTO IIPABOITUCY, & TAKOX IO~
PAIOK OMiIIiHHOTO BUAAHHS IUX 3aralbHOOOO0B’SI3KOBHUX JTOBITHUKIB
BH3Ha4atoThcs Kabinerom MiHicTpiB YkpaiHu.
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VY 3akoni Ykpainu “Tlpo 3a0e3neueHHs QyHKLUIOHYBaHHS yKpaiH-
CHKOI MOBH SIK JIep)KaBHOI” 3a3HAYCHO, IO ‘‘HABMHUCHE CITOTBOPCHHS
YKpaiHChKOi MOBU B O(MIIIMHUX AOKYMEHTax i TeKCTax, 30KpeMa Ha-
BMHCHE 3aCTOCYBaHHs II 3 MOPYILIEHHAM BHUMOT YKPAalHCBKOTO IIPaBO-
IIUCY 1 CTaHAAPTIB IEPXKABHOI MOBH, <...> TATHYTH 32 COOOIO BIZIOBI-
JABHICTh, BCTAHOBIEHY 3akoHOM™ (cT. 1, m. 6). 3akoHOM mependa-
YeHO CTBOPEHHS CIIEIialIbHOTO Jep KaBHOTO oprany — HamioHanpHOI
KOMicii 31 CTaHAapTIiB A€PKAaBHOI MOBH, sIKa 3[ilICHIOBATUME KOHTPOJIb
HaJI KonudikaIiero yKpaiHCbKOi MOBH 1 IOTPIMAaHHSIM MOBHHX HOPM.

JpyruM BaXJIMBUM IMPHHILMIIOM, [0 BH3HA4Ya€ €BPONECHCHKICTH
MOBHOI TIOJITHKH, € 3aXHCT 1 MATPUMKA MiHOPUTApPHUX MOB. P0o3BH-
TOK KOTHITHUBHOI JIIHTBICTHKHU Ta IOB’SA3aHUX 13 HEIO HAMNPIMIB COIIi-
OJIIHTBICTHKH Ta MCHXOJIIHIBICTUKH 3MYCHB 3HOBY IOBEPHYTHCS 0
ineii, BuCcIOBIEHNX cBoro yacy Horamsom-T'ordpizom Iepraepom,
Binmerensmom dhon I'ymbombarom, Enapaom Cemipom i benmxkami-
HOM Bopdom mpo Te, 1m0 KOXHIH HaIliOHaIbHI MOBI IPHUTaMaHHI
PHCH, SIKI BU3HAYAIOTh YHIKAJIBHICTh MOBHOT KAPTHHH CBITY 11 HOCIIB,
0COOJIUBOCTI X MHCJICHHS 1 COCcOOIB TBOPEHHsI HOBUX 3HaHb [Van
Parijs 2011 : 191]. I3 uporo mornsay 3arudens Oyab-sSKOi 3 MOB €
HEMOIPaBHOIO BTpaToro s moacta [Williams].

Bapro 3a3nauntH, 1110 HEOOXIHICTH 30epEKEHHS MOBHOTO PO3MaiT-
TS 1 3a0e3MeueHHs MOBHHX IIpaB HAI[lOHAIFHUX MEHIINH HE 3aBXKIH
CIPUIMAIINCS TIONITUKAMU i HAyKOBILIMU SIK TICPCIICKTHBHA 171€0JIOTe-
Ma MOBHOI{ TOJIITHKH T4 MOBHOTO IJIaHyBaHHs. Tak, BU3HaYHUH (hpaH-
Iy3pKui TiHTBICT AHTYaH Meiie B 1928 p. mucas: “Maii HamioHaTBHI
MOBH — II€ Ta CTaJlisl, Yepe3 Ky JIFOAU HEBUCOKOI KYJILTYPU HPOXOSTh,
JOJAI0YH HIISX IO BCEITIOACHKOI MUBLITI30BaHOCTI. MHOXXHWHHICTH MOB
y HHUHINIHIA €BpOII, 0 CTBOPIOE HE3PYYHOCTI BXKE CHOTOIHI, TOTYE
KpH3Y, 13 SIKOT BaKKO OyJe BUHTH, OCKUIBKM BOHA CYIIEPEYMTh Marict-
panpHOMY HampsMKy nuBimizamii” [Llur. 3a: Van Parijs 2011 : 12]. ¥V
CydJacHiii €Bpormi Taki MOTJISIIN BXKE JaBHO BBAKAIOTHCS HEMPHUIHSAT-
mumu. Ha gymky Bimomoro Oembrificekoro siHrBicta @imima Ban Ila-
peiica, MOBHE PO3MAITTS — HAUMIOTYXHIIIMN 1 1O CYTI €AMHUI MOBHO-
LiHHUI 3aci0 30epexeHHs KyJIbTypHOro po3MaiTTs. “BoHo mae momsm
MO>KJTBICTH BHOMpPATH, a OTXKE, CTBOPIOE MPOCTIP VI KOJEKTHBHOTO
EKCIICPUMEHTYBAaHHS B OCOOMCTOMY ¥ COLIAILHOMY JKWTTi, BiJl 4OTr0O
JIFOAICTBO 3PEINTOO0 TUIbKH BHUrpae” [Van Parijs 2011 : 14-15].

21



KuiBcbkuii HauioHanbHMi1 yHiBepcuTet iMeHi Tapaca LLleBueHka

[likmmyBaHHS PO MOBHE pPO3MAITTS O3HAYAE BiJMOBITATHHICTH
KOXKHOT JepXaBd 3a Ti MOBH, SIKi icTOpu4HO chopmyBaiics abo
ONMMHMWINCA Ha ii Teputopii. [neTbes He nuine mpo MiHOpUTapHi, a i
PO TUTYJBHI MOBU. IpiaHfis BigNoOBinanbHA IEepel UBiTI30BAaHUM
CBITOM HacaMIIepe] 3a ipJIaHACbKy MOBY, bitopych — 3a OLIOPYCEKY,
VYkpaiHa — 3a yKpaiHChKy. BaxjIMBO HAarojJoCUTH, 10 CTYICHI BiAIO-
BIIAIBHOCTI B Pi3HMX BUMAJKaX HE OJHAKOBi. BiAmoBimanbHICTH 3a
30epexeHHs OUTOPYChKOi MOBH CTOCYETHCS HacamIepen KpaiHu, o
€ ICTOPUYHOIO 0aTHKIBIIMHOIO 1€l MOBU — binopyci, a Takox KpaiH,
Je BOHa nepeOyBae MmiJ 3aXUCTOM XapTil K OAHA 3 MiHOPUTAPHHUX
MOB (30kpeMa, Ykpaiam Ta Ilomemni). MoBwH, siKi HEe MpeacTaBiIcHI
Jnep)kaBHUMH  (OPMYBaHHSAMHU (HANPHUKIAJ, KPUMCHKOTaTapchKa,
KapaiMchbKa, raray3bka, ypyMcbKa) € 0COOJMBO Bpa3JIMBUMH 10 acH-
MIJIAIil, a 0TXKe, NOTPeOyITh OCOOMMBHUX 3aXO0iB HiATpuUMKH. Ha
nyMKy IBoH BombMmaH, 11e MOBHM Tak 3BaHHX ‘‘CIIPaBXKHIX~ MEHIIHWH,
KOJIM JKOJHA iHIIA Tpyna 1033 MeXaMH IXHbOI TepHTOpii HE TOBO-
PUTH IXHBOIO MOBOIO (HampuKiad, OpETOHLI Ta PETOPOMAHLIi)
[bomeman 2007 : 43]. Ha mymKy mocimigHHWIN, iCHYIOTH TaKOX ‘‘He-
CIpaBXKHI” MEHIIUHH — IIe TPYIIH, SIKi B Iepediry icTopii BixipBaniuch
BiJl CBOTO NMPHPOIHOTO CEPEIOBHUINA i MPHEAHANUCH IO 1HO3EMHOI
Jep>KaBy BHACTIIOK 3aBOIOBaHHA. Lli Tpymy € “MeHImMHaMu’™ JIHIIe B
MeXax IXHiX HUHINIHIX Jep>KaBHUX KOPJIOHIB.

3rigHo 3 XapTi€w icHye pi3HULS Mi>K BKOPIHEHIMH MOBaMH (MO-
BaMU TPATUIIITHOTO BUKOPUCTAHHS), 3 OJHOTO OOKY, i MOBaMH Mir-
PaHTIB, IJIA SIKUX HE MepeadadeHo CIeIiaJbHuX 3aXO0MiB MiATPUMKH,
i3 apyroro. Kpainu Bantii BiAMOBISIOTECS BKIIOYATH A0 PO3PALY
MOB, 3aXHUILEHUX XapTi€r0, pOCiHCbKY MOBY Ha Til MiACTaBi, IO BO-
Ha € MOBOIO MirpaHTiB. Came 3aXUCT “ICTOPUIHHX PEeTioHATHHUX 200
MIHOPUTapHUX MOB €BpOIH, AEKOTPUM i3 AKHX i3 IJIMHOM HYacy 3a-
TPOKY€ 3HUKHEHHS SIK YACTHHU KyJIbTYPHOTo 0araTcTpa i Tpamuiii
€Bpony, € OCHOBHUM 3aBAaHHAIM XapTii.

VY pi3HHX KpaiHax CTyHiHb Iep’KaBHOI MiITPUMKH MOB i3 Pi3HHM
cratycoMm He omHakoBuil. Hanpuknaa, y Ionbmii craTyc perioHaib-
Hoi MOBH (#ioro Mae KanryOcbka MOBa) Mepeadadae HIKYUN CTYIiHb
MiATPUMKH, HIJK CTaTyC MiHOPHTApPHOT MOBH, SIKHH HaJJa€THCSI MOBAM,
0 € JAep)KaBHHMHU B IHIIMX KpaiHaxX (HIMEUbKiH, yKpaiHCBKIH, JH-
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TOBCBHKiH, POCIMCHKiH) un Oe3mep)kaBHUM MOBaM 1 MOBaM, IO HE
MarOTh OJHM3BKOi CIOPITHEHOCTI 3 MOJBCHKOI0 MOBOIO (KapaiMcChbKa,
TaTapchka, poMcbka) [bectepc-Jlinbrep : 97].

3a3Ha€e MOCTYIOBHUX 3MiH MOBHA MotiTHKa DpaHilii mo/10 eTHOMO-
BHMX MEHIIMH. XO04a pPErioHaJbHI W MIHOPHTapHI MOBH HE MAlOTh
o(imifHOrO cTaTyCy, JAep:KaBa BUSBIISE OUIbIIC YBard 0 MOBHUX I10-
Tpe® HalioOHaJIbHUX MEHIIMH. J[BOMOBHY OCBITY ((ppaHIly3bKOIO Ta
PETiIOHANBEHOI0 MOBOIO), SIKa paHillle JOITycKaacs JUIIEe y MPUBATHAX
mKonax, i3 2000 p. 703BosIeHO W y JIepKaBHUX OCBITHIX 3aKJIafax yci-
Ma BU3HAHUMH PETiOHATBHUMH MOBaMHU (0acKChKOI, OPETOHCHKOIO,
MIPOBAHCAIbCHKOI0, KATAIaHCHKOI, KOPCHKAHCHKOKO, €JTb3aChKOI0)
[Judge : 129-136]. 1o Ha3Bu ypsmoBoro nemaprameHty “Délégation
générale a la langue francaise” (I"'onoBHE ynpaBiliHHA 3 TUTaHb (paH-
y3bkoi MoBH) B 2001 p. momamm ¢pasy “et aux langues de France”
(““ra moB @panmii”’). ¥ 2008 p. 6yiio BHECEHO 3MiHY 10 KOHCTHTYIIIi,
3TIJTHO 3 KOO PETiOHANBHI MOBH € YaCTHHOIO criaaiuHu dpaniiii.

OpHi€0 3 BU3HAYAILHUX PHC MOBHOI CHUTYaIlii B €BPOINEHCHKUX
KpaiHax € JBOMOBHICTG i3 JIOCTATHIM BOJIOJIHHIM JepP>KaBHOIO MOBOIO,
10 BUHUKJIA SIK HACHIIOK €BPOIIEHCHKOI MOBHOI mOTHKH. B OcioBCh-
KHX PEKOMEHAIlisX I0JI0 MOBHHX IPaB HAIlIOHAJILHUX MEHIIUH 3a-
3HAYEHO: ‘‘MOBa BUCTYIIA€ HEBi €MHHM I1HCTPYMEHTOM COIiaJbHOI
oprasizailii, sSIKHii 9acTO CTaHOBWTH IPEIMET IEpPKABHOTO iHTEpecy’
(Oc, 323). lepxaBa 3000B’s13aHa 3a0€3MIEUUTH TPOMAISTHAM JOCTYI JIO
BaXJTMBOI iHpOpMaIii (Haa3BUYaliHA CHTYyallis, HeOe3neka, 3aXHCT
TIpaB CIIO’KKBaYa i T. id.). 1 1isoro moTpiOHi 3HAHHS Jep KaBHOT MOBH
W ocobamu, IO HaJeXaTh 10 HAIIOHAIBLHUX MeHIMH. Kopensiiis
“npaBo — 00OB’SI30K” € HEBiJ €EMHHM E€JIEMEHTOM LMBIIi30BaHOI MOB-
HOi TIOJNITHKH, IO 3000B’A3y€ BCIX TPOMasSH IO 3HAHHS NepXKaBHOL
moBH. Y KorcTuTyIlii YKpaiHu 3a3Ha4ueHO: “KOKHOMY TapaHTyEThCS
IIPaBO 3HATH CBOI MpaBa i 000B’SI3KU. <...> 3aKOHH Ta iHIIII HOPMATHB-
HO-TIPABOBI aKTH, I[0 BU3HAYAIOTh MpaBa i 00OB’S3KM TPOMAJISH, HE
JIOBEJICHI JI0 BiJIOMa HACENICHHS B MOPSIJIKY, BCTAHOBJIICHOMY 3aKOHOM, €
HeunHHUME (cT. 57). [ljis Toro, 1mo0 rapaHTyBaTé CBOIM IpOMaJisiHaM
JOCTYI JI0 3aKOHOAaBYMX HOpPM 0e3 MepeKpydYeHb i HETOYHOCTEH, Bif
SIKMX HE 3aCTPaxOBaHUI HABITh JyKe SKICHUN TIepeKIajl, AepiKaBa Mae
3a0e3meynTH M 31aTHICTh 03HAHOMIIEHHS 3 TEKCTaMH 3aKOHIB y OpHTi-
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Haii. Y IIbOMY PO3yMiHHI iHCTpyMeHTaJ bHa (DYHKIIiSI MOBHOTO KO,
JOCTYITHOTO BCIM TIpOMaJITHAM KpaiHH, € He MEHII BaXXIIMBUM
00’eTHaBYNM (HAKTOPOM, HiXK HOrO €THOCMMBOJIIYHA (PYHKIIiS.

Hymxka mpo Te, 10 rpoOMaJsiHi HE € BIIbHUMH BiZ 000B’s3Ky BO-
JIONITH JEP)KaBHOIO MOBOIO, BUPA3HO 3BYUYHUTH y M. 132 eKcriepTHOTO
BHCHOBKY BeHerlianchkoi KoMicii mo/10 3akoHy Mpo JepKaBHY MOBY
CrnoBanpkoi PecryOmiku: “3axuer 1 migTpuMka oQimiiHOI MOBH
Jep’KaBU € 3aKOHHUM 1HTEPECOM, CIIIBHUM I 0aratbox €BpoOIIei-
CBKHX KpaiH. BiH mepecrnifye Kilbka 3aKOHHHX LiJeil: HacamIepen
BiH 3aXHWIIAE IPOMAICHKUN MOPAOK, 3a0e3Meuyoun J0CTyI AepKa-
BH JIO CYTT€EBOI iH(pOPMAITii i CIIIKYBaHHS Ha 1i TEPUTOPIl Ta MOXKITH-
BICTh BTPYTHUTHUCS TaM, JI¢ II€ TOPEUHO, 0O HECTH BiMTOBITAIBHICTH
3a Te, o BigOyBaeThcs. BiH rapantye po3BUTOK iIEHTHYHOCTI Jep-
KaBHOI CHUIBHOTH 1 3a0e3Meduye CijKyBaHHS MK CKJIaIOBUMH Yac-
THHAMU HacelieHHs. BiH 3amobirae gucKpuMiHAIli TPOMaIsH MI0I0
3aJJ0BOJICHHS CBOIX OCHOBOIIOJIOKHHX MpPaB Y THUX IUISHKaX, JIe 0CO-
0w, sIKi HaJeXaThb 0 HaliOHAJIBHUX MEHIIHMH, epeOyBaloTh y Oib-
mocti” (Op). Lle Ta iHmi moaiOHi MOJIOKEHHS € JOTIYHUM IPOIOB-
KEHHSIM KJIFOUOBOTO TIPHHIIMITY MOBHOI IOJITHKH, C(HOPMYIBO-
BaHOrO B mpeamOyni Xaprtii, a came, 10 3aXOJW MIATPHUMKH peri-
OHAJIbHUX 200 MIHOPHUTApPHHUX MOB ‘“‘HE IOBHHHI 3MIHCHIOBATHCS Ha
IIKOAY Jep>KaBHUM MOBaM 1 HeoOXimuocTi BuB4aTH ix” (Op).

Ha BaxnuBOCTI BOJIOJIHHS JIEP’KaBHOK MOBOIO BCiMa 0€3 BUHST-
Ky TpoMajissHaMH JepkaBu Harosouye Bepxosuuii komicap OBCE y
cIpaBax HallioHATbHUX MeHIMWH KuyT Bommen6ek y nucti mo [Nomo-
BU BepxoBHoi Paagu Ykpainu Bonomumupa JlutBuna Big 20 rpyaHs
2010 p. mono ouinku 3axonompoekty “IIpo moBu” O. €dpemona,
I1. Cumonenka i C. I'punHeBenibkoro: “3HaHHS Iep>KaBHOI MOBH €
BUTIJHHUM JJIg OC10, sIKi HaJIeXKaTh [0 HaIlOHAJLHMX MEHIIUH. Bojo-
JUHHS JePKABHOI MOBOIO MMiJBUIIYE MOMXJIUBOCTI €()eKTUBHOI yuac-
Ti y JKUTTI CyCHiJIbCTBA Ha BCiX piBHAX. <...> VY 0ci0, sKi HaJeXaTb
JI0 HAI[IOHATFHUX MEHIIMH, HEMa€ MpaBa BBAXKATH, IO iM HIKOIHU HE
JIOBEJIETHCSI 3aCTOCOBYBATH JiepkaBHY MOBY ™ (Re).

Ha Bigminy Bin “€Bponeiicbkoi xapTii perioHanbHuX abo MiHO-
PHUTapHUX MOB”, TOJIOBHUM 3aBJaHHAM SKOI € 3aXHCT NepeayciM TaKk
3BAaHUX 3arPOKEHUX MOB, ““3arajibHa JIeKJIapallisi MOBHUX IIpaB’ Tpo-
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rOJIONIy€e PIBHICTHh YCiX MOB HE3aJIe)KHO Bif iX crarycy. Y cT. 5 3a-
3HAYCHO, M0 TEPMIH pecioHalbHi a60 MIHOpUMApHi MO8y HE BKUBA-
eTbesi B Jlexmapatlii, OCKiIBKH BiH YaCTO BUKOPHUCTOBYETHCS 3 MaHi-
OyJSTUBHUMH HaMipaMu, 100 OOMEXKHUTH IpaBa Ti€l YW iHIIOI
MOBHOI CIiTFHOTH. [Ipo CIYIIHICTh TAKOTO 3aCTEPEKECHHSI CBITIHTH 1
nocsig Ykpainu. [IporonomieHHs HU3KOIO 0OJAaCHUX, MICBKUX 1 pa-
HonHux pany 2006 p. pociiicbkoi MOBH PeriOHAIFHOIO CTallo 3HApPS-
IISIM BUTICHEHHS 3 O(imiifHOro BXXKUTKY YKpaiHChbKO1 MoBH. Ha mBo-
3HAYHICTh I[LOTO TEPMiHA Ta TPAKTHKY HOTO CIEKYJISATHBHOTO
3aCTOCYBaHHS B YKpaiHi CIYIIHO BKa3ylOTh SIK YKpaiHCBKi, Tak i 3a-
pyOixHi mocmimauku [Kpecina, SBip : 202-203; baypinr : 69-70].
[linTpuMKka MOBHOTO po3MaiTTs HE 03HA4Ya€ BUKOPUCTaHHS XapTil K
3HAPSAJIA BUTICHEHHS JIEP>KaBHOT MOBH Ta MiJIMIHU ii periOHaIbHOIO
— Tak, SK IIe HaMmarajucs 3poOuTtu B YkpaiHi. PerionansHa MoBa He
MOBHHHA TPOTUCTABIISITUCS Jiep KaBHi a00 CTaBUTHCS B KOHKYPEHT-
Hi CTOCYHKH 3 JIep>KaBHOIO MOBOIO.

CrHucno miacyMyBaTH €BPONEHCHKE CTAaBIEHHS A0 JABOMOBHOCTI
MokHa cioBamMu Dinima Ban Ilapetica: “BomomiHHs CIIIBHOIO MOBOIO
BXJIMBE IJIS1 TOTO, MO0 OyB MOXKIMBUM JIIAJIOT, apTyMEHTOBAaHA JHC-
Kycisi, TOPO3YMiHHSI MiXK WIEHaMH CIIIBHOTH, ajie He MOTPiOHO Tepe-
TBOPIOBATH CIUIHPHOTY B KyJIbTypHHI MOHOMIT” [Van Parijs 2007 : 17].
O06’eqHaTi HaceneHHsS KpaiHW B enuHUNA Hapon (y TepmiHoiorii Bax
[Napeiica — demos) MOXKIMBO TiBKK 3aBJSKU CIUIBHIN MoOBIi. Heto ko-
KEH MO)KE BUCIIOBUTHU CBOIO IMO3MUIIII0, BUCIYXaTH I1HILOT0, 0OrOBOPIO-
BaTH DIllICHHS, SKi CTAHOBJIATH CIIIJIBHUN IHTEpEC, OJHAK IIe HE O3Ha-
Yae, 10 BCi MalOTh OyTH IeperviaBieHi B €AMHUN eTHOC (ethnos) 3i
CIIBHOIO MOBOIO SIK SIAPOM CHUIBHOI KynbTypH [ Van Parijs 2007 : 17].

[linTpumanHs GamaHcy MiX 00’€THABYOIO POJUTIO IEPKaBHOI MO-
BH, 3 OJHOTO OOKy, i 3a/I0BOJIEHHSIM MOBHHUX IOTpe0 €THOMOBHHUX
MEHILHH, 3 Ipyroro OOKy, BIIMOBiJa€ 3acafgaM JIHI'BICTUYHOI €KOJIO-
rii, fika, KpiM CyTO TEOPETHYHMX ACIEKTiB, Ma€ TAKOX NpPUKIaTHE
3actocyBanHsa [Ekomoris]. SIKmo MoOBHE 3aKOHOMABCTBO W MOBHA
MOJIITUKA HE CIPHUSIIOTH JIBOMOBHOCTI 3 JIOCTATHIM BOJIOJIHHSAM JEp-
KaBHOIO MOBOIO, TO BHHHUKae HeOe3lmeka OciablieHHs NepKaBHOI
MOBH $IK 3aco0y CyCHiTBbHOI KOHCOJiAaIlii, 3arpo3a cerperartii 3a Mo-
BHOIO O3HAKOIO, CTBOPEHHS MOBHHUX pe3epBalliii, PO3BUTKY IHIINX
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HETaTUBHUX SIBHII, 0 CTAIOTh IIATPYHTSAM MIKMOBHHX 1 MIXKETHid-
HUX 3arOCTPeHb Ta KOHPIIKTIB. CaMe 3 UX MO3MIiN 3a3HaTN KPUTHKH
YKpaTHCBKUX 1 €BPONEHCHKHUX EKCIepTiB 3akoHompoekT “TIpo moBu”
I1. Cumonenka, O. Edppemona, C. I'puneBenpkoro, 3akoH “Ilpo 3acagu
nepxxasHoi mMoBHOI momitukn” C. KiBanosa i B. Konecniuenka, a ta-
KO’X HOPMaTHBHO-IIPABOBI aKTH JESKUX 1HIIMX KpaiH.

Oco06nMBOro 3HaueHHs 3 MO3ULIM €BPONEHCHKOro MiAXOMy [0
MOBHOI TMOJITHKK Ma€ e(eKTUBHICTh MEXaHi3My NOTPHUMAaHHS MOB-
HUX TIpaB. J[71s 7BOMOBHEX 1 6araTOMOBHUX TPOMAJISTH IPaBO BUOOPY
MOBH B MyOJIYHOMY BKMTKY CTa€ pEaJbHUM, SIKIIO 3aKOH 30-
0OB’s13y€ Nep’KaBHUX CITY)KOOBIIIB BOJIOIITH BiIIOBIIHIMH MOBaMH.
O060B’5130K OyTH TBOMOBHHMH CTOCYETHCS HacamIiepes MocaoBIIiB.
[Mpuknamom Toro, SIKUM MoOke OyTH AepkaBHHH MexaHi3M 3abesre-
YeHHs1 cB0OO1 BHOOPY MOBH B CHTyallii JBOMOBHOCTI, € KaTasnoHis.
3rigHO 3 MICLIEBUM 3aKOHOAABCTBOM, “MaricTparu, CyAli W MPOKy-
popwu, 110 3aiiMarTh nocaau B KarasnoHii, MalOTh MiATBEPAUTH Ha-
JCKHUK piBEHb BOJIOJIHHS KaTaJaHCBKOI MOBOIO, SIKHH MOBHHEH
OyTH JTOCTaTHIM IS TOTO, 0O TPOMAaIIHNA MOTJIH Peajli3yBaTH CBOE
IpaBo BUOOPY MOBH B TOPSIAKY 1 B MEKaX, YCTAHOBJICHHUX 3aKOHOM™
(ct. 102, m. 1). TakuM 4YKMHOM, JIeKJIapoBaHe MPaBO KOPUCTYBATHCS B
IMyOJIIYHUX YCTAaHOBAX KaCTHIILCHKOIO (JIepKaBHOIO MOBOIO IcmaHif) i
KaTaJIaHCHKOI0 MOBaMH MOX€e OyTH MacoBO pealri3oBaHe.

Bosoninas nep:kaBHO MOBOIO, a y BiJTOBITHIN MICIIEBOCTI Ta-
KO>X MIHOPHTapHOIO a00 perioHaJbHOI MOBOIO, Mae OyTH KBajidi-
KaIliifHOI0 O3HAKOIO JJIS TOCamOoBIIiB. Tomi i 9ac KOHKYpCY Ha Ba-
KaHTHY Mocaay Ti, XTO HE BOJOIIIOTh IMOTPIOHUMH MOBaMH
(mepxaBHOIO 1, SIKIIO MOTPIOHO, PETiOHANBHOI0), HE TOTPAILIATH Ha-
BiTh JO CIIMCKY NPETEHAEHTIB. Y NPOTWIEKHOMY BUIAIKy IPaBO
rpoMazsH OOMpaTH MOBY CIUIKyBaHHS B IMyOsiuHii chepi (mepxas-
HY 4H MiHOpUTapHYy) Oyae He Oinbll, HijK OOIISIHKOIO.

Ineonorist XapTii IpyHTy€eTbCcS Ha MPUHLUII TaK 3BaHOI MO3UTHUB-
HOI AucKpuMiHarii (OibII KOpeKTHa Ha3Ba — MPUHIUN MiATPAMYOL
nii (anrn. affirmative action)). [Ipo ue cBiguuTh, 30KpeMa, cT. 7, 4. 2:
“3anpoBaKEHHs CHELialbHUX 3aXOliB Ha KOPHCTh PETiOHAIBHUX
MOB a00 MOB MEHIITHH, 1[0 MAalOTh Ha METi TOCATHEHHS PIBHOCTI MiX
TUMH, XTO BUKOPHCTOBYE IIi MOBH, 1 PEIITOI0 HAaceleHHs, <...> He
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pPO3TIISIIAETHCS K aKT MUCKPHUMIHAINI CTOCOBHO OCI0, sSIKI BHKOPHC-
TOBYIOTh TIONTUPEHINII MOBH’. XapTis mepeadadae mudepeHIiiiiona-
HUH TiAXiA 10 3aXO0/iB HA MiTPUMKY BiJIOBITHUX CIIJIBHOT 1 TPYII 3
ypaxyBaHHSM CTYNEHs iXHBOI MOJIITHYHOI, COLiabHO-€KOHOMI4HOI
Ta KyJBTYPHOI BPa3iauBOCTi. BapTo HAroiIoCHTH, IO MOJIOKCHHS
cT. 3, m. | mommMproe 3aXoAu MiATPUMKH, nepeadadeHi Xaprieto, Ta-
KOX Ha Ty JAep>KaBHY MOBY, “‘IKa MEHII LITMPOKO BHKOPUCTOBYETHCS
Ha Bciif abo vactuHi 11 (nepxaBu — b. 4.) Teputopii”. Ilompu Te, mo
XapTis He T030aBiIeHa CIA0KUX MICIh 1 OKpeMi ii IMOJOXKEHHS € Cy-
MEepeYwIMBUMH, BOHA 3 JOCTaTHHOIO TOBHOTOIO BioOpakae ysBICHHS
€BPOTICHIIIB TIPO CIIPaBEUTMBHH i 30aaHCOBaHUH MMiaXia mo 3abe3me-
YEeHHS] MOBHUX MpaB JIIOJUHHA. Y pyKax KOHCTPYKTHBHUX MOJITHKIB
BOHA MOXE CITy>KUTH HaJlaro/PKEHHIO OC3KOH(IIKTHUX MIXKMOBHHX
CTOCYHKIB Ha TPUBalil OCHOBI.

Boennwnit kot Mixk Ykpainoro it Pocieto mpu3BiB 10 popmy-
BaHHS B CYCIUJIbHIM CBiIOMOCTI IIIKOM BHUPA3HUX COIIOJIHTBICTHY-
HUX MiATEKCTIB. 3a TaKuX OOCTaBHH JOMaraHHs OQilliifHOro crarycy
IUTSL POCIACEKOI MOBH aCOIIFOETHCS 3 BHUIIPABIAHHIM POCIHCHKOI ar-
pecii, anekciero Kpumy, 3arpo3amu yKpaiHCBKii Iep>KaBHOCTI W Ha-
LIOHANBHIN 1IEHTUYHOCTI. Y CYCHUIBCTBI 3pOCTa€ YCBIIOMIICHHS
Toro, 1o ckacoBanuit Koncrurymiitanm CymxoM Ykpainu “3akoH mpo
3acagy Iep>KaBHOI MOBHOI MOMITHKH® OYyB HE MPOCTO IOPUANIHHM
THCTPYMEHTOM MOJITUYHUX CHII, SIKi HOTO iHIIIIOBAJIM W 3alpoBaIu-
7, & OJTHUM 31 3Hapsb 30BHINIHBOI MOJIITUKU CYCITHBOI ACPIKABH.

YkpaiHChKa Bllafla CXHIJIbHA BECTH O0EpeXHY i Hepilydy MOBHY
nonituky. [IpoTe 3MiHM B CyCHiNBHINA CBiIOMOCTi BIUTMBAIOTH 1 Ha
3MiHy MO3ULIH Y4acHUKIB MOMITHYHHUX npoueciB. B Ykpaini 3pocrae
KUTBKICTh HEeIep)KaBHUX OpraHi3alliid, 110 MPUCBATHIN CBOIO isih-
HICTh 3aXUCTY YKpaiHChKOi MOBU. BImuB 1mx opraHizamniii Ha MOBHY
MOJITHKY Aefani crae moTykHimuM. [Ipu MiHicTepcTBi KyIbTypH
VYxpainu 8 uepsus 2016 p. (Haka3 Ne 404) crBopeno Koopaunaniiiny
pany 3 mUTaHb 3aCTOCYBaHHS YKpaiHChKOi MOBHU B ycCix cepax cyc-
MTBHOTO KUTTSL YKpaiHu. Ymepiie B yKpaiHCBKil icTopii 3’sIBUBCS
opras, 1o 00’eqHye 3yCHUIIIs NPEICTaBHUKIB TPOMAISIHCHKOTO CyC-
MiJIBCTBA, HAYKOBOI CHITBHOTH ¥ OpraHiB BHKOHaBYOi Biaau. Ilpm
KOOPIMHAIIWHIA pami gie pododa rpymna 3 MOBHOTO 3aKOHOJIABCTBA
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(xepiBHUK TIpoecop Bomomumup AwnpapiiioBnu BacwiieHko), ska
po3pobuia mpoekT 3akoHy 5670 “TIpo 3abe3medeHHS (QYHKITIOHY-
BaHHS YKPaiHCBKOI MOBH fIK JIepKaBHOI . YTepIle MPOoeKT 3aKOHY 3
MOBHOI TOJIITUKH, PO3POOJICHOTO 3aBASKU CIUIBHUM 3yCHIUISIM T'PO-
MaJICEKIX aKTHUBICTIB 1 HAYKOBIIIB, CXBaJICHO HAWBHINNM 3aKOHO/AB-
YUM OpTraHoM. SIK TIOKa3ye AOCBi/ OCTaHHIX POKiB, MaifOyTHE MOBHO-
ro 3aKOHOJABCTBA W MOBHOI MOJITHKM B YKpaiHi 3HAYHOIO Miporo
3aJIeKHTH BiJl TPOMAJICEKOT AYMKH i aKTUBHOCTI HEJEpKaBHUX Opra-
Hi3aIlil, a TaKoX BiJ TIO3UITiT €KCTIEPTHOTO CEpPeIOBHUIIa Ta Horo 3/1a-
THOCT] BIJIMBATH HAa KOPOTKOTEPMIHOBI M JaNeKOCSKHI LI TOJo-
BHUX TOJITUYHHUX CHII.
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Language Policy: European Criteria and Ukraine

The article discusses a much debated in Ukraine issue: what are the principles
of language policy that can be labelled European, what are the major sources for
the deduction of these principles and to what extant they could be implemented in
Ukraine’s current language policy. It is argued that these principles can be deduced
from the following major sources: national constitutions and legislative acts on
language issues, international legal instruments (The European Charter of regional
or Minority Languages), international declarations (The Universal Declaration of
Linguistic Rights) that are not legal instruments at the moment, expert opinions of
international committees and other bodies like the Venice Commission, OSCE, etc,
scientific publications on language policy and language planning. The analysis of
these sources gives justification to the following principles as reflecting the
mainstream European conception of language policy and language planning:
1) maintaining the leading role of the official state language as the backbone of
national unity, 2) protection of endangered languages and preservation of language
diversity, 3) promotion of the bilingualism with sufficient competence in the state
language, 4) effective management of the enforcement mechanism.

The ratification by Ukraine of the European Charter for Regional or Minority
Languages called attention to its implementation in Ukraine. The comparison of Ukraine
with most European countries shows that in terms of linguistic rights the country’s main
language (Ukrainian) is in a rather underprivileged position. There is growing
awareness in the society that the idea of official or semi-official Ukrainian-Russian
bilingualism was designed as an instrument of Russian foreign policy and became one of
the key factors that provoked political instability in the country. Nowadays Russian is
associated with the annexation of Crimea and justification of further aggression and the
official upgrading of its status is perceived as a jeopardy for the Ukrainian national
identity and statehood. The change of the popular attitude to the idea of the official
bilingualism has modified the positions of the major political players.

Key words: language policy, state language, regional language, minority language,
language rights, endangered language, language diversity, ecology of language.
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Ounexcanap Ctumos, 1-p Gijgon. HayK, Tpod.
KuiBchkuii yHiBepcutet iMeHi bopuca ['pinuenka, Kuis

JIKEPEJIA IOMMOBHEHHSI MOJIOAI)KHUX )KAPTOHI3MIB
B YKPATHCBHKI MOBI ITIOYATKY XXI CTOJITTS

Posenamymo ooun i3 6aiciueux wapie 1eKCuuHoi cucmemu 3a2a1bHOHAYIOHATb-
HOI' yKpaincbkoi mosu nouamxy XXI cm. — MONOOIICHI HCAPSOHIZMU-HEONOIZMU.
Busnaueno i npoananizoeano 20106Hi 0dicepena NONOBHEHHs HA36AHUX OOUHUYb.
Haiibinbw diesum ceped Hux 8UCmynae cl0860meopeHHs Ha OCHOBE RUMOMUX 1 3ano-
3utenux oepusayitinux pecypcie. Llle 00HumM docums diegum doicepenom 3oazaueHHs
MONOOIICHO20 COYIANLHORO OlaneKmy BUCIYRAIOMb 0e3N0CePeOHi 6X00NCEeHHsL 3
iHO3eMHUX MO8 — GQH2MIUCLKOL, POCIICLKOI, HIMeYbKOoi, iCNaHcvbKoi, Qpanyy3vKoi,
Kumaticbkoi. Takooic Odceperamu NONOBHEHHS MONOOINCHO20 MOGIEHHS € Ne6Hd
YACMUHA HEONIO2I3MI6, SKI NPOHUKIU 3 THUIUX HCAPSOHIE — KOMN TOMEPHO20, CHOp-
MUBHO20, A8MOMODINLHO20, MA OKPeMi HOBI COYIaneKmusmMu 3ac60EHO (NePedadcHo
31 3MIHONO CeMaHMUKL) i3 MeHW 0I€8020 dcepena — KPUMIHATLHO2O0 apeo.

Kniouogi cnosa: monodisxcnuii dcapeoH, coyionexm, Heono2ism, clo60meo-
DEeHHs, Oepusayis, ceManmuKd, apao.

BusnauaneHy poiib y TUHAMII PO3BUTKY JIEKCHUKH CYYacHOi yKpa-
{HCHKOI MOBH (Ta ¥ iHIIMX MOB CBITY) BiAirpaioTh HEOJIOTi3MH, 0CO0-
JINBO 3araJlbHOMOBHI, TIepeBayKHA OUTBIIICTD SKUX 3TOJOM CTa€ JiTe-
paTypHHUMH CIIOBaMH Ta 3aKPIIUIIOEThCS B CIOBHHUKAX. [IpoTe Mok 110
MaJIO YBard B Cy4YacCHill JIHTBICTUII TPUALTICHO TOCTIIKESHHIO JDKEpes
HEOJIOTIYHOI JIEKCHKH B PI3HUX JKaproHax. AJpKe 3 MOBO3HABUOTO II0-
TSy COINIONEKTU3MHU — 1€ OJMHUII PO3MOBHOTO CTHIIIO MOBH, SIKi €
ATBTEPHATHBOIO 3aHAATO 3a(opMalli3oBaHUM, OQIIMIHHMM 1 HEpigKo
“cyXuM” JIeKceMaM JITepaTypHOi MOBH i SIKi BHOCSITh Y HAPOAHY MOBY
XKHUBUI CTPYMiHb, pOOJIATH 11 00pa3HILIO, EMOLIHHIIIOW Ta eKcIIpe-
CHBHIIIIOIO, @ TOMY MOTPEe0YIOTh TPYHTOBHOTO CTYAIIOBAHHS 1 3aKpim-
JIeHHS B CTIELiaJIbHUX CJIOBHHKAX. [loyacTu Ha3BaHOT MPOOIEMATHKH Y
CBOI TpamsgxX YK€ TOpKaIWCsS BUYEHI B 3apyOiKHIN JHTBICTHII
(B. Mokienko, T. Hikitina, M. I'pauos, E. Beperosckka, B. Xom’sikoB,
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®. Poxancekuii, O. bopucosa-Jlykamanens, E. [Taprpumk, M. Kustiin
ta iHmi) i1 B ykpaimictumi (H. Olosryn, C.Maptoc, P. bonmap,
JI. CraBunpka, FO. Mocenkic, I1. ['padosuii, 0. Bacunenko, H. /I3to-
oummHa-MenpHUK, . BpyOneBceka i iH.).

IocranoBka npo6aemu. [Ipenmerom Hamoi yBarw B Wil crarTi
CTaJlM TOJIOBHI JDKepela TONOBHEHHS MOJIOADKHHUX >KaproHi3MiB-
HEOJIOTi3MiB, He 3a(iKCOBAHMX HANBIIOMIIIMMH TIyMadHMMH' 1 Kap-
TOHHHMH YKPAiHCHKHMH JIeKCHKOTpadidHUMI® TMPALsiMK, OCKiIBKH
Ha3BaHi OAMHMLI € BU3HAYAIFHUM KOPITYCOM CJIB, IO CIYTYIOTb IH-
HAMIYHOMY PO3BHUTKOBI IIOTO COINIONEKTY. AJUKE CKJIaj MOBIIIB, SKi
HUM TIOCITYTOBYIOTBCS, TIOCTIHO 3MIHIOETBCS: OZHI CTapIIalOTh 1 cTa-
FOTHb JTOPOCTHMIMH, a iM Ha 3MiHY NMPHUXOIATH iHII. J[o TOTO K, KOXKHA
icropuyHa 100a HakJIata€e CBii BiTOMTOK HA MOBY MOJIOAI — LIKOJISIPIB,
yuHiB MpodeciiHuX YUUIHILI, CTYIeHTIB, KypcaHTiB. ToMy MU MepeKo-
HaHi, 10 Ha3BaHa BHUIIE TMpoOIeMaTHKa Oyia i 3aJIHIacThCsl TOCHTh
Ba)XITMBOIO T4 Ha Yaci, 110 1 BU3HAYAE aKTYAIbHICTh TEMH Ili€i CTATTI.

Merta po3BigKu — JIIHTBICTHYHHUI aHAJ3 OCHOBHUX JiKepen 30a-
TAQ4CHHsI COITIOJICKTY YYHIBCHKOI 1 CTYAEHTCHKOI MOJOJI HOBUMH
JKaprOHHUMHU cllIoBaMHU Ha nouyaTky XXI cr.

DaxkTUYHUN MaTepian CTyAil — mepeBakHO BIIACHI 3allMCH PO3MO-
BHOTO MOBJICHHSI MOJIOJi (IIKOJAPIB, YYHIB MPOQEeCiiHUX YUMIIHIL,
CTyneHTiB, KypcanTiB) (PMM), a Takoxx TexcTtu 3 iHTepHeTy (IHT),
Cy4YacHOI TepiognyHoi i eneKTpOoHHOI mpecH (razetn “YipaiHa Mo-
nona”, “Yxpainceka Monons”, “Monoas Yepkaummuuu”, “Monoga

! JTu.: CroBHuK ykpaincskoi MoBH : B 11 T. / AH YPCP. IHCTHTYT MOBO-
3HaBcTBa / 3a pen. l. K. Binomima. Kuis : Hayk. mymka, 1970-1980. T. I-XI;
Benvkuii TirymadHUH CIIOBHUK Cy4acHOi YKpaiHChKOI MOBH (3 JIOA., JOTIOB. Ha
CD) / VYxnan. i ron. pen. B. T. Bycen. Kuis; Ipmias : BT® “Tlepyn”, 2009;
CrnoBHuK ykpaiHcekoi MoBu. Kuis : BL] “TIpocsita”, 2012; CoBHUK yKpaiHCh-
koi MoBH : B 20 1. Kui : Hayk. mymka, 2010-2018. Tomu [-IX.

% JluB.: VKpaiHCHKHIA MOMOKHMiT creHr choromni / Viman. C. [Tupkano / 3a
pex. ta micimsiMoBoro FO. Mocenkica. Kuis : Moa Ta ictopis, 1999; Cmasuye-
ka JI. Yxpaiacekuii sxaprod: Croauk. Kuis : Kpuruka, 2005; I]eayypa O. Jlaba:
TIyMauHUH CJIOBHUK MY3MYHOIO T4 MUTELBKOro cieHry. KuiB: YkpaiHCbkuit
penecanc, 2009; Bpy6nescora I M. CJOBHUK aproHHOI JIEKCHKHM Y TBOpax
michMeHHUKIB  “YKuToMupcpkoi mpo3oBoi mkomy”. Kuromup @ Bun. XKwro-
MHp. 00J1. yHiBepc. HayK. 6i0moreku iM. O. Onpxmya, 2015.
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lammumaa”, “Bucokuit 3amox™) (IIp), pamio (“Yxkpainceke pamio”,
“Panio Cobona”) (P), Tenexananis (“24 xanax”, “HJIO TV”, “112-i
kaHai”, “1+17, “5-uit kananx”, TPK “Ykpaina”, “ICTV” Ta iami) (T) i
xynoxuboro ctuwii (tBopu C. XKanana, JI. Jlepema, A. JIHicTpoBoro,
I. Kapmn, €. [lamkoscekoro, C. [Mupkano, O. Ymkanosa, C. Aunpy-
xoBu4, HO. Arnpyxosuya). Kopryc nibpaHux >kaproHHHX CITiB CTaHO-
BUTh noHaf 200 OqUHULIB.

3aranpbHOBU3HAHO, IO )KapToH, HA BIAMIHY BiJ] apro, € BIIKPUTOIO
CHCTEMOIO, KA IIOCTIHHO IOIOBHIOETHCS HOBHUMH CJIOBAMH, BimOu-
BaIOYM COLIaIbHI i MaTepiaiabHi 3MiHHU B )KUTTI yKpaiHiiB. OnHaK, 3a
HaITUMH CIIOCTEPEKEHHAMHU, MOJIOAIKHHMA COITIOJIEKT HAHOUIBIT JTU-
HaMIYHU{ TMOPIBHAHO 3 IHIIMMH JKaprOHHUMH IMiacucreMamu. lLle
3YMOBJICHO HU3KOIO YMHHUKIB: TOCTIHHOI 3MiHOIO IMOKOJIiHb, MOJIO-
I JIOJM TOMOONAIOTh AKTHUBHIIIE CHIIKYBAaTHUCS 3 METOI CaMOBH-
paKEHHSI, CAMOCTBEP/IXKCHHSI, IXHE OakaHHS OyTH HEOPIWHAPHHMHU,
JOTETHUMH, TIParHeHHs BPa3UTH CIIBPO3MOBHHKA CBIKICTIO Ta SICK-
PAaBICTIO BUCIIOBJIIOBaHHS, HAMAaraHHsl YHUKHYTH BiIOMHX, Tpadape-
THUX Ta 3aTEPTUX CIIB 1 BUpa3iB Tommo. TyT BUABISIETHCS PO3KYTICTh,
TSOKIHHS JIO CTBOPSHHS HECTaHAApPTHOI JIEKCUKH Ta (hpa3eoJiorii, ska
CIIyTy€ MOBISIM HE JIMIIE 3aco00M OpHriHaJbHOI HOMiHamii oci0,
peaiit, IBUII, IPOIIECIB, il 1 CTaHIB, aje # HEePiaKO I TTOCHICHHS
00pa3HOCTi, EMOLIHHOCTI, EKCIIPECUBHOCTI, BIUIUBY Ha OJIep>KyBaua
iHpopmanii. Tomy Moozl JIOAM YacTO BUKOPUCTOBYIOTH HE3BUYHI
Ta KOJIOPHUTHI ClIOBa ¥ (ppa3ecosnoriydi OAMHULI, MEPEBaXKHO 3HIDKE-
HOTO (@ 1HOJII ¥ JIAWIMBOTO Ta BYJBIapHOTO) pericTpy. Xoua, 3 iHIIO-
ro 00Ky, X MOBJIEHHsI B OCTaHHI POKH 3aCBiT4y€ 3pOCTaHHS iHTEJeK-
Tyalizamii, Mo BUSBISIETECA Y BXKWBaHHI KHIDKHUX OJUHHID —
MepeBaKHO 3armo3ndeHnx ciiB. LlikaBo, mo y mporieci TBOpeHHS i
3aCBOEHHS HOBHX >KapTOHI3MIB MPOCTEXYIOTHCS CBOEPIAHI KOTHITH-
BHI MPOLIECH MOJIOJOTO MOKOJIIHHS, IXHE HEOPAWHAPHE CIPUHHATTS
CBIiTYy 1 OaueHHs ceOc B HHOMY.

Crymrai 3ayBard o0 0COOJIMBOCTEH MOJOIXKHOTO CJICHTY BU-
cinoBuna Jlecs CraBuilbka, sika BBaXkaja, 110 HOMYy, SIK HISIKOMY iH-
LIOMY COLIOJIEKTOBi, NMPUTAMaHHA II€BHA PO3MHTICTH KOPIOHIB, a
TOMY BHYICHYBaTH HOTO SIK 3aMKHEHY IiJICHCTEMYy MOXHA JIHIIe
yMmoBHO [CraBunbka : 190].
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SIki )k OCHOBHI JpKepera MOTIOBHEHHSI 1 30aradeHHsT MOJIOIKHOTO
YKaproHy B yKpaiHChKii MoBi movatky XXI cr.? 3ynuHIMOCS TOKIa-
JHIIIIE Ha IEOMY.

3i0panuii (akTHYHMA MaTepiajd i Halll CHOCTEpEeKEHHS Aajd
3MOTY BUOKPEMHTH KIIbKa TAKHUX JKEPeT.

1. HoBOyTBOpeHHSI HA OCHOBI SIK MUTOMMX, TAK i 3aM03UYEHUX
AepuBauiiinux pecypciB. ClIOBOTBipHE Pi3HOMAaHITTSI XapaKTepHe IS
LLOTO COIIAJIbHOTO JiajiekTy. Taki MOXifHI OJUHUIN, SK i B Cy4acHii
YKpaiHCBKil JiTepaTypHiil MOBI, Tak i B MOJIOADKHOMY aproHi, iCTOT-
HO AOMiHYIOTh. DaKTHYHHK MaTepian NEepPeKOHIMBO 3acBiguye, IO
AHaNI30BaHi COIIOJEKTU3MH YTBOPIOIOTHCS 3A€01IBLIOT0 MOP(OIIOTiY-
HUM 1 JIEKCUKO-CeMaHTHIHNM criocobamu. [lepmuii crocid mpencras-
JIeHW# piI3HUMH MTiACTIOc00aMu, cepell IKUX TepeBaxkae cyikcaaTbHAHN.
VY mporeci TBOpeHHS! IMEHHHKIB-HEOJIOT13MiB, KOPITYC SIKUX € HalO11b-
[IMM B aHAII30BaHOMY COLIaJIeKTi, Ha movyaTky XXI cT. HalnpoayKTH-
BHIIITMMH TIOCTIIO3UTUBHUME (popMaHTamu €: -uk (0acycux ‘cik’, 6op-
3uKk ‘TOH, XTO TOBOAWTH ceOe HaxaOHO, arpecHBHO’ Ta iH.), -yx(a)
/-t0x(a) (Cinbnyxa ‘TpOAOBOIBUO-IPOMHUCIOBUH cynepmapkeT «Ciib-
10»’, MpuKomoxa ‘XKapT, po3irpail; AOTEMHHH BHUCIIB’ Ta iH.), -K(a)
(xamka ‘Tpa’, 6omanka ‘3ay9Ka-BiAMIHHHUI Ta iH.), -0H (3auecon ‘3a-
qicKa’, 6u0oH ‘BUM, BUTJLII KOTo-HEOYIh Ta iH.), -aK (30mMbOax ‘3a30M-
OoBaHa JI0JMHA’, Hpecaxk ‘Tpyma M’SI31B KUBOTA JIOJUHU; Mpec’ Ta iH.),
-icm (wwaneicm ‘TOM, XTO YXWISETHCS BiXl poOoTu; Hepoba; Jienap’,
@ineanicm ‘ocoba, ska CTaBUTH CHHIN Mg okoM (dinramm)’ Ta iH.).
[op. y xoHTeKCTaX: Yuopa Ha nepepei mu 3 Opy2om ycmuau nposecimu
6 HacminbHul meric minoku ooHy kamky (PMM), []e ece 3auecon! Bin
8800Umb 8 oMawy. 3 maxum 3aueconom i lIeo bobyn cmas npusabnu-
sum ... (Iar); [Jexmo nepemomyeas oHyyy Ha HO3I, MPUMANOYUCHL 34
nieye mosapuiia i HOCAKOM HaAMAYYIOYU XAIA8y Y000MA, 3aeHaMHI, OUK)-
eami, 8 apeuimanCbKy 0082UX WUHETSIX, OAMOACUTU Hed0OpUMU NO2TS-
oamu; y-y, CUHOK, nonews, wiianzicm, xpecmonoceys! (€. IlamkoBcs-
kuii). 1likaBo, M0 B HHU3II COIIAJIEKTU3MIB MOJIOAb 3aMIiHIOE TICPBHHHI
cydikcu Ha iHmI. 3acBigueHo, IO L CyOCTUTYLIS € ABOX IUIaHIB: SIK
3aMiHa MHUTOMHX YKPaiHCBKMX CY(iKCIB 1HIIOMOBHUMH (3auic-K-a —
3a4ec-0H, AMPUKAH-eYb — AMepuK-0c), TaK 1 HaBImaku (TIop.: Madic-op —
Maodic-uK ‘“MOJIOAWK Oarathx a0o BIUTMBOBHMX OATBHKiB, SIKHH BEIE pO3-
KILIHUH 1 pO3THY3AaHUN CIIOCIO XKUTTA , haus-ucm — Paui-uK).
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Bigomo, 1110 B yCHOMY pO3MOBHOMY MOBJICHHI JIFOJIA HAMArarOThCSI
€KOHOMHWTH JIHI'BAJIbHY €HEPTif0, a TOMY 4acTO CKOPOUYIOTh PEUCHHS
i crmoBa. Ile ocoOnMBO XapakTepHO IS MOJOIKHOTO JKaproHy, Y
SIKOMY € YMMaJI0O HOBHX CIIiB, yTBOPEHHUX Oe3adikcHUM criocoboMm fe-
puBartii: npoy (Bim npoyenm), men (Bin menegon), asa (Bin asamap)
‘HeBEJIMKE CTaTWIHe ab0 aHiMOBaHE 300pakeHHs (YacTo OOMeEKeHe
PO3MIpOM y TIEBHE YHUCIO MiKCelNiB i/ abo 0aiTiB), MO0 BUKOPUCTOBY-
€THCSI JUIsl TIEpCOHaNII3alii KOpUcTyBada OyIb-IKUX OHJIaHH-CEpBiCiB’,
ienop (Bim ienopysamu), ok (Bin oxeti) Ta iH. [lop.: Mabyms s ne nio6-
0 THMpUeU i momy nOCmasuia ceoi peanvty gomky Ha agy (IHT);
Ilopaou ne oasamu xabapis 3a 3aiiK, He Opamu speuxy i He nIymamu
aigpm i3 myanemom cmuxaromocs 3 nomyoschum icnopom (Ilp); Tu ne
Mycuwi 3auHamuy nepute micye, ma ti opyee mooi Hi 00 4020, Ka3as 6iH
SAKOMYCb XJIORYesi 31 cmpuoKis y 006dCUHy, 3aumu mpeme — i 6ce Oyoe
ok. loxmop Epikcon 3nas, wo xoau xnoneys iopaszy uepae 3010my
abo cpidbny medanv — tioeo kap ‘epi kanym (C. AHIpyXOBHY).

OpmHNM 13 BXKITMBHX 3ac00iB €KOHOMIi MOBHHX 3YCHIIb Y COIiaib-
HOMY JialeKkTi MOJIOAI BUCTYIIA€ yHiBepOallis, mop.: cmyoax «— cmy-
Oenmcokull keumox, Ilyzamxa / nysamrxa «— “Ilyzama xama”, Hyniska
«— Hynvbosa napa, oHoxa <— Jenv Hapoodicenns tomo. Hamp.: Cvoeo-
OHi Mu 3 Opyacoanamu docums cmauno noodioanu 6 Ilysamui na Ilo-
ooni (PMM); /Inroxa Style abo [lens HapopxeHHs B 6i0mioreri ([HT).

Takox 3aKOHOM €KOHOMil MOBHOI €Heprii CIpHYMHEHa IosiBa B
aHATI30BaHOMY XKaproHi TOCUTH 3HAYHOI KUTHKOCTI HOBUX OJIMHHIIb,
yTBOpeHHX alpeBiamieto: k3 /enxaze ‘JNIHTBOKPaiHO3HABCTBO',
CVJIM / CVJIEME ‘cydacHa yKpaiHChKa JiTepaTypHa MoBa’;
cnc / ecneec ‘criacubO1’; x3 / xeze ‘XTO HMOTO 3HAE; XTO3HA ; eHse ‘Hi 3a
mo’; 31 ‘“He 3HAI’; en /eene ‘TUAOTHA MOTBOpA’; Bac®e ‘Bacuib
®enpoBuy’ Ta iH. Ilop. y koHTEeKcTax: A cb0oOHi He Udy Ha napu 3
eakasze (PMM); “Xe3e” 6i0 meprnoninocokoi monodi (Iur); Bac®e
3ax60pis, i cb0200Hi Qizpu ne 6yoe (PMM).

B ocraHHI poKH MOMiYeHO, IO MOJIOIIXHI COIIOJEKTU3MH aKTH-
BHO TBOPSITBCS IUISXOM OCHOBOCKJIQJIaHHS, IO JAa€ 3MOTY CKa3aTH
KOpOTIIE, JOTEIHIIIe i CTUIICTAYHO BUpPA3HIllIe: napoxio ‘TOH, XTO
BIJIBIy€ Mapu’; napozyisb ‘TOW, XTO MPOITYCKAE 3aHATTS ; 008002pu3
‘IypeHb’; noHmopiz ‘TOU, XTO MOBOAMUTHCS BUKIMYHO, 3yXBajlo, Ha-
Mararuuch TPUBEPHYTH 10 ceOe yBary, XBallbKO’; mpyoo-
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avom / mpybonim ‘06e3XaThbKO, BOJIOILIOTA’; CKOMO0G03 3HEBAXKII. ‘aB-
ToOyC, MapHIpyTHE Takci’, 6opwoxibob /oopuexibob 3HEBAXIL.
‘poT’; Mopooenad ‘n3epkano’ Ta iH. Ilop. y xoHTekcrax: [le oouwn
naroc Astra — MauwuHa HaCMIiNbKU HENPUMIMHA, Wo il He KYynyloms Hi
“eonwuxu”, ni “nommopizu”’ (PMM); A Tak 3a mo miatutu? 3a
ckomoeo3u? Kpim TOro, HIXTO HE MOHITOPUTE MacaxuporoTik (IHT);
Topa sixuticoy kanan opeanizygamu, 3amkuymu 6e3 6yxanoea Gopujo-
xab00u... (€. [NamkoBchkuii). Sk 6aunMo 3 HaBEIEHUX MPHUKIAJIB 1
me psay He MOJaHuX ONWHUIG 310paHoro (hakTWYHOTO Marepiany,
3HAYHUA KOPIYC i3-MOMDK MOJOIIKHHUX >KapTrOHiI3MiB-HEOJOTi3MiB
CTaHOBJISITh Ha3BU OCIO, IO CBIAYUTH MPO MOTYXKHY TCHICHINIO 0
AHTPOIIOIICHTPU3MY B aHAJII30BAHOMY COITIOJICKT.

Bimznauaemo, 1Mo B Cy4acHOMY MOJIOIIKHOMY JKaproHi MpUKMe-
THUKIB-HEOJIOTI3MIB HAIlIYY€ThCSI HEBENHWKA KIJBKICTh MOPIBHAHO 3
IMEHHUKaMH. YBOPIOIOTHCS BOHU CYy(iKCAIBHUM CIIOCOOOM 3a J0T0-
MOTOI0 TPagULIHHUX HUTOMHUX (OPMAHTIB -08-/-e6- (Oecmosuil
‘HaWKpamui’, mpewiesutl ‘IKAA XapaKTEPH3YETHCS BIIMOBOIO Bill
CTaHJAPTiB, IOBHHM 3allePCUCHHSIM 3arajbHONPHUHATHX HOPM
(cTunb B OJ15131, TIOBEJIIHIN JIFOJICH Ta 1H.), )KUTTSIM 0e3 Mex 1 oOme-
KeHb’), -H- (cynepnuil ‘HAWKpamud’, Kyivhuill ‘TapHAW, MOIHUH,
MIPECTHKHUNA, BPaXKAIOUHH, 3aXOIITUBHI ), -yeam- (6uxyseamuil ‘IKui
Ma€ HEBUCOKUI pO3yMOBUII piBeHb, alle CHJIBHUH 1 arpecHBHUM, ca-
MOBIICBHEHHI YOJOBIK’), -€3H- (6oMOe3Hull ‘PO3KIIIHUHN, 9yIOBUH,
3aXOIUTMBHUH, TPaHAI03HAN, TIOTYKHUH; SKHH 3YMOBIIOE BUOYX €MO-
Lil, TO3UTUBHY OWIHKY ) Ta iH. Hamp.: Ane Onee Ckpunka supiwiug
He Umu no cmonax Koiee, sIKi gunyckaiomv ‘“‘decmoeuil”’ arvoOom 3
100500 yacmun, xonu 3 Hux exce cuniemocsi mpyxa (IHT); Tepesxa
cnpobysana yseumu cobi M00UHy, KA 8UNAOKOBO HAMPANUMb HA
yeil eepoapiti. Cudinu cobi xaoneys i 0iguuHa, NOOYMAE 8iH, 3 0OHO20
xkaacy. Hputiwiu, Moense, niciist ypoxis, nocudimu, nobvazapumu. Bin
— oukysamuil i camo3zaxoxanutl, 6ona — ... enepma (J1. Jleper).

Y MOJIONI)KHOMY COIIIOJIEKTI, 32 HAIIUMHU JaHUMU, (QYHKI[IOHYE
HEBEJUKUI KOPITyC Mi€CTiB-HEOJIOri3MiB, MOPIBHIHO 3 1HIIUMH JIEK-
CUKO-TPaMaTUYHUMHU KJIACaAMH CJIiB, YTBOPEHUX IEpPEeBaXHO CY(iK-
CaJIFHUM CITOCOOOM 13 BUKOPHCTAaHHSM BiJOMHX HAIliOHATBEHUX (op-
MaHTIB -u- (cergpumu ‘ororpadysatu cede’, xaunumu ‘niapuT,
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CTBOPIOBATH HAAMIpHY NOIYJSAPHICTh, aXIOTaX ax OO0 iCTEPHKH,
HaBKOJIO YOTOCH’, uinumu /uuaumu ‘pelakCyBaTH, BiAIIOYMBATH,
HIYOrO He poOuTH’), -HY- (03eHbKHYMU, Opskuymu ‘3aTencdoHyBa-
™, -a- (cnixamu (BiJ aHI. speak) ‘TOBOPUTH’, 2aroKamu ‘TIpaIroBa-
TH 3 TIepe6osiMu (TIPO TIPOrpamy, KOMIT I0TED), 13 TOMUTIKAMU’), -y6a-
/ -tosa- (nensmosamu ‘itu, npsmysatu’). [lop.: boovo, docums ypo-
Ku eyumu, 0asail kpawe yuaumu (3 YCHOrO MOBJICHHS LIKOJISIPiB);
Bunue nusa i posoaio (scanxo, wo inmepuem enroxae) (Iat).

ITomideHo, 110 TPHUCTIBHUKIB-HEONOTI3MIB B aHAJI30BaHOMY CO-
LIOJIEKTI YTBOPEHO HalMEHINE: K)/IbHO ‘TapHO, MOJHO, MPECTIKHO,
Bpa)karoye, 3aXOIUIMBO’; Jaumoso ‘Nerko’; iziuno ‘nerko’. Harmp:
Bioeo snamo kynavno! (PMM).

XapakTepHo, IO Cy4acHa MOJIOJb TONIO0NISI€ aKTHBHO BHKOPHC-
TOBYBATH ISl TBOPEHHS HOBUX CIIiB JIGKCMKO-CEMaHTUYHHUU CIIOCIO
nepuBaittii. Kopiryc Takux HeOCEMaHTIB € TOCHTh 3HAYHUM. Y TMpoIe-
Cl ceMaHTH4YHOI AepHBallii 3HaYHY POJb BiAIrpaloTh MEpeHECEHHs 3a
noAiOHicTIO. 3acBiI4eHO HaPO3HOMAaHITHIIII BUAM MeTadop: pycai-
Ka ‘miBUMHA’, NOKeMOH ‘XIIONeub’, ¢hpews ‘MEPUIOKYPCHUK Yy BHIII’,
Maxigoic ‘CUHIT Ha oOymudi’, Opim ‘Teneon’, ckanygamu ‘CIACYyBa-
TH, Kaulissmy ‘TOBOPUTH, pO3MOBIIATH Ta iH. Hanp.: Apmem, ¢pe-
wighecm? (8ci gpewti yoice asmomamuyno 3anpowieri!) npo popmam
demani 6yoyme nyonikysamucey oaudicue 0o 3ycmpiui:3. Anina, xmo
maxi “@pewi”’? Apmem, nepwoxypcuuxu!) Mu 6 Moeunanyi nazu-
saemo eac @pewamu :)Tomy dc i ppewghecm:3 (Int). [esxi couio-
JIEKTHI HEOCEMAHTH y MOBJICHHI MOJIOIIXKHOI CYOKYIbTYpH YTBOPEHO
Ha OCHOBI METOHIMII: wymaxep ‘TOW, XTO MOOUTH NMIBHUAKO I3TUTH
(Hepinko MOPYLIYIOUH MpaBHiia JOPOKHBOTO PYXY)’, XMenbHUYbKUL,
00edan ‘TPoIIOBa KyIIOpa HOMIHAIBHOIO BapTICTIO 5 TPUBEHB’, CKO-
60pooda ‘TPOIIOBa KyMiOopa HOMiHAIRHOO BapTicTio 500 rpuBeHs’ Ta
iH., Top.: Headexeamnum wiymaxepam na cmapomy ¢hoivKceazeHi
80a0cs npoixamu 6Ci nepewKooU, BKI0YAIOY HAGIMb — NePeKpumi
noniyieto dopoeu! (T); LlJo mu meni 6020ana cynew?! Jaii dopozo-
sapmicuiuwy 6anknomy (PMM). [lomideHo, mo Taki cyOcTaHIapTHI
OJIMHUII, OCKIJIBKM BOHU CTHJIICTUYHO MapKOBaHi Ta MICTKi (€KOHO-
Misl MOBHHX 3YCHJIb), IIOCTYIIOBO NPOHHUKAIOTh B IHTEPKAPTOH 1 B
PO3MOBHE MOBJICHHSI.
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3adikcoBaHO 1iKaBU BUMAAOK Biadpasemuoi aepusarii. Tak, Ha oc-
HOBI YCTaJICHOI OJTMHMUII Oymu nio Kabnykom y sncinku (0iguuHi) BHACTI-
JIOK eNINTU3allii YTBOPEHO MOJIOJKHUMN JKaproHIi3M Kab/yK “dOJIOBIK,
SIKMH TIOBHICTIO i IITOPSIIKOBY€ETHCS IPY>KHHI a00 XJIOTeIb — IBYHHI .
Kpim HOMiHATHBHOI (yHKIIIi, 1€l COLIONIEKTH3M BHpPAKa€ HETATUBHY
MapKOBaHICTh — HECXBAJILHOCTI 1 3HEBaru. Y po3MOBHO-EKCIPECUBHOMY
MOBJICHHI HOMY BIJIIIOBiTa€ CHHOHIM-TyOJIeT niokabayuHux.

2. Ino3emMHi MOBH. 33 HAIIMMU JAHUMH, 13-TIOMIK HEOIOT13MIB 1HIIIO-
MOBHI BXO/KE€HHS, HE 3a(pikCOBaHI CIOBHHKAaMH, ITOCIAAIOTH APYTY TIO-
3WIIII0 B aHAJII30BAHOMY KApTOHi i TAKOXK € JOCHThH YMCETTHHUMU. AJDKE
OCTaHHIM YacOM i1HO3eMHi MOBU MalOTh yce OUTBIIIHNIA BIUTUB Ha MOJIOIi-
xHy cyomoBy. Cepen Hux maibke 90 % 3aiiMaroTh aHTTIU3MH i amepu-
kaHi3mu. Lle 3yMOBJIeHO TUM, IO HUHI aHTJIIHChKA MOBA MOCIAE JIOMi-
HyBaJIbHY TIO3HMLIIIO B CBITI SIK 3aCi0 MIKHAPOIHOTO CITLIKYBaHHSI, aKTHB-
HO BXOJIUTh y Cy9acHE MOBJICHHS YKpaiHIIiB. XapaKTepHO, IIO0 I MOBa B
MOJIOJIKHOMY CEPEIOBHILI € TIPECTHKHOIO 1 HaBiTh HAHOLIBIIT MOJHOIO,
a TOMY TEPCHEKTHBHOIO Uil CTYAIFOBAaHHA. 3aKOHOMIpPHO, IO YMMAIO
KaproHi3MiB, SIKi MOOYTYIOTh Y CEpeNOBHILII MIKOJIAPIB, YYHIB mpodeciii-
HO-TEXHIYHUX YYHJIWII, CTYJCHTIB, KypPCaHTIB, — IIe CJIOBA, 3aII03UYeHI 3
AHTJIACHKO] MOBH Ta i aMEepHKaHCHKOTO BapiaHTa B TOTOBOMY BHIJISIII Ta
(DYHKIIIOHYIOTh TIEPEBAKHO SIK BapBapu3Mu: Xedmep (3 aHr. hater —
HeHasucHuK) ‘TIOTMHA, SIKa HEHABUINUTE M OCYIDKY€E BCe 1 BCIX, XTO i He
no00aeThest a00 aspecusHo peazye Ha OyO0b-aKY THoOpMayiio, Ky 60HA
minbKy Oauumy; Henpyr’; mivep / muuep (3 aHIIL. teacher) ‘ydauTens’; izi
(3 aHTI. easy — ieeko) ‘NETKo, 0e3 3yCHiIb, HE CTOMITIOIOUNCE; 3airpali-
Ku’; xaun (3 aHr. hype — axciomagic, Hae s3auea pekiama) ‘1) IHTeHcH-
BHA 1 HaB’s3/IMBa peKiiaMa, PO3KpydyBaHH, Miap; 3Ha4YHa yBara, 3axBar,
rajac, icTepvka JOBKOJa KOroch abo 4oroch; 2) Te, 10 HHHI MOIHO’;
eatic (3 aHmIL. guys) ‘xuory, yyBaku® Ta iH. [lop.: Posniznamu xeiimepa
aezko. Y mexcmi nepesadicaromo emoyii, a 6 ciosax niocmyn (Iat); —
Ipusim, eaiic! Ax cnpasu? (PMM). 1likaBo, 1o iX po3yMitOTh i BiITBO-
PIOIOTH HABITh Ti, XTO HIKOJIM HE BUBYAB aHTJIIHCHKOI MOBH Ta He OyB y
Bemuxiit bputanii , Cnony4ennx Lltatax Ameprku, Kanani, ABctpaiii.

3i0panwuii Marepial 3aCBiAUYMB, IO HOBOBXO/KEHb 13 1HITNX MOB,
SIKHMH TIOYMHAE aKTUBHO IIOCIYTOBYBATHUCS MOJIOIb, IOPIBHAHO 3
aHrinu3Mamu, Hebarato. lle *aproHi3aMH-HOBO3aIIO3WYCHHS 3 PO-
cificbkoi (Oonxa (CKOPOUYEHHS BIiIl POC. OONOMHUMENbHAS CECCUSL)
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‘TIepecKIaiaHHs 3a]iKiB Ta ICHOHTIB y TOJATKOBY cecito’, orcuza (yci-
4yeHa (opMma BiJl pOC. JHCU3Hb) “KUTTS , deep (CKOPOYEHHA BiA poc.
Henv pooicoenust) ‘JleHb HapOJDKCHHS'; HiMelbKol (yeai (Zwei)
‘OIliHKa «IBiKa»’, umamiwopaix (natiirlich) ‘3BUYANHO, OYECBHUIHO,
HaTypalbHO’); icTIaHChKOI (uika (chica ‘Monona nmiBunHA’); QpaHITy-
3bK0i (wapmar (charmant) ‘dapiBHWH, BUIIYKaHWil’), KATaHCHKOL
(perwyni (JAIK féngshui — nocnisHo ‘BiTep i Boja’) ‘uymoBO, Heme-
peBepIIeHO’) MOB. AJle OCTaHHE CJOBO BBIHILIO IO JEKCHUYHOIO
CKJIaJly YKpaiHChKOI MOBH 31 3HAUCHHSM ‘JTaBHE KUTaHChKE MICTHUHE
BUEHHS MPO TapMOHIMHE XUTTS JIOAWHU y BcecBiTi, Jaockka mpak-
THKa CHUMBOIIIYHOTO OCBOEHHS IPOCTOPY; IO-HEOYyIh PO3MIILIEHE
MPOIyMaHO 1 YITKO’, a BXKE B MOJOADKHOMY JKaproHi Oyio mepe-
OCMUCJICHE 3aB/ISIKH TICBHUM acolliallisM i HaOyJo iHIIOT CEMaHTHKH.
ITop. y koHTeKkcTax: Craogicimb 0yOb-1ACKA, AKUWO 51 NOMPANUE HA
00NKY, ye 6NIUBAE HA CMUNEHOII0,NPOCO AKWO 1 30aM HA OORYL
exzamen Ha 3, 6 mene b6yoe cepednill ban 4, 6 0esaKux iHcmumymax,
AKWO NONA6 Ha 00RKY, Mo cmunenoii mouno edce ne 6yoe? (Iut),
bpaman cxonue cbo200ni yeail iz suumam (3 YCHO20 MOBLEHHS CIMY-
Odenmig); — Ax 6ono niuozo?! — Y mene ece gpenuyit! (PMM).

3. Bxom:xenns 3 iHmmx skaprouis. [lepenyciM, 11e HOBI XKaproHHi
OIMHUII 3 KOMIT IOTEPHOTO COINONEKTY, OCKUIBKH B iH(OpMaIiiHy
J00Y IIBUAKO PO3BUBAIOTHCSA KOMIT FOTEPHI TEXHOJIOTIT 1 CydacHa Mo-
JOAb MATPUMY€E HAyKOBO-TEXHIYHUM MPOrpec, HE YSBISE CBOTO JKUT-
a1 0e3 1K, HOyTOyKa, IJIaHIIeTa Ta aKTUBHO IMOCIYTOBYEThCS HUMHU:
Hoym ‘HOYTOYK’, orcueHicme ‘BIpyc’, Mauneys ‘HOCIH iH(popMmarii y
(hopMi KpyTJI0i TUTACTHHH, TTOKPUTOI IIIAPOM Matepiary, IpH3HAYCHHH
IUISL 3amam’sITOBYBaHHS 1 BiATBOPEHHS iH(OpMAIii; KOMIaKT-IHCK’,
Macoari ‘KpalHIH CTYMiHb HEBIOBOJICHHA , eamamy ‘TpaTH’, 3a0po-
mumu ‘(haHaTHIHO TPATU B KOMIT IOTEpHI irpu’ Tomto. Harmp.: /Jasaii
subepemo becmosuii Hoym 0713 nooapyHky opamarny! (PMM).

3axorIeHHsT MOJOANX JIoAel crmopToM (0coOmuBO (GyTOOIOM)
OyJ0 ¥ 3aiMIIaeThCs Ha BCl 4acH, a TOMY NMPOHUKHEHHS OJMHHUIb
LLOTO COLIOJIEKTY — JAOCTh XapaKTEpHE SBUILE: NeHAIb OXHHAMIIIS-
TUMETPOBUI mTpadHUil ymap; NMEHaJbTI’; ceusumu ‘pATYBAaTH CBOL
BOpOTa Bii HEMHHYYOT0 Tona y ¢yTt0odi, rann0odi, xokei Ta iH. (mpo
BopoTaps)’; 2nop ‘yOoNiBaIBHIK, IKAH HE Ma€ YII00IeHO1 KOMaHIH Ta
MepeBakKHO TOCTPO TEPEKUBAE 3a KoMaHIy-(haBopura’; Kpiwt ‘pyTdo-
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mict Kpimrriany Ponanny nym Cantym ABEipy’; mpewa, mpeea ‘Ha-
BYAHHSI, BIIPABU JJIsl BJOCKOHAJICHHSI HABUKY, MaiCTEpHOCTI; TpEHY-
BanHs’ Ta iH. [lop.: Kpiw oxonghysuscs, 60 ne 3a6ue nenano (PMM);
lens suopa ompumas nesenuxy mpasemy na mpeuwii (PMM).

He meHIe 3amikaBieHHs BUSBIISIE MOJIOAb 1 IIIO0 aBTOMOOLIIB 1
BCHOTO, IMOB’S3aHOTO 3 HUMH, @ TAKOK LUM >KaprOHOM, SKMM BOHa
AKTUBHO TOCIYTOBYETBCS: niOpi3amu ‘HECTIOAIBAHO CTPIMKO 00OirHa-
TH SKUH-HEOYIb TPAHCTIOPTHUH 3acid (mepeBa)xHO aBTOMOOINE), Tie-
PEIIKOKAa0Uu HOro MOAAIbIIIOMY PYXOBi Ta CTBOPIOIOUHW aBapiiHy
a00 OJiM3bKy 110 Hel cuTyallito Ha A0po3i’; zamba / Jlambo ‘cnopTHB-
HUH aBTOMOOUTH iTamiicbkoi kommanii «JlamOoprini»’; eopwyux ‘mu-
THAP’; 2idpay ‘TiNpaBIiIYHUA PUCTPIH IJIS MiICHIIEHHS MOTY>KHOCTI
Iii Ha BakeJl KepyBaHHA MallMH 1 MexaHi3miB’ Tomo. Hamp.: Hawe
asmo 3 poCiuCbKUMU HOMEPAMU HACMO-2YCHO NiOpi3aroms, NPUmMuc-
Karoms 00 060uyuHu i 0061aIOMb 3 BIKOH YYEAKU 3 NOYENIEeHUMU
akypam niciis OCMAmo4HO20 O20J0UWleHHs pe3yibmamie eubopie
(Aaaaa! Jhyuvwe nosna, uem Hixazoa a al!!!) nomapanyesumu cmpiu-
xamu (1. Kapma); “JIaméo” rxawnse. [llunu cxpuniame. Biouyea-
emucs a0yqutl 3anax nanenoi 2ymu (IaT).

BaxxiuBoro 1 HEBiI’€EMHOIO YaCTHHOIO KHUTTS Cy4acHOTO ITiJIpOC-
TAI0YOr0 MOKOJIIHHS € My3HKa Ta BiIIOBITHUI COIIAIbHUIN JIaleKT,
OJIMHUIII SIKOTO aKTUBHO MPOHUKAIOTh 1 TOOYTYIOTh Y MOBJIEHHI MO-
JOUX JIIONEH: KyoOuk-pyoux / Kydik-pybixk ‘TiCHS, Y SAKiil MOBTOPIO-
FOTBCS Ti caMi CJIOBa i sika HE Ma€ 3MICTY, a € JIUIIe PUTMOM; COJIsIH-
ka ‘1) compHWI KOHIEPT TON-BUKOHABLS; 2) CyMIIl pi3HHX
MY3WYHUX HaIPSAMIB, CTHIIB, BHKOHABIIIB TOIIO ; POK-H-DOIUMU
‘TQHITIOBATH Tl POK-H-POJ, PO3BAXKaTHUCS ; 38yuapa ‘TOTYXKHUH
3ByK’) Ta iH. [lop.: 4 kap’epa “Jlasapemy” mumuacom pozeusanacs
bnuckasuyno. He ecmuenu 6oHu cmeopumu nepuiuii anvbom i oamu
08a npobHi kKonyepmu 6 cyciouiu i3 Jlvowunum 6younxom CLLI No 45,
SK M 3anpONOHY8ANU 63AMU YYACMb ) POKOGIU “CONAnYi” Ha eeno-
mpexy CKA, nomim — y konyepmi neped Onepuum meampom, y npu-
miwgenni Jlvsiscvroi ¢inapmonii... (H. CHaganko).

Ha mamy aym™mky, nepeBaskHa OUTBIIICTh HABEACHUX BHUIIE 1 MOJI-
OHMX >KaprOHI3MIB IMIBHIKO “‘pO3KPYUyeThCcsS Ta HaOyBae cTatrycy
IHTEPIKaproHi3MiB, TOOTO BOHHU CTAIOTh CIICHTi3MaMH.
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4. 3ano3nyenHs i3 KpuMiHAJIBbHOTO apro. IleBHilf YacTHHI MO-
JIOMI 3MIAETHCS, M0 BUKOPHUCTAHHS TaKWX CJIiB Y MOBJICHHI ITiJIKpec-
JO€ X TOPOCIiCTh, “KPYTU3HY, MIBUILYE iXHIN COLIAILHUHA CTaTyC
cepen onHOMITKIB. Tak, OCTAaHHIM 4acoOM B aHaJII30BAaHOMY COLIOJIEK-
TI TIOYaB aKTHUBHO MOOYTYBaTH HETAaTHBHOOILIHHUN HEOJOTi3M 3a-
WiK6éap 13 MiCTKOIO CEMAHTHKOIO ‘iII0TH3M, raHb0a, 0€3yMCTBO, IOCh
HeoNyTe, HeNpuiHATHE 1 HemoaHe'. Lle ¢JI0BO MPOHUKIO B MOJIOI-
KHHUH JKaproH i3 KpUMIHAIBHOTO apro, 1€ 3auKeapumucsi O3Haudae
‘sranpouTHcs’. Ilop. y po3moBax momoni: Huui Hocumu canoani He
Ha bocy Ho2y, a 6 wikapnemkax — ye noguuti 3amkeap (PMM). 1le
OJHHUM TIPHUKJIAZOM CIYTye CEMaHTHYHHH >KaproHi3M-HEOJOIi3M ue-
pen ‘BIIMIHHUK , YTBOPEHHH HAa OCHOBI KPUMIHAJIBFHOTO aprOTH3MY,
KM Mae JBa 3Ha4eHHsS: ‘1) ToyioBa; 2) TaTyOBaHHS, IO CBIIYHTH
PO HANEXHICTh OCOOH A0 EJiTH 3JI0YMHHOTO CBITY .

be3cymHiBHO, iICHYIOTH IIIe ¥ 1HIII, MEHIII BaXKJIUBI, JpKepesa 1mo-
MOBHEHHSI JIGKCHYHOTO CKIIQJAy MOJIOADKHOTO XaproHy, ajue B I
CTaTTi MU OOMEKWIIHCS aHAIII30M JIUIIE TOJOBHHUX.

BucnoBku. O1xe, “xaproHHuii Oym” B yKpaiHCHKiii MOBI Ha TodaT-
Ky XXI cT. 3yMOBNIeHHIi BIUTUBOM SIK €KCTpa-, TaK 1 iHTpaIiHTBalb-
HUX YMHHHKIB. 3i0paHuii i mpoaHani30BaHUH (aKTHYHHUI MaTepiat
3aCBIUMB, 110 HAWOLIBII DWHAMIYHO B IIEH IMEpioa PO3BHBAETHCH,
TpaHCHOPMYETHCS, TIOCTIHHO 3MIHIOETHCA I OHOBIIIOETHCS CaMe€ MO-
JOJKHUMN kaproH. BiH iHTeHCUBHO 30araTMBCs B OCTaHHI JBa Jecs-
THIITTS TEepeAyCciM HEOJOri3MaMH, OCHOBHHUMH JKEpelaMH SKHX
OyJIi — CIIOBOTBOPEHHS Ha OCHOBI IMUTOMHX 1 3alO3UYCHHUX JCpHBa-
LiHHUX pecypciB, IHO3EMHI MOBH, 1HIIII KaprOHH, KpUMiHaJIbHE apro.

IlepcnexkTHBH MOJANBIINX PO3BiIOK Y nboMy HampsiMi. I[Ipo-
LIECH OHOBJICHHS CJIOBHMKOBOTO CKJIIy MOJIOAIXHOTO COLIOJIEKTY €
HQ/I3BUYAHHO IHTCHCUBHHMH, a TOMY THOTPeOYIOTh MOJANBIIOTO
IPYHTOBHOTO BHBYEHHS y CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOMY, (QyHKIiOHa-
JBHO-CTHIIICTUYHOMY i KOTHITUBHOMY acIleKTax.
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Oleksandr Styshov, Doctor of Philology, Prof.
Borys Grinchenko Kyiv University, Kyiv

Sources of expanding of the youth jargon in Ukrainian
at the beginning of the XXI century

The article focuses on one of the important layers of the lexical system of the
national Ukrainian language at the beginning of the XXI century, namely the youth
jargon neologisms. The recording of the spoken language of young people
(schoolchildren, students of vocational schools, university students, cadets, etc.) as
well as texts from the Internet and contemporary Ukrainian journalism and fiction
served as the material of the present study. The body of newly formed slang words
under analysis comprises more than 200 units. The author defines and analyses the
main sources of the mentioned units’ enrichment. The most effective among them is
the word formation on the basis of specific and borrowed derivative sources. It has
been shown that within the analyzed period the youth jargon neologisms are mostly
enriched by nouns-neologisms formed, in particular, by means of suffixation,
univerbalization, abbreviation, compounding, lexico-semantic derivation or without
any affixes at all. Newly formed adjectives, verbs and adverbs, being not numerous
in comparison with nouns-sociolects of youth, are coined primarily by suffixation.
Another effective source of the youth social dialect enrichment is their direct entry
into Ukrainian from foreign languages, such as English, Russian, German, Spanish,
French, and Chinese. Among these new borrowings English loan words prevail.
Besides, a certain part of the youth neologisms has penetrated into speech of the
young people from other jargons, such as computer, sports, automobile jargons.
Some new units of the analyzed sociolect have come into use (mainly with a change
in semantics) from a less effective source, i.e. a criminal argot.

Key words: youth, jargon, sociolect, neologism, word formation, derivation,
semantics, argot.
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Ounexcanap YepeBueHnko, kavz. Gisos. HAYK,
YMaHCHKHN Aep)KaBHUIH [TeAaroriaHuil YHIBEpCUTET
imeni ITaBna Tuunan, YMaHb

OJOPATUBHI MAPKEPU INTIOETUYHOI'O MOBJIEHHSA
IHOYATKY XX CTOJITTA

Teopemuyno oOTPYHMOBAHO 3HAYEHHA 3ANAX) 8 JOOCLKOMY Ni3HAHHI, NPOAHA-
JI308AHO NO2NAOU OKPEeMUX HAYKOBYI8 w000 Yyici npobiemu, po3ensHymo ooopa-
MUGHI Mapkepu Xy004CHb020 MEKCMY K KOMNOHEHMU €OUHOI CUCmeMu MOBHUX i
HAOMOBHUX 10i03ac00i6, HAYLNeHUX HA opMY6anHs Pi3HuX 8udie niomexcmy. €s-
poneiicoka noesis nowamxy XX cm. yikasa nepeoycim npasHeHHAM CMEOPUMU
HOBY NOCMUYHY MOSY, MOMY 3HAYHA Y8a2a NPUOLIAEMbCI 3AC0DAM 000PAMUBHOC-
mi, KO 3anax cmae BUpasHUKoM ecmemuuno2o maa meopy. Ooopamusnuii 3micm
noemuyno2o mosnenns XX cm. — 00un i3 8axcaugux 3acooie (popmyearts smicmo-
601 2NUOUHU MEKCY, PO3KPUMMS NATITMPU 020 NIOMEKCIMOBUX CMUCTIG.

Knrwuosi cnoea: 3anax, odopamusHicms, Xy00XCHill MeKCM, NOe3is, CMUC-
a06a cmpykmypa mekcmy, niomexcm, “Cpiona 006a’”’, yKpaincoKuil HeoKiacu-
yuszm, idlocmunb, ecmemuine mJo.

XyoKHB0-00pa3Ha CTPYKTypa MOETHIHOTO TBOPY CKiIajHa i Oara-
TOKOMITOHEHTHA, BOHA YTBOPIOETHCS 3 HAMPI3HOMAHITHIINX YMHHHUKIB,
cepell SIKUX IEHTPabHE MICIIe TIOCIIal0Th TUTIOBI CUMBOJH JOBKIJLIS,
ITUPOKUH CIIEKTP OHIMIYHHAX OIWHHUITH, HOMiHAMIi 00’ €KTiB Oiochepw,
KOJIbOPOHA3BM, TEMIOpajibHi, 3ByKOBi Ta OJOpaTWBHI 00pasu. IxHe
(himocodcbke po3yMiHHS i AMOPSIKOBaHE aBTOPCHKIH 111e1, parHeHHIO
BIITBOPUTH CYTHICHI O3HAKH 1HMBi{yaIbHOTO YSIBIIEHHS PO CBIT.

OnopaTuBHUI CKIATHUK JOBKUDIS B MOBI Ta MECTEITBI 9aCTKOBO
posrisinanu B. Bunorpanos, 0. Jlotman, O. ITote6ns, H. byke, M. Be-
nep, B.[daruyk, C. Anekcanapoma, l.Taiimaenko, B.CuuensHikoB,
JI. CraBurpka, A. IlepminoBa, A. BexOumnpka, JI. Cobonesa i iH. Bin-
CYTHICTh CHCTEMAaTH30BAHOIO OIKCY, BHCBITJCHHS PI3HOMAHITHHUX
PELENTHBHUX O3HAK OJIOPATHBHUX OOpa3iB y MOETHYHOMY MOBJIEHHI
moyatky XX CT. 3yMOBIIIOIOTH aKTyaJIbHICT IIOTO JOCIiIKEHHSI.
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Mera A0CTiHKEHHS TOJISATaeE B TOMY, III00 Ha OCHOBI OTIMCOBOTO Ta
KOHIIENTYaJIbHOTO aHAJIi3iB BHUSBUTH O3HAKH OJOPAaTHBHUX HaiMEHY-
BaHb Y €BPOINEHCHKOMY IIOETHYHOMY MOBJICHHI ITOYaTKy XX CT.

JIJ1 MOCSATHEHHS MTOCTABJICHOT METH CJTiJ BUPIIIIUTH TaKi 3aBJIaHHS:
PO3KPUTH KOHCTPYKTUBHHMN XapakTep MoeTndaHoro MoBieHHS 10-30-x
pp. XX CT.; DOCHIAWTH 3aKOHOMIPHOCTI (DYHKITIOHYBaHHS OIOpPATHB-
HUX HallMEHYBaHb y €BPOINEHCHKOMY NMOETHYHOMY MOBJIEHHI O3Hade-
HOTO TIepiofly; BUSBHUTH iJIOCTHUIBLOBI OCOOIMBOCTI BUKOPUCTaHHS 00-
pas3iB Ha O3HAYESHHS 3aMaxy B IOSTHYHOMY MOBIIEHHI TTOYaTKy XX CT.

OO0’€eKT IOCHIIKEHHS! — OI0paTHBHI 00pa3H y €BPOMEHCHKIiH 1mo-
e3ii mouatky XX cT.

IIpeameT AOCHIIKEHHSI CTAHOBJATH PEIENTHBHI OCOOIHMBOCTI
OJIOPaTHBHUX 00pa3iB.

Marepian fociiIKeHHs — BipIlli Ta MepeKIaan €BPONEHChKHUX T0-
etiB 10-30-x pp. XX cT.

Meroauka IOCTiKeHHST 0a3yeThcsl Ha (HYHKIIOHATFHOMY IiAXO-
Il no aHamizoBaHoro Marepiany. [IpwHarimHo, 3amexHO Bim eramy
JOCIHIDKEHHsI, BHUKOPUCTOBYETbCS ONHMCOBHM, KOHLENTYaJIbHHH 1
CTWJIICTUYHUHN aHATI3H.

3HaHHA PO HABKOJIMIIHII CBIT JIIOJMHA OTPUMYE Yepe3 BiTUyTTA.
BigaytTs — Ge3mocepeHiii 3B’ 30K CBiIOMOCTI i3 30BHIIITHIM CBIiTOM,
MIePETBOPEHHS €HEPrii 30BHIIIHIX NOAPa3HEeHb Y (DaKTH CBIIOMOCTI — B
iH}opmariro. BigayTTs mikaBiiaM BYEHHX 1€ 3 YacCiB aHTUYHOCTI, TPO-
Te JO0Ci HeMmae iXHbOI enuHOi Kiacudikarii. TpamuIiitHo BUAUISIOTH
IT’SITh BIMIYTTIB (32 KUJBKICTIO OPTaHiB, SKUMH BOHH CHPHIMAIOTHCS):
CIIyXOBi, CMaKOBi, 30pOBi, TakTHWJbHI, 3amaxoBi. CBoi kiacudikarii
MIPOTIOHYBAJIN TaKi BijoMi BUeHI, K b. Ananbes, C. PyOinmTeiin.

Amnrmivicekuid ¢izionor Y. IllepiHrToH 3anporoHyBaB MOIUIATH Bij-
YyTTS] Ha OCHOBI aHATOMIYHOT'O ITOJIO’KEHHSI PELeNTOPiB 1 PyHKIIH, sKi
BOHU BHKOHYIOTH (muB.: [[LnykHukoBa: 24]). YueHudd BHIUIMB TpU
OCHOBHI KJIacH BITYyTTIB: €KCTEPOIENITHBHI, MPOIPIONENTHUBHI Ta iH-
TEpOLENTHBHI. EcTeponenTrBHI BiJyTTs BHUHHUKAIOTH Yepe3 BILIUB
30BHIILIHIX MOAPA3HHUKIB Ha PELIENITOPH, IO PO3TAILOBaHI HA MOBEPXHI
tina [lanap : 58-59]. Bouu moauisitoThcs Ha NUCTAHTHI (30pOBI Ta
CITyXOBi) 1 KOHTaKTHI (TaKTHJIBbHI, cMakoBi). HI0XOBI BiquyTTs Takox
HaJIeXaTh JI0 EKCTEPOIIENTUBHIX, ajie 3aiiMaloTh MPOMDKHE MICIIe MiX
JUCTAaHTHUMH M KOHTaKTHUMH, aJDKE 3amax — BIOUYyTTs, IO BHHHUKAE
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IIpY Aii TaXy4uX PEYOBHH Ha PELENTOPH CIM30BOi OOOJOHKH HOCOBOL
MTOPOYKHUHU. 3a3BUYal 3aMaxyl XapaKTepH3yIOThCs Yepe3 PEUOBHHY, SKa
BUKJIHKAE 1ie BimuyTTs [[Icuxomormyeckuii : 114].

AKTyallbHOIO 1Sl TeMa € JUIs BYeHUX-Pirocodis. “Y ¢inocodcerkiit
aHTpomoHIMII Ta y Qimocodii KympTypy 3arajioM KyJIbTypHa CEHCOPH-
Ka (KyJbTypa BiIYyTTiB) BHKIHMKa€e BCe OULIBIIMI 1 OiMbIIMiA iHTEpec.
CyuacHa cutyatlis nepeadavae MOBEPHEHHS O OAOPATHBHOTO CKIIA-
nuka cBity” [Kopuoa-Tiopuna : 3]. @inmocodcrka oriHka apomary
TIOB’sI3aHa 3 JOCIIKEHHAMHU (DEHOMEHOJIOTIl CIPpUHHATTS B poOOTax
E. I'yccepnsi, M. Mepio-IlonTi, [. I'ibcona, B. Ilogoporu ta iHImmx.
Yce GinbpIIN iHTEpPEC BUKIUKAE KYJIbTYpa BiTIyTTiB, HE 3aTHIIFIINCS
OCTOpOHb BiJ BHMBYEHHA 3amaxiB i Kyjaeryposoru (€. XKupuupka,
O. JleBincoH, I'. KabakoBa, O. Kynmina, P. Kipcanosa Tomo).

CyTHICTh TIPOIIECIB YYTTEBOTO ¥ PAlliOHATLHOTO MI3HAHHS JFO/IH-
HOIO HaBKOJHMIIHBOI aikicHocTi BuBYanu b. AnanbeB, I'. KocTiok,
O. JIeoHThER, BIUIMB apoMaTiB Ha MCUXO(I3UUHUIN CTaH JIOJAUHU JI0-
cmmkyBann B. Apmancekwuii, C. ['amatonos, JI. [lyauenko, H. Ma-
kapuyk, H. Xonoguwuii. [IpoyKTUBHUM € BUBUCHHS 3alaxiB y MeJIH-
gHiii mpaktumi (C. Biukanosa, JI. ['eiixman, C. IBanos, JI. XXyoep,
I'. 3aBap3in, A. Kenam, A. Marees).

YueHi-(i3io0rd MOACHIOIOTh “OiMHICTH” 3allaxoBOi JICKCHUKH
THUM, IO B JIOJUHA HEMae aOCTPaKTHOTO YSBJIEHHS Mpo 3amaxu. To-
Ili, KOJIM ICHy€ YSBIICHHS IIPO COJICHE, TipKe, KUCIe, COJIOAKE Ha
CMaK, MO’KHa BUJIJIMTH OCHOBHHUH CIIEKTP KOJBLOPIB, YSBIECHHS MPO
3armaxu € CyTo MpeIMETHHM. MU He MOXXEMO OXapaKTepHu3yBaTH 3a-
nax, He Ha3WBalOYM PEUOBHMHH YW TIpeAMETa, SKOMY BiH HMpUTaMaH-
Hutt [I[LmyxankoB : 67]. ToMy icHye MOpiBHAHO Hebarato “omopaTH-
BHO{ JIEKCUKHU”’, IPOTE MIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSI BTOPUHHI Ha3BH,
sIKi 200 TOXOJATH Bij MEPINHX, TOOTO KOHKPETHUX IpPEIMeTiB, abo
3aMmo3WYeHi 3 IHITUX JICKCHYHUX CUCTEM.

HroxoBi BimgyTTs 3aiiMaloTh OCOOIHMBE MICIE B JKHTTEIISIIHLHOCTI
naronuHK. Bcei 3amaxu eMouiiftHO 3a0apBiieH] Ta BUKJIUKAIOTh Y HAC Ti
YW 1HII ITepeXKUBaHHs, IPUEMHI YH HETIPUEMHI, “Oaiimyxux’’ 3amaxiB
He OyBae. Came 3amaxu HaWMIBHAIIE MPOOYMXKYIOTH maMm’sTh (i He
JoriyHy, a came emomiiny) [[ImyxHnkoB : 68]. Lle € oxHiero i3 Mpu-
YHH TOTO, IO B CyYacHill JliTepaTypi Bce YacTillle MOXKHA 3YCTPIiTH
BHKOPHCTAHHS CJIiB Ha IMO3HAYEHHS 3alaXOBUX BITYYTTIB, SIKi CTBO-
PIOIOTH JOAATKOBY €KCIPECIIO.
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MoBHa KapTHHA CBITY — II€ BiTOOpakKeHHS JIFOJICBKUX TYMOK 1 TIO-
YyTTiB, KI “LIKaBIATH JIHTBICTA B Til Mipi, B SIKiii BOHM MarOTh IEBHI
(opmu i THITH BUpaXKeHHS Y camili MOBi” [Bynaros : 3]. IcHye nekinbka
HEJIIHIBICTUYHMX XapaKTEePUCTHK 3amaxiB: e B 1756 p. Kapa Jlinnei
3aMpOIIOHYBaB CBOO KiTacHQiKaIlifo, po3IUIMBIIM BCi 3allaxyd Ha CiM
kiacis, X. [{Baapaemakep MOAUIMB yci OZOpaTHBHI PEYOBHHHU Ha Je-
B’SITh KiaciB (BiH OmyOJiKyBaB INEpIIMi BapiaHT CBOEI OJOPATUBHOL
cuctemu B 1895 p., a ocratounnii — y 1914 p.). JlocuTs IIMPOKO BHKO-
puctoByeThes Kinacudikaris 3amaxiB Kpokepa 1 XenmaepcoHa, sika 6a3y-
€ThCS Ha BUAUICHHI YOTHPHOX OCHOBHHX 3aIlaxiB: apOMaTHOTO, KHCIIO-
0, TAJICHOTO Ta KampryioBoro (y mMepekiani 3 JIATUHCBKOI — “KO3JH-
HOro”). BiamoBimHo 10 “HroxoBoi pu3Mu’” XeHiara (1924) Bu3HAYAIOTH
KilIbKa BiATIHKIB HIOXY: KBITKOBHH, (D)PYKTOBHH, MpSHMWIA, CMOJUCTHH 1
npuropinuid. [Ipore, sk mumyte M. [lnyxHukoB i C. Pszanues, “noku
0 HE MAEMO HAYKOBO OOIPYHTOBAHOI CHCTEMH KiacH(iKarlii 3armaxib.
HesBaxkatoun Ha 3HAuYHI JOCSTHEHHs XiMmii Ta (i3iojorii, e mUTaHHS
3TMIIAETHCA BiOKpUTHM. MaOyTh, CTBOPUTH YITKY CHCTEMY Kiacugika-
il 3amaxiB OyZe MOXIIMBO TUIBKH TOJI, KOMM OyZe CTBOpPEHa €/IvHa,
HayKOBO 0OTpyHTOBaHa Teopis HioXy [l LmyxHukoB : 19].

T. IImykHUKOBA, JOCTIIKYIOUd MOBHUI Marepian TBopiB M. By-
rakoBa, CXEMAaTHYHO BHU3HAYMIA MEKIJIbKAa PO3PAIiB OZOPATUBHHX
cmiB: 1) 3amax OKpeMux MpenMeTiB; 2) 3amax NMpUMIIIeHHs; 3) 3amax
nappyMiB Ta IHIIUX apOMaTHYHUX PEYOBHH; 4) 3amax JIiKiB; 5) 3amax
TOCTPO Maxy4ux PevyoBHH; 6) 3amax ixi; 7) 3amax numy; 8) 3amax poc-
nuH; 9) ¢izionoriuni 3amaxu; 10) 3amax tBapuH; 11) 3amax peaitii, mo
HE MAroTh 3amaxy (Hamp.: MOBITPs, aOCTPaKTHUX MOHATH Tommo [ILmy-
JkHukoBa : 171-177].

OnopaTuBHI BiqdyTTs HAA3BUYAHHO CKJIAIHI 33 CBOEIO MPUPOIOIO,
00 1M030aBJeHI BIACHOTO JIEKCHYHOTO CIIEKTPY, OJOPATHUBHI eMorii
3HAXOJATh MIATPUMKY B CYMDKHHX BIIUYTTAX, Y XapaKTEPUCTUUHHX
O3HAUEHHSX 1, 3BUYANHO, y TOMY pedepeHTHOMY MO, 3a SKUM 3aKpi-
IUIEHUH peabHUN 4M ySABHUH 3armax. OCTaHHE i pOOUTH OJIOPATHBHY
chepy OyTTS iHAMBIZA acOIIaTWBHOKIO 3a BU3HAYCHHSM. Baxko He
MOTOIUTUCH 13 TaKOK KBamiikaii€ero 3amaxy: “3amax fie, sk My3HKa:
BiH 3BEpHEHH J0 ITiICBIIOMOT0, BUKIIMKAE B HAIIK ysIBi Mpii # cro-
rajgy Hamepekip Oa)KaHHAM HaIIOro pO3yMOBOTO ““s”, BOJIOZi€ 3HAU-
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HOIO CHJIOIO HaBiIOBaHHS, HOTO BIUIMB ippamioHaBHAH. 3amax cam 1o
co0i MOXKe BUHUKATH SK CIIOTaJ 1 BECTH 3a COOOIO HAIIBCTEPTi, ajie
panToM OKUBaroyi, ysBieHHs npo Gopmu, 3Bykn” [benenkuii : 217].

[IpoGiieMa BupakeHHs CIOBaMU 3allaXOBUX BiYYTTIB 3]1aBHA Ili-
KaBWJIa 1 MUCHMEHHHUKIB, 1 JiTeparypo3HaBiiB. [. ®panko 3ayBaxy-
BaB, 1[0 “HAllla MOBa Haibarariiia Ha 03HAYCHHS 30Py, MEHII OaraTa,
aJie BCe TaKW JOCUTDH OaraTa Ha O3HAYCHHS BPAXXEHb CIIyXY 1 IOTHUKY,
a HaibigHIIA Ha O3HA4YeHHS cMaky 1 3amaxy” [@panko : 79]. Cmaxk i
3amax BaXKKO MEpelaTd CIIOBOM, a TOMY JOBTUH 4Yac i €BponeHchKka
moe3ist Oyma GiHOIO Ha JIEKCHKY, M0 O3HAWyBaia Ii MOHATTA. Taka
K CHUTyalisi mpuTaMaHHa W st Oubimocti MoB [bemenkwii @ 321].
I. lalizaeHko BBakae, IO 3aaxOBi BIIUYTTS AOMOMAararoTh riuoIe,
SICKpaBiIIe PO3Mi3HATH CKJIAJHY IICHXOJIOTIIO MMOe3il, JIOJACHKHUX II0-
YyTTiB, XapaKTepiB, 3pO3YMITH COLIaNbHI MOAIl, BIAUYYTH iX 3HAUCHHS
Ta Bary [["aiimaenko : 210].

AXTHBHE BXXUBaHHS OJIOPATHUBHOI JIGKCUKH B Pi3HUX MOBHUX CTHU-
JSIX 1 )kaHpax 3HauHoO 3pocno y XIX cr., ctBepmkye C. Kopuosa-Tio-
piHa. Lls o3Haka, Ha TyMKy HAayKOBIS, € O3HAKOIO MPOSABIB peaiizmy,
SIKMI TOZI OXOMUB yci BUau muctenrsa. 1l{ono cyyacHUX TeHIEHINIH,
TO B Mipy TOTO, SK 30LTBITYBAIIOCS BXXHBAHHS JIEKCHKH 31 3HAYEHHIM
«3armax», 3pocrana i i (yHKIIOHATBHO-CTHIIICTHYHA ponb [KopdoBa-
Tropuna : 87]. Ilcuxiuna cepa onopaTUBHUX BiAYYTTiB CTasla Mpe.-
METOM BUIBHOTO acoliaTUBHOro excnepuMeHty JI. CTaBuIbKOI, siKa
PEKOHCTpYIOBajia 00’ €KTUBHO HAasBHI y TICHXIIll HOCISi MOBU CEMaHTHU-
YHi 3B’SI3KH CJTiB 03HAYEHOT0 XapakTepy [CraBuirpka : 65].

OTxe, BUBUEHHS OJOPATUBHOTO CKIIAIHUKA CBITY € I[IKaBOIO MPO-
O0neMor0 AN MOAaibIIMX HAYKOBHX IOCHIIKeHb. BBakaemo, mo
MO’KHa PO3IIMPUTH AOCIIAHUIBKE IOJNE JUIl BUBUEHHS apoMarty SK
Ba)XJTUBOT'O KOMIIOHEHTA JTOBKULISL, CaMe BpaxXyBaBIIH 3100YTKHU I0-
€TUYHOTO MOBJICHHS.

Jlitepatypa Ha 31ami XIX—XX cT., SIK 1 KyIbTypa 3arajiom, Ipea-
CTaBJieHa OaraTOMaHITHICTIO HampsMiB, Teuiid, ¢opm. Lle OyB yac
3arnepeyueHHs YCTAICHUX HOPM 1 TpaauIlii, pyiHaIll cTapux MOpalib-
HUX 1 XyIO’KHIX HIHHOCTEH, MOIIYKiB HOBUX MUCTEIbKIX GopM. HoBi-
THI TEHJEHINI MoJepHOi moe3ii BU3HAYWIM €CTETHYHI OCOOJIMBOCTI
“XyIOKHBOTO TUCKYpPCY, B AKOMY BiIOYBaeTbCsl pyHHYBaHHS KOMYHi-
KaTUBHOI NMPHUPOJIX, OCTAHHIM HE BiJICUIIa€ JIO PEabHOCTI, HE HA3UBA€E
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00’eKxTH, HEe 3abe3Meuye aaeKBaTHOCTI MOBH 1 3Ha4deHHs. Bin mepeny-
cim cTuiizye, 3amukae Ha cobi” [['yamoposa : 130]. Tak, y manidecTi
JanaictiB 3asBisuiocs: S He Xouy CIiB, sIKi BUHAimeH! iHImMu. S
pocTo BUpoOIIsiio 3ByKU. CIUIMBAIOTH CIIOBA, IJIeUi CITiB, HOTH, PyKH,
noioHi cniB” [bamie : 316-317], T06TO KyJIBTUBYBAJIOCS CBOEpiTHE
3arepeveHHs COIiaNbHOT, a BiIIOBIIHO MOBHOT, CBiJIOMOCTI.

YV TBOpUOCTI OYyIB-SIKOTO TI0€Ta YiJIbHE MICIle TIOCITa0Th eleMeH-
TH, 110 XapaKTEPU3YIOTh HOT0 iCTOPUYHY €NoXy, ii CBITOTNISAIHI Opi-
€HTHPHU. Y CBOil CYKYITHOCTI BOHH CTBOPIOIOTH CBOEPITHY MOJIENb
BOJIOJIHHSA cBiTOM. SIK 3a3Hauae JI. CtaBuIbKa, “JTIEKCHYHI OJUHHUII,
KITIOYOBI [T XyA0KHBOI MOBH TIEBHOT €MTOXH, TEHETHYHO TTOB’sI3aHi 3
JitepaTypHuMHU HampsMamu i Teuissmu” [CraBunpka : 27]. Bigkpu-
TAH POCIHCHKUMH CHMBOJIICTaMHA OOpa3HHUH CBIT 3ammaxy 3aKpiIliio-
€TbCS B MOETHYHOMY MoBIieHI 10—20-X pp., pO3IIMPIOIOYU CIIOBEC-
HUI CIIEKTP OJOpAaTHBHUX YSBJIEHb. Po3risHemo, IUid NpHKIamy,
OCOOJIMBOCTI OJOPATHBHOTO CKJIATHUKA JOBKIUIS B POCIHCBHKIH TTO-
e3ii “Cpibnoi nodn”. CriocTepiraeMo KibKa CTYIIEHIB aCOIiaTUBHO-
IO YCKJIaTHeHHS IIbOTO TUIY 00pas3iB: BiJl HAWHIKYIOTO — (ikcamii yu
BiITBOpEHHS 3amaxy — JI0 CTBOPEHHs 00pa3y 3amaxy 3 yciMa MOXKITH-
BHUMH cIloco0aMu HOTO €CTETHYHOTO YCKIIaHEHHS.

1. besnocepenns (ikcanisi 0qOPaTUBHUX BPaXXEHb, SIKi 3yMOBJICHI
KOHKPETHUM (aKToM IificCHOCTI, Hamp.: Kypuum 600a, npomayuseas
wiioswl, / Coipoii mpasoio naxwem mena (I', 89), Bom nye, 20e crao-
xuu 3anax meoa / Cmewancs ¢ 3anaxom 6onom (I, 105), Ceeorcux
aunuti apomam (A, 20), Bcé cunvnee 3anax ménnvii / Mépmeoii ne-
beovt (A, 20), Ipoxucuuii 6030yx niecenvio seem (MB, 72), Ilax-
Hem YKCYCOM, KpAackou u ceedcum eurnom uz noosara (MO, 174),
Tonxuii 6030yx xooxcu (MO, 199).

OxpeMi aBTOpH, MPAarHy4u 10 BIATBOPEHHs TOTOYAaCHOI pealbHOi
THACHOCTI, BUBAYKEHO BUKOPHUCTOBYIOTH OJIOPATHBHI 00pa3u ypoOaHic-
TUYHOT'O TIOXO/KEeHHs, Hanp.: benszuna 3anax u cupenu, / Hacmo-
poacusuutics noxotl (A, 42), iHmi — yepe3 300paXeHHS CETSTHCHKOTO
moOyTy TparHyTh YBUPAa3HUTH HAIllOHAJIBHUNA KOJOPHUT, Hamp.: [lax-
Hem puixavimu opawenamu: /Y nopoea é descke xeac (E, 38), 1 Ha-
BiTh 30€pertu pemniridHuil KOHTeKCT o0pasiB: llaxwem sbnoxkom u
meoom / Ilo yepream meoii kpomxuii cnac (E, 40).
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OpHak mepeBakHa OIIBIIICT TaKUX 00pa3iB MOB’s3aHa 3 MPUPO-
THUMU TIEPIIOOYaTKaMu, Hatp.: Hukuym wénkogvie mpasoi, / Ilax-
nem cmonucmou cocuoti (E, 23), Ilaxnem sepoou u cmonorw (E, 43),
Cyxosamoti aunoti naxuem om konéc (E, 49), Ecmv 3anax ysemos
meoynuysl / Cpeou nezabyoox (X, 177), Brascno naxwym monois
(A, 32). YV nesxux i3 HUX HaBiTh MPOCTYNAIOTh PUCH YacOBOi Haape-
anpHOCTI, Hamp.: Ho 630umueix ciugok eeyen eéxkyc / UM 3anax anenv-
cunnou kopxu (MO, 195).

2. 3amaxoBi BIIACTUBOCTI HAJAIOTHCS PealisiM, 32 SKUMH B XyIIO-
JKHIN ySIBI TTOeTa 3aKpiluIeHI KOHKPETHI JpKepena 3amaxy: Yepémyxa
oywucmas / C éecnow pacyeena (E, 61), Ilvauviti nax medosux com
(E, 67), Ceeorcuit semep mops (I', 114), Eokuii, Oywinblil 3anax 0éams
(A, 36), Cnaoox 3anax cunux eunoepaoun (A, 20), Ilaxuem Ovimom
beonas osuuna (MO, 205), C pososameim eunnvim napom / Ilone-
mum wawnstynoiti oviv (MO, 206), Komy oywucmoe ¢ Kopuyero
suno (MO, 217), Jlecuvim naxywum médom (X, 75). HaykoBiii BBa-
JKAIOTh, IO CIOBECHO-00pa3Hi (QOpPMYJIH THITY 3aNAWHA BeCHA
(ocinv), naxue eimep, naxyyuil ¢imep CTAHOBIATH COOOIO0 CaMOIliH-
HUH 1 caMo0CTaTHIN 00pa3 y XyA0KHBOMY TEKCTi.

Cepen o0Opa3iB Takoro THITy 3yCTpidaeMo OOpa3d 300JI0TIYHOTO
MOXOJKEHHS, Hanp.: Hebo oyuwino u naxuem cusvio u gvimenem (X,
83), beorcanu 6yiisobl, U 3anax MOIOKA 830bIMAIC 0epesoM HA HebO
/ Uk myvam wén (X, 147), Ceeorco u ocmpo naxau mopem / Ha 6nio-
Oye ycmpuysl 60 160y (A, 43).

IaKoNM omopaTHBHI 00pa3y MO3HAYEHI aHTPOMOJIOTIYHUMH O3HA-
KaMu, Hanp.: Om mamauiy Marb4ux YHAC1e008al 3anax / u cnocoo-
HOoCmb @HUKamb eeko u 6e3 moiia (MB, 64), Yépnas, nomom npo-
naxwas eveimv (E, 48), Apomammneii medynuywer / Ilaxwem oicuetl
secénvix nom (E, 61), Buos desywex cmyenux u subkux xax ao3vl, /
Yve Ovixanve nvsauell banvzamuveckux cmon (I', 136). Uepes omopa-
TUBHI 00pa3y MPOCTYNalTh PUCU ICTOPUYHOI €MOXH, 30KpeMa MOl
ITepmmioi cBiTOBOI BifiHU: B powe uyounuce 3anaxu radana / B éempe
onacmunucoe cmyxu xocmeti (E, 61), ne o0pa3u 1adany Ta Kicmox
ACOLIIOIOTHCS 3 COTHSIMU 3aru0aux Ha GpoHTax JrOIEH.

3. AcomiaTBHI BIACTHUBOCTI 3amaxy: ‘“3amax i€, SIK My3HWKa: BiH
3BEpPHEHMH 0 TiJCBIIOMOr0, BUKJIMKAE B HAIIN ysBI Mpii ¥ crioramu

[T}

Harepekip Oa’kaHHSM HaIllOTO PO3yMOBOTO ‘s, BOJIOJi€ 3HAYHOIO CH-
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JOK0 HaBiloBaHHA. Vloro BILMB ippamioHanbhuit. 3amax cam mo coGi
MO’KE BHHUKATH SIK CIIOTa]] i BECTH 332 COOOIO HAITIBCTEPTI, aje ParToM
OXWIIi, ysIBJIEHHS Ipo Gopmu, 3Bykn” [benenkuid : 217], namnp.: A pedeé-
Hkom mobun bonvuue, / Méoom naxuywue ayea (I', 104). Oxpemi oOpa-
3u (Hampukaz, noesist M. ['yminsoBa “AGuccuHus’) CIIOBHEHI €K30TH-
KU CBITOBIOUYTTS: A X001cy myoa mpozams Oouxapckue ewu, / Ymo
Ko20a-mo s cam uzoanexa npuges, / Yysamov 3anax ux cmpaumwiil, poo-
Hou u 3n06ewuti, / 3anax radarna, wepcmu 3e6epuroil u pos (I, 129).

OnwucoBi KOHCTPYKLIi 3 HAHW3YBaHHSAM peallid, 0 HeCyTh 3ara-
XOBI acoliarii, 94acTo TPAIIISIOTEC Y (PiTocoPChKO-TIOETHIHNX PO3-
IoyMax, Ha 3pa3ok noesii M. I'yminboBa “CpenneBekoBbe’: M naxuem
36é30amu u mopem / Teou niawy wupoxui, Kenesvesa (I, 98), abo
moe3ii A. AxmaroBoi “Beuepnsas komuata”: Tax OywHO naxwem
cmapoe cawe. / M xomnama, 20e OKHA CAUWIKOM V3Ku, / Xpanum
1106066 u nomHum cmapuny (A, 35), ne cawe — Hanax4yeHa abo Ha-
MOBHEHA apOMaTHYHUMHU PEYOBMHAMH MOJYLICUKA, SIKY KIaILyTh MiX
OLTM3HOIO TS HAZAHHS 1i IPUEMHOTO 3amaxy.

4. Criony4yBaHICTh OOPAaTUBHOI JEKCHKH 3 Ha3BaMH Iip POKY,
SIBUL TPUPOJAW, YaCOBHMH IOHATTSIMH, TOOTO TUMH HpeAMETaMHu,
IO HE BOJOJIIOTH 3allaXOBUMH BIIACTHBOCTSMH, ajie¢ iM MpPUIHCY-
IOTHCSI OJIOPATHBHI O3HAKW KOHKPETHUX, HASBHUX Y TEKCTI, JDKEped,
Harp.: Beodwv 36€30b1 OvLiu kpynnee, / BeOvb naxau unaue mpagol, /
Ocennue mpaswi (A, 23), Becennum connyem 3mo ympo nvsno, / ¥
Ha meppace 3anax po3 caviuikel, / A nebo sipue cuneeo gasnca (A,
29), Beuep ocennuii ovin oywen u an (A, 35), Jlemneii 6ypu 3anax
ceearcuti (X, 114), 3axypurcs naxyyuit myman (E, 66), [laxno uneem
u enunauvim yeapom (E, 77), Brazosounou nounoti momou (I', 184).

TaxkuM 9MHOM, TBOPH POCIHCHKHX ToeTiB “CpiOHOi 100K opraHid-
HO yBiOpas B cebe OOpaTUBHHUN CKIIAHUK AOBKLILIS, 38 JOTIOMOTOFO
SIKOTO BIATBOPEHO HE JIMIIE KOHKPETHI, @ ¥ acoLliaTHBHI BIACTHBOCTI
3amaxy, CTBOPEHO YapiBHUI CBIT XyA0KHBO OCMHCIIEHOTO CJIOBA.

EBomroriist ykpaiHchkoi BipmioBoi MoBH y 10—20-x pp. Bii3Hauanacs
PI3KOI0 3MIHOIO E€CTETUKO-CBITOTVISIHMX JIOMIHAHT, CHiBiCHYBaHHSM
JiTepaTypHUX TEUil Ta HAmpsMIB, 32 KOXXHUM i3 SKUX CTOsUIa MEBHA
MOBHO-ecTeTHYHa Tuiardopma. HaBith moODKHMI MO Ha Torovac-
HUH JTiTepaTypHUH MPOIIEC /A€ YSBIEHHS PO HOro CTHIIHOBY MOi(o-
Hito. “Big movyaTKy CTONITTS B YKpaiHCBHKill mMoe3ii yTBepIKy€eThCS HO-
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BHI THIT MUTIIA 3 MOJIEPHUM KOMIUIEKCOM CBITOOQUEHHSI Ta CBOEPITHAM
mucneHHsM. el MuTenp IpUIAIIIOB Ha 3MiHY THM, XTO MaB HapOHU-
LK MO Ha MHCTELTBO, KOJIM BOHO OTOTOXKHIOBAIOCS 3 CAMUM
KHTTSM 1 3BOJIMIIOCA JI0 YTUITITapHOTO Npr3HaueHHs” [CraBuiipKa : 28].

TBOpUiCTh YKpaiHCHKUX MozepHicTiB — Mukomu Boponoro, Onek-
carapa Onecs, ['punpka Yynpuaku, noetiB “Mononoi Mys3u” (Ilerpa
Kapmancekoro, bormana Jlenkoro, Bacums IladoBcekoro) — crama
MOYaTKOM HOBOI €CTETHKH, MOAEPHHUX i7el, HACTPOiB, CIOBECHUX 00-
pasiB. IlocTynboBaHa TeOpeTHKaMH JIITEPaTypH >KaHPOBO-CTHILOBA
HETOBHOTA YKPaiHCHKOTO MUCBMEHCTBA 30BCIM HE O3Ha4ae, mio Oyna
o0ipBaHa TATJIICTH XYJOXKHBOI CBIJOMOCTI; YKpaiHChKa IOe3is movar-
Ky CTONITTS Oylla BIHCaHa B €BPOIMEHCHKY CHCTEMY CHMBOIICTCHKHAX
XyHoxHiX ¢opMm. HeBakko criocTepertd AMHAMIKy BCEpPEIUHI CHMBO-
JicTChKOro oOpasHoro pyxy. Bapro moroautucs i3 agymkoro FO. Jlas-
piHEeHKa, 110 Ha TPYHTI PaHHBOTO MOJEpHI3MYy (TIPECHMBOIII3MY) 3TO0-
JIOM BHpIC CIIPaBXHIM CHMBOJI3M, IIO JOCST CBOTO HAWOUTBIIOTO
pO3BUTKY B m00y HamioHanmbHOTO BimpomkeHHs (1917-1920): Axi
Caguenko, JImutpo 3aryin, Bacune Uymak nepiony ioro ApyKyBaHHS
B JIiITEpaTypPHO-KPUTUIHOMY anbMaHaci “My3sarer”. BepmmHOO yKpa-
{HCHKOT0 cMBOJII3MY cTana 30ipka IlaBna Tuuuan “CoHsuHi KIapHe-
TH”, 110 CHHTE3yBajla ecTeTuuHi nomyku 10-X pp. 1 Hakpecauia mpo-
rpaMy pO3BHTKY YKpaiHChKOI Toe3ii B MaiOyTHbOMY. 3racaHHS
CUMBONI3MY Tpunanae Ha cepeanny 20-x pp. XX cr. Takumit momin
oe3ii MepIIoro JeCATUIITTS XX CT. MA€ YMOBHHIA XapaKTep.

EHepris cuMBOJIICTCHKOTO 00Pa3HOTO CIOBA BIITYHIOE B MOETHII
(yTypHCTIB 1 PEBOJIOIIITHIX POMAHTHKIB, SIKi, 3aCBOIBIIH CIIOBHUK
MIOTIepEeIHbOI TTOETHYHOI €MoXH, HaJlalnu HOMY HOBHMX OOpa3HMX Ta
eKCIIPECUBHUX BiATIHKIB. @yTypusm (Muxaiins Cemenko, [eo Ilky-
pyni#t, HOmian Illmon, Bikrop Bep, panniii Bnm3sko, Mukona ba-
YKaH) MPUCKOPHUB PO3MaJ CUMBOIII3MY, €MaTaXHO 3allepeuyoun ecTe-
THKY KPacuBOTO CTHIIBOBOTO CIIOBA.

I3 B1acHMM ecTeTHYHUM MaHi(ecTOM BHCTYNMJIA IPyIa HEOKJIacH-
kiB (Makcum Punbcekmii, Muxaiino Jpaii-Xmapa, Mukona 3epos,
HOpiii Knen, [TaBno ®unnnouy), siKi HaJleKald 0 ITUPOKOTO BCEEB-
PONEHCHKOro KyJabTYpPHOTO pyXy: “<...> mpaus HaJ JaTHHCHKUMH Kila-
CHKaMH Ta (paHIy3bKHMMH MApHACIAMH MOXKE HaM Y BEJHKiN cTaTH
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TIpUHAI, 3BEPHYBIIN HAIIy yBary B OiK apTUCTUIHO 0OpobieHoi, Oara-
TOi Ha BUPA3H, JIOTIYHOI, 3110HOT TIepeIaT! BC1 BIITIHKU TyMOK, MOBH
—mucaB M. 3epoB y npumiTkax 110 BracHoi 30ipku “Kamena” (3, 582).

YkpaiHChKa MMOeTHYHA TPAAUIlis moyaTky XX CT. 3HAHIIIIa CBOEPI-
JTHE TIPOJIOBXKEHHS Y TBOPYOCTI TOETIB, 110 YMOBHO 3apaXx0OBYIOTHCS JI0
PEBOITIOLIHHO-POMAHTHYHOT CTHIBOBOI Teuii — Bonoaumup Cocropa,
Bacune Ennman-brnakutanii, Mukona baxan, Onekca Biusbpko, €Brex
I'puropyk, Tepenr Macenko, [laBno Ycenko, Bacuns boOuHCHKHT,
Muxona XsunboBuii, €ered [InmyxHuk Ta iH. Y iXHROMY 00pazHOMY
CJIOBHHMKY YM HE HAWITOBHIIIE BiJI3¢pPKaJicHa MIOSTUYHA MOJICIb TOTO-
YaCHOTO iCTOPUYHOTO Yacy 31 3HAKaMU W TIOHATTSIMH OO0, 10 BKITIO-
YaJich y CHCTEMY O0pa3HOTO CIIOBOTIEPETBOPEHHSL.

Tak un Tak, icTopuyHa crenudika pisHOMaHITHUX MOZEJEH Mo-
€TUYHOI MOBU 3YMOBJIIOBAJIACSl HacamIiepe/l TUMU MPAaBHJIAMHU, SKH-
MU KepyBaBcs MMChbMEHHHUK. Ha Ko)kHOMY eTari XyI0>KHbOT €BOJTIOLIT
TIEpCOHAJIbHI BapiaHTH CMHCIOBHX TpaHc(opmMarliii 00’ €IHYIOTECS B
MDKIHHMBITyalbHI CUCTEMH, 13 YaCTKOBUX MOJIENICH 1 BUPOCTaE 3ara-
JbHA KapTHUHA MOSTHYHOI MOBU KOHKPETHOT enoxu. KoxkHa moeTnyHa
MaHidecTaris (3a71eKHO BiJl €CTETHIHOI MPOTpaMu) BUPOOIISsIa CBOIO
cnerudiuHy MOIENb MOETUYHOI MOBH, sIKa 3MYyIIyBaja MHUTIIB JIO-
TPUMYBATHUCS BiNOBIMHUX (IIEBHOMY YTIPYIOBaHHIO) HOPM CIIOBO-
B)KUBaHHS, TEMaTHYHOT BU3HAYCHOCTI.

VY mpami “I3 cekperiB moetuuHoi TBopduocTi” 1. dpaHKO mHCaB:
“<...> YUM TPUMITHBHIIIA TI0€3is, THM MEHIIY POJib Tpa€ 3amax, THM
OiHiIIAa MOBA Ha HOTO O3HAYCHHS, TUM MEHIIE 3raJlyl0Th PO HHOTO
moetd. <...> B Hamii#f moe3ii He cTpigaeMo Takoi rinmepTpodii 3amaxo-
BOTO 3MHUCITy. B HapogHHX TICHAX 3amax rpae ayke Maiay poib. <...>
V llleBuyeHka He cTpidaeMoO 00pa3iB, Y3STHX 3 CHOTO 3MHUCITY, KOJIH HE
YHCIUTH TiepectiBy mncanMis JlaBunoBux” [@panko : 79-80]. Ykpain-
CBKHU TIPECHMBOJII3M TMOYaTKy XX CT. yBiOpaB IOCBiI 3aXigHOEBPO-
MeHCHKOTO CUMBOITI3MY 3 PO3BHHEHOO Ha TOH Yac MOETUKOO 3araxy:
IITY4HI apoMaTH, 1o npuiinnm 31 Cxoxy B €BpoITy, TPUMYCHITH T10-
eTiB 3ax0/Iy 3allikaBUTUCS CBiTOM maxoniiB [bemerkuii : 203].

3aciyroro paHHIX CHMBOIICTIB OyJO BBEICHHS B YKpAlHCBKY ITO-
e3it0o XX cT. 00pa3zHoi TeMH 3amaxy, o OyJI0 3aKOHOMIPHUM SBHIIIEM
B €BOJIIOLII BHPAXATBHUX MOXIUBOCTEH YKPaiHCHKOTO MOETUYHOTO
ciosa. B. JIaTuyk BUIUISE OB TUIIOBI KOHCTPYKIIi B YKpaiHChKOT MOBI
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Ha MO3HAYEHHS 3allaXOBHX BIMYYTTIB: y MepIIiid IMEHHUK BHCTYTIA€ B
podi migMera i, 3a3BUYaid, MOETHYETHCS 3 XapaKTEPHUMH JIIECTIOBAMHU
TUIY 7 SIHUMb, NAMOPOYUMb, OVWUMb, pidce, Opamye, 10CKoue, Y
JpYTii — J1€CIOBO 31 3HAUYEHHSM ‘CIPUUMATH’ MOEIHYETHCS 3 IMEHHH-
KOM Ha MO3HAYEHHS 3alaxy B3araji, 0 BHCTYTIAa€ B pojii 00’ekTa Aii,
a B peueHHi BUKOHY€E QYHKIIIo goxatka [[aTayk : 36]. B ykpaincekiit
BIpILIOBii MOBI JIGKCUYHUH PSIl 3anax, naxwe, naxowi, apomamu, apo-
Ma, 000p MIIKPECIIOE Kpacy 0J0PaTHUBHOI eMOIIil.

3a ZOMOMOTOI0 MIUPOKOI MamiTpH 3anaxiB M. Punbcekuit, Hampu-
KJIaJ, HaMarascsl LIOHAMIIOBHILIE OMMCATH NPHUPOLY, sSKa HOro oTo-
gye. [ToeT mopa3y BiIHAXOINUTH HOBI BIATIHKH, CTBOPIOE HETIOBTOPHI
0o0pasu, B OCHOBI SIKUX OAOPATHBHI BiIUyTTs. BoHM € KiIacHuHUMHU
B3ipLsAMHU CTBOPEHHS O0OpPA3HOCTI 3a JOTIOMOTOIO CJiB, IO HE € eKC-
MPECUBHO 3a0apBleHUMU: 3anaxaa ociub & snum miomionom, / Ta
sbaykamu, ma moukum mymanom,— / I ceixci aticmpu Hao nickom
pym anum / 3oproroms 3a oouunenum giknom (P, 265); Hecimv 60eam
oapu! Ilposopuii meo necimo, / Il{o naxue epeuxoro i menaumu 0o-
wamu (P, 268). M. Punbcbkuii 3 0COOTMBOIO TEIUIOTOK 300paxKye
JapH IIepoi OCeHi, 6araTcTBo ii maxomiB. TOHKE YyTTS MOeTa BIIOB-
JIIO€ Take 0araTCTBO BIATIHKIB IMX MMAaXOIIiB, IO iX CIOBECHE BiAA3€-
PKaJeHHS MO>KHA 3pIBHATH Xi0a 10 3 MUCTELITBOM.

B. Iatuyk 3a3Hauae: “OpHa 3 XapaKTepHHX O3HAK XYHO0KHBOTO
MOBJICHHS, CIIOBECHO-XYIOKHBOTO 300paXKeHHS JIMCHOCTI TOJISATAE B
0COOJIMBOMY CTHJILOBOMY HaBaHTa)KEHHI THX JIEKCHYHHX 3ac00iB, SIKi
MalOTh BUKJIMKATH B YfABI uMTada 0Opas3u, moOynoBaHI HA BITIyTTAX
3amaxy, CMaKy, JOTHKY Towlo. Pa3oM 3 THM MOHATTS, 10 03HAYAIOTHCS
KOHKPETHOIO, TaK 3BAHOI0 EMITIPHYHOIO JIEKCHKOIO, Y XYJIOXKHIH TEKCT
BBOJUTH peajbHa 0cola, sika COpUiMae CBIT y KOJbOpax, 3ByKax, 3a-
naxax; 3aBJIsSKd HA3BaHUM Y CJIOBI JIFOJACHKUM BIIUYTTSM JIOCATAETHCS
EMOIIfHAI BIUIMB Ha YUTa4a, 3pUMUMU, 00’€MHUMH, Ha4Ye HaMaibo-
BaHHMH [IOCTAlOTh ONKCYBaHI MUCBMEHHUKOM II€H3axi, MOPTPETH
niiioBux oci0” [[aTuyk : 3]. M. Punbcbkuii BUKOPHUCTOBY€E MPAKTUIHO
BCi JICKCHYHI OJIMHUIT, HA 3pa3okK 3anax, apomam, naxowyi: O0 Keimise
amomuvcs naxowyi cmpymucmi; A 8panyi-mineku 2nans! — Keimxu yoice
eopsamb / Yepeowni,... 1l 6ini, 11 maidce wopni. / I naxowi naueyme nao
HuMU HenosmopHi; A menep om xamu i 0o xamu / Poziusa écecunv-
Huti x1i6 / Miyni ma srcueooauini apomamu (P, 273). SIx 6aunmo, Mu-
Telb TSDKi€ 10 TPaJULIHUX OIOPAaTUBHUX HOMiHAIIIMH.
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Ii oOpa3u € ecreTnuHO 3HAYYIMMH 1 B Toe3ii M. 3epoBa, 110 3y-
MOBJICHO BILTUBOM (hpaHITy3bKOI 1MOe3ii I caMUMU TepeKiIagaMu I1o-
€Ta MapHachKuX MUTIIB. OJOPaTHBHI BPaXKEHHS B TI0E315X BUPAKEHO
MeTadopamu Ta emiTeTaMu 13 CEMaHTHKO 3anaxy: Huwui ¢imaii, no-
JUHOBUL, HAO XGUIAMU 3eMHUMU, 8impe; Tym ocHuwe dcuse, naxyue,
cmonsane, Bpasz abaykom sanaxue Hao eoporw, [llampo nebec i cocm-
puil Oyx noauny, BecHnow 6i€ 3anawiHa KiMHamMa, 3anauiHi CyHuyi;
s3anaxywuil mpagens,; I noas pocanuil xonoonuil 3anax; 1 ceidcuii oyx
8ecHaHOI 1yKu,; sanawnuil npocmip (3, 8).

YacTto B MOETUYHOMY MOBJICHHI BXXKHBAIOTHCS MOBHI CHOJYKH 3i
CJIOBOM 3anawHuil (naxyuuil), a TAaKOX CIOBa ApPOMAMHUL 1 OyXMsi-
Hutl. IIpUKMETHUK 3anawHuti pa3oM 31 CIIOBOM Aaxyyuii HAJIEKHUTh IO
OTIOPHHUX CIIIB OJIOPaTUBHOTO 3HAYEHHSA. Y HOTO CEMaHTHIII € J0aT-
KOBI CMHUCJIOBI BiITIHKY 3amaxy. ¥ KOHTEKCTi BiH BXKUBAETHCA B OTO-
YEeHHI TaKUX CJiB, SKi “MiAKa3yIOTh’ BHUIIUA CTYMiHb NMPHEMHOCTI
3anaxy. CloBa — Ha3BH JpKEpeEN 3araxy, i3 SKUMH CHOJTYYa€eThCs TIPH-
KMETHUK 3alalllHui, Halle)XaTh MEepPeBaKHO A0 TPYMHH JIEKCEM, IO
03HAYAIOTh MPEAMETH POCIUHHOTO MOXOKEHHS, sIKi JiI0Th Ha HAc
0e3MeXHUM 0araTCcTBOM NMPHEMHHX 3amaxiB: Hauwty winobHy nocme-
a0 exeimyanu mposuou naxyui (3, 256); Cmosams 0you 3amucieno i
cmpoeo. / Tym — nepetiwioswiu monoouti camym — / Cobi nocmasnio
Kenito yooey, / LLinonux naxyuuti ona ocmaunix oym (3, 216); Y me-
Muid eywuni i s Hazooenas. / Bowa, ejice nesicauu ceped naxyuux
mpas, / Pykamu npyoscuumu o0 mene oobusanacoe (3, 193). Y
M. 3epoBa, MOBOTBOPHUICTh SIKOTO JOCHITHUKHA BH3HAYAIOThH SK TaKy,
o “CHHTE3y€ B cO0i HaWKpallli JOCATHEHHS HaIlliOHAJILHOI Ta €BPO-
nefcrKoi JiTepaTypHoi Tpaaumii” (3, 3), TpaluIsIeTbCs YUMao eK30-
ti3MiB: [l]aciuso, kopabenio memnodokuii! / Besneuno naunb nio
menaui nebocxio — / Jlo Illeabcvrux 2ip, 0o eonyoux Aumin, / B Ka-
oyn uu 6 3emai 3anawnoi moxxu (3, 137).

CBOEPITHICTh aBTOPCHKOTO CBITOCHPUUHATTS 4Uepe3 MpU3My Iy-
XOBHHUX, €CTETHYHO-MHUCTEIHPKUX 3100YTKIB 3arTuOIeHOi ¥ BiKH €B-
POTIENCHKOT KyJIbTypH, TEMaTUYHE 3BEPTaHHS [0 AaHTUYHOCTI i XpHC-
TUSHCTBA (10 OIOMITHOTO CBITY) SIK BUILOTO BUSBY KYJIBTYPU YCHOTO
JIIOJICTBA 3YMOBIUIM aKTHBi3aIlifo y TBopax M. 3epoBa 3amo3myueHoi
JIEKCUKA 3 KYyJIBTYPOJIOTIYHUM 3HAa4eHHAM (Ha3BH KyJIbTOBUX IIO-
HSTb, peaslii aHTUYHOTO CBITY): I 6 cumiii mempsei, M08 pso npu-
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map,/ JKinku necymo cgitl gikonomuuil oap — / Ilaxyuuii hapo i mippy,
i anoe (3, 246). € B moeTa i YMMAJIO MPHUKIIAIIB MTOETHAHHS CIOBa
3anawHull 13 TPAAULIIHHUMU s YKpalHu Ha3BaMu: I, COKig 3eMis-
HUux eiouyewu miys, / Posnmowumo oui i 3ycmpimo xopani / Taxux
secenux zanawHux cyHuys (3, 165).

[Ipore mpuKMETHHK 3anawHuii (naxyuuil) He 3aBKIN TTOETHYETh-
sl JMIIe 3 IMEHHUKaMM Ha TIO3HAYEHHs POCIHUH, SIKi MOKYTh PO3IIO-
BCIOJKYBATH TPUEMHHI 3amax. MaeMo HOro MoeHAHHS 31 CIIOBaMH
Ha MMO3HAYEHHS MIPeIMETIB MOOYTY, SBUII HEXKHUBOI MPUPOJIH, a iIHKO-
v i abcTpakTHUX MOHATH. CX0Xi 00pas3u € B 000X MUCHMEHHHUKIB.
Hanpuxmnazn, i M. 3epoB, i M. Pusibcbkuii 3aCTOCOBYIOThH €MITET 3a-
nawHuti 10 cnosa kimuama (ceimauys). Ha noposi cicme eecenuti — /
How onaxummnuil, secusinuil... / Xmo nocmenio nam nocmene /'Y cei-
mauyi 3anawniu? (P, 108); Becuorw sic 3anawna ximuama, / /[36e-
Hums posmosa i napye yaii (3, 137). Y M. 3epoBa cnoBo 3anawunuti
MOEHYETHCS 3 IMCHHUKAMH Ha ITO3HAYCHHS a0CTPaKTHHX MOHATH: A
eyuyi meoi 6ueooums 3ip / B nogimps uucme. B 3anawmuii npocmip,
/ lle xooumw eimep eoposuii i n’snuil (3, 145).

P. Bynaros 3ayBaxye: “ToHKe BHYTpILLIHE BiqUyTTs 3araxiB, 3HaH-
HSI TIPUPOJTHUX YMOB 1X TOIIUPEHHS, TIONIYKH aIeKBaTHUX QOpM Iepe-
Jadi 3alaxOBHX BpaKEHb IOIMOMAraroTh TBOPHUTH I1HIUBIAyaTbHUN
crwis” [Bynaros : 31). Tak, TeHOCHLIA 10 iHAMBIAyami3aLil TOPKAETHCS
THX 00pa3iB, 10 O3HAYAIOTH CTHXilHi, aTMOC(EPHO-METEOpPOIIOTiuHI
SBUINA TIPUPOAN 1 CyTO TPHUPOAHi, (HI3WYHI MpPOLEcH: 3anaxio esxce
HagocueHum Kopinnam, / I pubamu i aucmamu npug’saumu /'Y nici, de
He pas oyeanu mu, / Biooasuwiu denv dossinno i mapinusim (K, 66).

Heoxmacuku, cnmpatodnch Ha 3M00yTKH €BPONEHCHKOT JIiTepary-
PH, BBOIATH y CBOI TEKCTH YMMAJIO CIIiB Ha MO3HAYEHHS 3araxy, 110
Hajae iXHIA TBOPUYOCTI OCOOJHMBOTO KOJOPUTY Ta 3a0apBIEHOCTI.
EcteTnuHy akTHBHICTbH BUSBJISIFOTH 30pPOBi, 3BYKOBI, OIOpaTHBHI 00-
pas3u, MOBHI OJIMHUIII 3 JOTHKOBOIO CEMAaHTHKOI. TakK, BUKOPUCTAH-
HSI OJJOPATHBHHX BIACTHBOCTEH (0yx nonig (3, 47), cnognsaouu nogi-
mpsa / pauxose / medosum / csixcum oyxom (A-X, 171), Hawy
warodny nocmenio exgimuanu mposiHou naxyyi (P, 169), Iocmpuii
0yx Hedaenvoi epo3u (P, 254)) 3yMOBIeHO 31e0LIBIIIOT0 BILTUBOM (pa-
HITY3bKOI TI0e3ii mapHacu3My, TOJI K Y 3BEpHEHHI 10 3BYKOBHX 00pa-
3iB (/ yoymw eyoku, i conye, i pocaunu (D, 90), Ha ececsim wiupumucs,
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kpyorensie i eyoe (P, 241), 3 ycix pocaun / Becenuii 036in (@, 102), A
muxa nicusa eawioi mpasu, / [llosxosux ycm nposopee wenmarns (P,
73)) mpocTyIae CUMBOICTCHKA TEHICHIIIS CBITOCTIPUNAHSTTSL.

Tema YkpaiHu XyJI0)KHBO pealli3oBaHO B 00pa3ax pi3HOI eCcTeTH-
YHOI HACHA)KEHOCTI — BiJl YyTTEBO-KOHKPETHHX IO CHUMBOJIIYHO-
abcTpakTHHX. 3acIyroBYIOTH Ha yBary BiAmoBimHI Midocodchrkum
YSIBJICHHSM IIPO 3eMITI0 Of0paTuBHi (i duxi naxowi 3 noxis (K, 58), 6
noss, de nax aunuesutl med? (K, 117)) BIacTUBOCTI 3a3HAYCHUX MO-
BHUX OJUHHWIIb, IKi CTalOTh CHMBOJIAMHU YKHUTTECTBEP/UKCHHA. XyJIO0-
KHIH CBIT Moe3ill He MPOCTO BiATBOPIOE KOHKPETHI ()parMeHTH pea-
apHOTO TIpocTOpy (Tam eic eimep y npocmopax oukux / I naxowi
mepnki Hece Ham 3 Kpyy / B pisnunax neocscnux i eenukux / Tam
Giwyull Micsaiyb cxooumy aigopyy... / Ilpo mo6i cepyro komuwii i xawyi, /
Ilpo me, sk naxue na mesici noaun (K, 118), niexaro 6 cepyi s npoc-
mip [uinpa, i cmen, i mnocui naxowi axayiv (K, 226)), BiH ctae cy-
TOJIOCHUM 3 CyOCTaHIIIHHAM JyXOM HaIlii.

Tparidauii gyX emoxXu NMO3HAYAEThCS Ha BUBAXCHOMY OCBOEHHI
MOeTaMu 1HyCTPiaIbHO-MIChKOT TEMAaTHKH, Ha iX KPUTHYHOMY CTaB-
JICHHI JI0 CJIOBHHMKA HOBOI 100u. EleMeHTH HOBITHBOI MOSTHKH TEpe-
TAIOThCs HazBaMmu: Hecymwvcs aémo i mpameéai, / nosimps unanois
bensun ... / meampu, xina i kae spui (K, 239).

UYepe3 dinocodcbke OCMUCIEHHS CYCHUIBHUX HeErapaslliB, SKi
PYHHYIOTH JYXOBHHH CBIT JIIOAWHU, 3HUILIYIOTH ii pi3M4HO, y MOeTu-
gyHOMY 10poOKy 1O. Knena 3’ sBistroTbest 00pa3u Heunctoi Boau (He-
oice dic mo mpeba, wob mi OHi 8iodams, / pAOKU 3HAUMU HAM YPO-
yucmi / U Kpi3b HUX, HEeMO8 Kpizb mpyou, nepecname / mi 800U
cmpaoni i neuucmi?! (K, 189)), sskuM aBTOp TPOTUCTABISE 00pa3n
CBATUX KpUHUIG (Bin nepemsopums y euno / 3 meoix kpuruys 3aue-
pnmy 600y (K, 41)) i 6i6miitnoi pixu Mopmani (100una cmane do-
cums dockonana, / wo6 niwxu nepeiimu Hopoans (K, 347)), coepi-
JTHHX CUMBOJIIB OUHINEHHS Ta MOPAILHOTO BJIOCKOHAJICHHS.

OTxe, BIIUyTTA 3amaxy MOCITal0Th OCOOJIHMBE MiCIle B KUTTEMifA-
JBHOCTI JIIOAUHU. BOHM BUHHMKIIM OZHUMHM 3 MEPIIMX, HOPA] 31 cMa-
KOBUMH, 1110 3a0e3MevUyBao KUBUM OpraHi3MaM JBi OCHOBHI (pyHK-
mii: xapuyBaHHSA W po3MHOXeHHA. [Ipore y mporeci eBosrorii came
OJIOPATHBHI BiYyTTS 3a3HANN HAHOUTBIIMX 3MiH, OCOOJIMBO MIOJO
BHKOHYBaHOi (QyHKLIi. Yci 3amaxu eMoLiiHO 3a0apBieHi Ta BUKIIH-
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KaloTh Yy JIIOJEH Ti 4M iHII NepeXUBaHHSA, MPHUEMHI YU HETPUEMHI,
mpoTe “Oalaykux’ 3amaxiB He OyBae. Came TOMYy BOHW HaHIIIBH/IIIIE
npoOyIKyIOTh TaM’ ATk (1 He JIOTiYHy, a caMe eMOLIKHY).

IIpoGiiema BUpaskeHHS CIIOBAMH 3allaXOBUX BIIIYTTIB 3/IaBHA ITiKa-
BWJIa i MalCTpiB CJIOBa, 1 MOBO3HABIB, i (uI0CO(DIB, 1 TICHXOJOTIB.
[Ipote ysBIEHHS MPO 3aMaxu € CyTO MPeAMETHUMH, TOMY HAayKOBIII He
MOXKYTh OXapaKTepH3yBaTH 3allaX, He Ha3WBAIO4M PEUYOBHHH YH TIPEI-
MeTa, SIKOMY BiH npuTaManHuid. OCKUTBKH 0JI0PaTHBHOI JIEKCHKH i1CHYE
He0arato, TO IIMPOKO BHKOPHCTOBYIOTHCS BTOPHHHI Ha3BH, fKi a0o
TIOXOSITH BiJl MEPIIHX, 00 3aM03WdeHi 3 IHIINX JISKCHIHUX CUCTEM.

Po3BuTOK 00pa3HOl CEMAHTHKU — 3aKOHOMIpHE SBHUIIE Yy MPoIeci
€BOJIIOLIIT XYJ0XKHBOI CBIJJOMOCTI, fIka B TMOIIyKaX HOBHX CIIOCOOIB
CJIOBECHO-00PA3HOTO OCBOEHHS CBITY HiIHOCWIA HAa BUILUHI PiBEHb
KOHKPETHO-UYTTEBI YABICHHS, SIKi CIIPHUSITH 00pa3HOMY MOJIETIOBaH-
HIO CBITY 32 3aKOHaMH KpacH.

BiguyTTs 3amaxy Haa3BHYalHO CKJIaAHI 32 CBOEI MPUPOIOIO0, 00
CIIBBITHECEHI 3 MEHTAJIBHUM, EMOIIIMHMM Ta TICHXO(]i3i0JoTiTHIM
TJIOM BHYTPIIIHBOTO ‘s JIOAWMHA. Ba)KKO HE MOTOAUTHUCH 3 TYMKOIO,
10 3amax Jii€, s’k My3HKa: BiH 3BEpHEHHI JI0 ITiJICBIIOMOT0, BUKIIUKAE
B JIFOACHKIHM ysBI Mpii ¥ croraan Hamepekip OakaHHSIM PO3yMOBOTO
“s°, BOJIOZI€ 3HAYHOIO CIJIOI0 HABIIOBaHHSI, IOTO BIUIMB ippaIrlioHah-
HUi. 3anmax caM Mo co0i MO)ke BUHHUKATH SIK CIIOTaJ] 1 BECTH 32 CO00I0
HaIiBCTEPTI, aJIe ParnToM OKHBAIOYi, YSBICHHS PO (GOpMH, 3BYKH.

3acnyror paHHIX CHMBOJICTIB OyJI0 BBEIEHHS B IOE3if0 MOYATKY
XX cT. 00pa3HOi TeMU 3araxy siKk 3aKOHOMIPHOTO SBUIIA B €BOJIIOLIIT
BHPaXXaJbHUX MOXKIUBOCTEH XYIO)KHBO-ITOETUYHOTO CI0Ba. AKTHBI-
3aris TakuX OOpa3HMX YsABJIEHb OyJia 3yMOBJIEHA HE JIMIIEC OpTaHid-
HOIO CITOPiMHEHICTIO 13 3aXiIHOEBPOIEHCHKIM MOBHO-€CTETUIHUM
KOHTEKCTOM, a i MOIIMPEHICTIO B HAIlIOHAJIBHIM BIpIIOBIH KyJIBTYpi
KBITKOBHX HOMIHAIlIH, 0 CIYTYBaJIM HEPITKO acOIiaTHBHOIO OCHO-
BOIO METa(QOPUIHUX NIEpEHECEHb.

TakuM YMHOM, OZOPATHBHI BiAYYTTS AOMOMAraroTh IIHOIIe, SICK-
paBilie po3mi3HaTH CKJIaIHy ICHXOJOTII0 Moe3ii JIOACHKUX MOYyT-
TiB, XapaKTepiB, 3pO3YMITH COMiabHI TOIIi, BIAUYTH iX 3HAYCHHS Ta
Bary. Y Mipy TOTO, SK 30UIBITYBANOCS BXKUBAHHS JIGKCHKH 31 3Ha-
YEeHHSM ‘3amax’, 3pocTaia i il pyHKIiOHAIBHO-CTUIICTHYHA POJb.
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Odor markers of poetical speech of the beginning of the XX century

The article deals with an attempt to characterize a smell in human knowledge,
analyzed the points of view of different scientists concerning this problem,
considered odor markers of the artistic text as components of united system of
verbal and non verbal individual resources aimed at forming different types of
subtext. The olfactory feeling occupies the special place in the vital functions of
man. They arose up one of the first, next to taste, which provided the living
organisms two basic functions: feed and reproduction. However, in the process of
evolution, olfactory feelings experienced the biggest changes European poetry of the
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beginning of XX century is interesting in its aspiration to create a new poetical
speech that is why the attention is adhered to odor instruments, when the smell
became an expression of the esthetical subtext. Odor content of the poetical speech
of the XX century is one of the most important tools of forming content deepness of
the text meaning, disclosure of the palette of meanings.

The research is based on the material of poetry of representatives of Silver age
and Ukrainian neoclassicists. The research proves that the most dynamic is lexical
system of the language which helps to show ethnic language map of the world in
artistic text. It studies the evolution of an individual author’s nomination in the
poetic creativity of M. Rylsky, M. Zerov, Y. Klen, M. Dray-Hmara, P. Fylypovych,
A. Block, N. Gumilov, A. Akchmatova, V. Maiakovski, S. Jesenin, V. Chlebnikov,
O. Mandelshtam, M. Zvietaieva, V. Briusov and others. The paper examines the
semantic-derivative structure of innovations of odor lexems, classifies the most
numerous lexical and semantic groups of new words for identifying smell, and
defines typical signs of odorous lexemes that represent the specific national
language and poetic view of the world. Materials of the research can be used in
teaching such subjects as “Modern Ukrainian Literary Language (lexicology,
phraseology, lexicography)”, “Stylistics and Culture of the Ukrainian Language”,
“Rhetoric and Linguistic Analysis of Artistic Text”, as well as special courses on
ethnolinguistics, linguopoetics; for writing chapters devoted to the study of trope
units, in textbooks and manuals; in lexicographic practice when compiling
dictionaries of the writer’s language.

Key words: smell, odor tools, artistic text, poetry, the structure of the text
meaning, subtext, “Silver age”, ukrainian neoclassicism, idiostyle, aesthetic
background.

Crarrsa Haailimaa go peakoJuerii 29.04.19
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THBEPCIA SAK TOHATTS KOMYHIKATUBHOI TPAMATHKH

Ilpuceaueno 3’acysannio cunmaxcuyno2o cmamycy ingepcii. Ha mamepiani
NPOCMUX peyeHb NOKA3AHO, WO 3MICI NOHAMMA [H8epCii no8 A3anuil i3 axmya-
JIOHUM YTEHYBAHHAM PEUEeHHA-BUCTIOBIEHHS: 3 00H020 DOKY, TH8epCisl € cnocoboM
Gopmysannsn UCIOGIEHHS, 3a AKO20 HANUGALOMIWT 6 KOMYHIKAMUGHOMY (CMUC-
J060-IHOPMAYTIHOMY) NIAHT YACUHU BUCTLOBNICHHSA NEPEMIAIOMbCS 3 KiHYe-
601 no3uyii 8 iHiyianbHy YU cepeOUunHy (3Cy8 IHMOHAYILIHO-NO3UYIUHO20 XAPAK-
mepy), 3 Opy2020 OOKY, iHEepCia € KOMYHIKAMUGHOIO CMPYKMYPOIO, YIMBOPEHOIO
6 pesyromami peanizayii maxoeo cnocody (ineepcosane UCNI0BIEHH, YU eKC-
npecusHe ucnogieHHs). [Jugepenyitiosano nouamms iHeepcii ma nowsmms
360POMHO20 NOPSIOKY Ci6, WO 8I00OPANCAIOMb PIZHOACTIEKIHE YNOPSAOKY8AHHS
peuentss — 3a KOMYHIKamuGHUMU KOMNOHeHmamu (Hanpuxiao, pema + mema)
ma 3a yieHamu pedenHs (Hanpukiao, npucyook + niomem). Boonouac niomee-
POJACEHO, WO 360POMHULL NOPAOOK CI8 (YHKYIUHO NIONOPSAOKOBAHUL KOMYHIi-
KAMUGHill cmpyKmypi peueHHs-8UCNIO8NeHHs, OCKIIbKU CAyeye, AK i IHeepcis-
CnOCib, 0151 BUPAdICEHHSL AKINYANbHO20 YIeHYBAHHS PEUEHHSI.

Kniouosi cnosa: axmyanvue uneny8anHs peyenus, opmanvHe YieHyeaHHs
peuenns, ineepcis, 360pOMHULL NOPAOOK ClLi6, HEUMPANbHI GUCIO6TIEHHS, eKChpe-
CUBHI BUCTOBIIEHHS.

InBepcist HANEXUTH 10 THUX CIIB, SIKI JOCUTH aKTUBHO BUKOPHCTO-
BYIOTh Y TEpMIHOCHCTEMax OaraTbOX, MPUIOMY aOCONIOTHO Pi3HHX,
Hayk. HowmiHarbHa €THMOJIOTIYHA CEMaHTHKA I[bOTO CJIOBA —
‘mepeMillleHHs, NepeBEepTaHHs, IEePEeCTaHOBKa, MOBOPOT, MEPEBOPOT,
BUBOpIT’ (BiA JIaT. inversio) — craja BIANPABHUM ITyHKTOM JUISA
00’€eKTUBAIlil MTOHSTH, 110 BiJOOPaXKAIOTh iICHYBAaHHS SBUILl y BHUSBAX,
SIKI JUISL CIIPOIIEHOTO PO3YMIHHA MOXKHa Oyno O Ha3BaTH BHABAMHU
“iamoro mopsnky” (“He Takumu’, “HaBHAaKW’), a SKIIO MOTIIMOWUTH
PO3YMIHHS IO caMoro croco0y (Y¥ TO MPUHIMITY) BHHUKHEHHS SIBUIL,
TO BH3HAYUTH, YCIiJ 32 TIYMAauHHM CIIOBHUKOM, SIK “3MiHYy HOpPMallb-
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HOTO TIOJIO’KEHHS €IEMEHTIB, PO3TaIllyBaHHS iX Y 3BOPOTHOMY MOpSI-
Ky” (imeTsCs Mpo Tepiie, 3arajdbHe, 3HAYeHHS MOJIICEMaHTHYHOTO pe-
€cTpy 1boro ciosa) [Bemukwuii : 494; abo aus.: Oxeros : 246]. OTxe,
TIOHATTSI iHBepcii akymyimtoe B coOi JBI HEBI €MHI CTOPOHHU: BHSB
AKOTOCH SBHIIA B PE3YJIbTaTi 3BOPOTHHUX 3MiH MOKHA YMOBHO PO3[Ii-
JWUTH Ha SIBULIE-PE3YJbTaT (IEBHUH BUSIB Y MOPSAKY PO3TAIIyBaHHS
KOMIIOHEHTIB SIBUIIA, CaM 3BOPOTHHUH MOPSAIOK) Ta SIBUIIE-3MiHY (CTIO-
ci0 BUSBY SIBHIIA, IIUISIX HOTO BUHUKHEHHS SIK 3MiHAa BUXiJTHOTO, IIPO-
THJIEKHOTO JJO HE3BOPOTHOTO, MOPAAKY ). 3a3BHUall aKLEHTYIOTh yBary
Ha iHBepcii-cnoco6i. Tak, HanpukIaa, iHBEPCiS B QpaMaTyprii € mpu-
HOMOM, 110 IEMOHCTPYE Pe3yabTaT KOHQIIKTY Ha OYaTKy I1'€CH (a He
B KiHIIi, 5K I1e OyBa€ 3a THITOBOI KOH(ITyparil po3BUTKY [iif); acTpo-
HOMIYHHI TepMiH “iHBepcis MarHiTHoro nois CoHus” yKka3ye Ha 3Mi-
Hy (MiBAEHHOTO Ha MiBHIYHMI 1 HABMAKH) MAarHiTHUX MOJIIOCIB 3ipKH;
abo MeTeoposIOTiYHUN TepMiH “iHBepcis Temreparypu’ O3Hadae M-
BUILIEHHS TEMIIEPAaTyPH MOBITPS Y BEPXHIX MIapax aTMochepu 3amMicTb
3BHYAWHOTO 11 3HWKEHHS, 32 MPUHIMIIOM 3BOPOTHOCTI XapaKTepH3y-
I0Th TIOHATTS Ha KIITaNT “crareBoi iHBepcii” (OioyoriyHui TepMiH),
“igBepcii CHOBUAIHE" (NICHXOJIOTIUHMIA), “iHBEepCil Ha TuIoNHHI" (Teo-
MeTpU4HUI1) 1 6araTo-0araTo iHIIHNX.

Merta cTarTi — 3’ACyBaTH JiHTBalbHY NPUPOIY iHBEpCii, cucTeMa-
TU3yBaTH TUIOJIOTIYHI BHSBH 1HBEPCOBAHHMX BHUCIIOBJIEHb — MPOCTUX
pPEYCHB y CydacHil yKpalHCBKil MOBI.

VY niHrBicTHLI TEepMiH iHBepcis HeomHo3HayHMHU. [IpuHaiimMHi
3aikCOBaHO IBa PO3yMIiHHS iHBepcCii: MHpOKe W By3bke [JIMHTBHC-
THdeckuii : 176]. YV mepmomMy BHIAJKy iHBEpPCiI0 BU3HAYAIOTh B ac-
NEKTI TO3UI1HHOMY, TOOTO B HOHATTEBOMY KOHTEKCTi O P 51 I -
Ky CHiB, fK “Oyab-sIKe BIIXWICHHS Bix “HalO1IBII MOMIMPEHOTO”
po3TantyBaHHS ClIiB y pedeHHi [JluAarsucTudeckuii : 176]. Bimoma B
TepMiHax 3BOPOTHOTO (0O0EpHEHOTO) MOPAIAKY, KU IMpo-
TUCTABJICHUH TOMiHyBaJbHOMY (‘3BHYaifHOMY’’) B MOBIi CIIOBOJIATy —
NpAMOMY TopsAnky ciniB [Jluarsuctudeckuii : 388]. I3 mum
3HAYEeHHSIM TOHSTTS 1HBEpCii BUKOPUCTOBYIOTh Y CTHIIICTHIII, XapaK-
TEPU3YIOUH i K CTHIIICTHYHY (irypy, 0 “3aCTOCOBYETHCS B XYHO-
KHBOMY Ta po3MoBHOMY cTHIIAX ™ [[loHOMAapiB : 167] s mocuineHHS
BHPA3HOCTI ¥ eMoIiifHoi HacuaeHocTi TekeTy [Kosams : 190]. V mo-
€TMYHOMY MOBJICHHI HEMpPSAMHUI TOPSIOK CIiB, K 1 BCIO CHCTEMY
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BHpaXaJbHUX 3ac00iB, MiAMOPAIKOBYIOTh PHTMIKO-iHTOHAIIHINA
¢ysknii BipmoBux TekcTiB [Tomamesckuii : 269-282; KoBTyHo-
Ba 2002 : 195-234]. Y nopopkyBaybHIA rpaMaTUIli iHBEPCItO BiJTHO-
CSTh 1O TpaHC(OpPMALiii, SKi 31aTHI IEPEBECTU TMTUONHHY CTPYKTYPY
B TIOBEPXHEBY: HANPHUKIIAM, CIYTYBaTH BUPKCHHSIM MUTAHHS B aHT-
miiicekii MoBi (muB.: [Tectenen : 525-526].

VY cuHTaKcuCl iHBEPCilo B IUPOKOMY PO3YMiHHI PO3IIIAIOTH Ha
PIBHI TOMITY pEeUYCHHS HA WICHHW PEUYCHHS, IPOTUCTABIIAIOUH ii Mpsi-
MOMY TIOPSIIKY 3 “THIIOBUMH JUIS TOJIOBHUX 1 JIPYTOPSIHHUX UJICHIB
nozuuismu” [lynexyk : 176].

VY apyromy BHIAZKy, 3a TaK 3BaHOTO BY3bKOT'O PO3YMIiHHS, iHBEp-
Cisl BiHECEHa /0 KOMIETEHIlii aKTyalbHOTO WICHYBAHHS PEYEHHS
[JIuarBucTHyeckuii : 176], TOOTO € MOHATTAM PiBHS MOJLTY pEYEeHHS
Ha KOMYHIKaTHBHI (CMHUCIIOB1) KOMIIOHEHTH (TeMy i pemy). [Jocmia-
HUKHU aKTYaJIbHOTO YJICHYBAHHS PEUCHHS CXOISAThCS HA TOMY, IO B
YKpaiHCBKil, K 1 B iHIIMX CJOB’SIHCBKUX MOBAaxX, MOPSJOK CIIB €
OCHOBHMUM TpaMaTHYHUM IIOKa3HUKOM KOMYHIKaTHBHO-CMHCIIOBO]
CTPYKTYpH PEUCHHI y B3aeMoOXii 3 iHToHaMmie ((hpa3oBoro mpo-
comi€r0) (AMB. TPO IHTOHAMIMHO-TIO3UWINIHHI 3acobm: [MenbpHH-
yyk 1958 : 56-63; Menpanuyk 1972 : 431-432, 504-509], nus. Ta-
KOX: TIpO JHIHHO-IHTOHAIIWHY (JIHIHHO-aKIEHTHY, JIIHIHHO-
IUHAMIYHY) CTPYKTYpy peueHHs: [Ilagyuesa : 473; Suxo : 16; 3arui-
TKO : 315]). Xapakrep INiHIfHO-IHTOHAIIMHOI CTPYKTYpPH PpEUYEHHS
3aJIeKUTD BiJ MO3UIIT aKIIEHTOHOCIIB BHCIIOBJICHHS, SIKa MOXe Iepe-
MIIIATUCS, & caMe: Bij TO3UIliT HOCIS iHTOHAIIHHOTO IIeHTpY ((dhpazo-
BOT'0, PEMaTUYHOTO, HArojoCy), a TAKOXK Bijl MO3MINI TEeMaTHYHOTO
AKIEHTOHOCIA (32 KIJTBbKACIIBHOTO BUPAKEHHS TEMH). Y I[bOMY acIie-
KTi iHBEPCiI0 BH3HAYAIOTh K iHTOHAIIHHO-MO3HUIIHHY
3MI1HY YHOpSAKYBAaHHA CIIiB Yy PEYCHHI, sIKa MPOTe HE MPHUBOIUTH
JI0 3MiHH HOTO CMHCIIOBOi CTPYKTYPH, TOOTO HE 3MiHIOE aKTyaIbHOTO
YJICHyBaHHA PEUCHHS: “OIUH 13 THIIIB iHBepcii y 2-OMy 3Ha4YeHHI —
MOCTAaHOBKA PEMHU Iepejl TeMOI 3 MeTol eM(basu, sKa 3BHYANHO
CYNPOBOKYEThCA 1HTOHAINIWHUM BUAIJICHHIM pPEMH
(po3psinka Hamra, — [. 4.)” [JluarBuctmueckuii : 176] (moxknmagHuit
O3S iIHBEPCIii SK MOHATTS KOMYHIKaTHBHOI TpaMaTHKH IUB. JAJi).
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[opiBHAHHS IBOX 3asBIICHHUX IHTEpHpeTaliil iHBepCii MmoKaszye iXHrO
HECTIIBMIPHICTh y MTOHATTEBIH IUIOIIHHI: TOPYIIEHO JIOTIYHAN TPHHIHII,
KOJIM LIMPOKE 3HAYEeHHS Majio O BKIIOYATH By3bKe. 30KpeMa, y CHHTAK-
cHci po3yMiHHS iHBepcii SIK “BiAXWJIEHHS  BiJ MPAMOIO MOPSIKY CIIB
CTBOPIOE JIMIIIE LTI03i0 IIIMPOKOTO PO3YMIHHS ii, a7PKe HE KOXKEH 3BOPO-
THUAN TIOPSIIOK € 1HBEPCIEI0 3a aKTyalbHOTO WICHYBAHHS pEUYCHHSA 1,
HaBIlakW, — HE OyZb-sKa 1HBEpCOBaHA CTPYKTYpa XapaKTEpH3YeThCs
3BOPOTHUM IOpAAKOM (opmanbHuX wieHiB. Hanpukian, y HedneHosa-
HOMY BUCJIOBJIEHHI 3 KiHIIEBUM ()pa3oBUM HarosiocoMm [lputiuina éecHd
— NPUCYIOK CTOITh Y MPENO3HLIil A0 MiAMeTa, aje B KOMyHIKaTHBHOMY
IDIaHI IIe BUCITOBIICHHS HE € iHBEPCOBAHNM; 1 TTPOTHJICIKHE: BUCIIOBJICH-
HS 3 iHIIaTBHUM (Ppa3oBUM HaromocoM BecHd nputiuiia € iHBEpCOBa-
HHM, X04a MOPSZIOK POpMATBHUX WIEHIB — MPSMHUH.

Sxmo abctparyBatucst Bifi iHTOHAIIITHOTO CKIJIAJHWKA JiHIHHO-
AKIEHTHOI CTPYKTYPH PEUSHHS, TO, IEPIIOI0 YeProto, HEOHOIIAHO-
BiCThb MOHSATH, 10 SKHX 3aCTOCOBYIOTH TEPMiH “‘iHBepcis’, AudepeH-
LIIOETHCS 3 MOTIISAAY B3a€EMHOIO PO3TAlIyBaHHSA CIIiB y cKiali QyHK-
MIHHAX KOMIIOHEHTIB pI3HUX PIiBHIB WICHYBaHHA pPEYCHHS:
WIEHYBaHHA HOTO Ha (POpMambHO-TpaMaTH4yHI KOMIIOHEHTH (YJIeHH
peUYeHHs) 1 YiICHYBaHHS Ha KOMYHIKaTHBHO-CMHUCIJIOBI KOMIIOHEHTH
(temy # pemy). JlocmimKkeHHS 3aKOHOMIpHOCTEH (DYHKIIIOHYBaHHS
pedeHHs B acrnekTax (opMalbHO-rpaMaTHYHOMY Ta KOMYHIKaTHB-
HOMY IOKa3ylOTh, IO TIONPHU TiCHY iXHIO B3a€MOJII0, yce K MpAMOi
CHIBBiITHOCHOCTI Mik HUMU HeMae (auB.: [MenpHHUyK 1972 : 7, 10—
14, 28, 431]". Tema i pema, GOPMATBHO BUPAXKAIOUHCH CIIOBOM ab0
CIIOJIYKOIO CIIiB, CHIBBIAHOCHI i3 0y I1b-A KU MU YICHAMH PCUCHHS
(Tako’)k KOMIOHEHTAMH CKJIAJCHUX UICHIB) 4YH TIpaMaTHYHO
3B’A3aHUMH WIEHAMM PEUeHHs (CHMHTAKCHUYHUMHM TPyIaMHu, 9d KOM-
IUIEKCaMH: TPYIOI0 IMiMETa, TPYIOI0 MPHUCYAKA, TPYIOI0 JeTepMi-
HaHTa ToI1o) [KoBTyHOBa 2002 : 52-53, 60—64; BinToHiB : 93—-128;

" Ockinpku O. MebHIUYK OB’ A3yBaB CMHCJIOBY CTPYKTYPY PEUCHHS i3
CHHTarMaTUYHUM YICHYBaHHSIM, TO MOHSTTS “aKTyaJbHOTO YIICHYBaHHS
peueHHs” B 1Oro KOHIICMIT “BUSBHIIOCS 3aiBHM™, @ CMHCJIOBI KOMIIOHCHTH
BHCIIOBJICHHS] MOBO3HABELb PO3IJISIAB Y IIOHATTSIX “‘OCHOBHOI CHHTarMu’ Ta
“BuxinHOi cuHTarMu” (abo, 3a IHBEpPCIHHOTO MOPSIIIKY, — “JOAATKOBOI CHH-
tarmu”’) [Menpauuyk 1958 :14, 28, 55].
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3arnitko : 316]. BincyTHICTh OIHO3HAYHHUX KOPEISIA MK dIeHaMHU
pedeHHs 1 IXHIMA KOMyHIKaTUBHUMH (DYHKITISIMUA OTpUMaia Ha3By “Qy-
HKI[IOHABHOT acumetpii” [AOammna : 25]. OmHak QyHKIIOHATEHA
acuMeTpisl He 3amepeyuye 3aKOHOMIpHOI KOMYHIKaTHBHOI crelianizoBa-
HOCTI WIEHIB pe4eHHs (CHHTaKCHYHUX TPYM) Y 3B’S3KY 3 IXHBOIO rpama-
THYHOIO 200 JIEKCHYHOIO ceMaHTHKO0. [l migmera (rpyn miamera) i
JOZIaTKa, sIKi y3aralbHEHO BHPaXKalOTh MPEAMET YU CyO’€KT MOBIiIOM-
JICHHSI, Ta OOCTaBHH (IETePMIiHAHTIB), SKi HA3WBAIOTh BHUXiIHI (GaKTOpH
Y YMOBH Bi10Opa’KyBaHO1 y BUCIOBJICHH] JIHCHOCTI, OLTBIII TUTIOBOIO €
¢ynkuis temu. IIpeaukatuBHi uieHd (MPUCYIOK, NPUCYIKOBa Tpyma,
TOJIOBHUM WIEH OIHOCKIIAJIHOTO PEUYCHHS) SIK O3HAKOBi (popMaibHO-
rpaMaTWdHi KOMIIOHEHTH CIIelliai3oBaHi Ha (¢yHKIIT pemu. Tumosa
peMaTtuyHa (YHKLIS MPUCYIKOBO-IIIIMETOBOI CHHTaKCUYHOI IpynH 3i
3BOPOTHUM MOPSAKOM WICHIB 3yMOBIIEHA 1i CEMaHTHKOIO: TPUCYIKOBO-
IiIMETOB] CTPYKTYpPH 13 KOHCTaTyBaJbHUM, 3araJbHOPAKTUYHIM 3Ha-
YyeHHsM (y pedeHHsx tury [Iputiuia secud (moaens: T,/ P). Hasechi //
npuwieminu wnaxy (T /P)) KOMyHIKATUBHO HE YIEHYIOTHCS, ILUTICHO
BHPa)XalOTh KOHCTHTYTHBHUM KOMIIOHET BHCIIOBIEeHHS (nmuB: [BiHTO-
HiB : 98—102; MepkynoBa; 3aruHitko : 314, 316]).

Hpyroto yeproro, popmabHa iHBepCis (3BOPOTHUI MOPSAOK CIIiB)
Ta KOMYHIKaTHBHA IHBEPCis MOCTAIOTH SIK TaKi BHACTIIOK 3MiHHU pi3-
HUX 0a30BHX A HUX (TPOTHCTABIIOBAHUX iM) CIIOCOOIB CIIOBOBIIO-
pAAKYyBaHHA. Y 3B’S3KYy 3 UM CHOCOOM po3TamryBaHHS (GopMaibHO-
rpaMaTHYHUX KOMIIOHEHTIB Ta CHOCOOM PO3TaLTyBaHHS KOMYHIKaTH-
BHHAX KOMIIOHEHTIB MOTPEOYIOTh 1 TEPMiHOJOTIYHOTO PO3Pi3HEHHS.
O. MenpHHYYK, 30KpeMa, MPH CHHTAarMaTHYHOMY WIEHYBaHHI, “II0
BigoOpakae 0coONMMBOCTI CMHUCIIOBOI CTPYKTYpH BHCIIOBIIIOBAHOI B
peYeHHi TyMKH~ paauTh MOCIYTOBYBAaTUCS TEPMiHAMH ‘‘cTabinizoBa-
HUH TOpAIoK~ Ta “IHBEpCHBHHMU MOPSNOK~ (“iHBEpPCHBHE pO3TAally-
BaHH:"); TEPMIHM X ‘‘3BOPOTHHN MOPANOK™ 1 “TIpsIMUA TOPSIOK”, 3
SKMMH TI0B’S3aHO “IIepIl 3a BCE YSBICHHS PO B3a€MHE PO3TaLIy-
BaHHS MiAMeTa i IpUCyAKa”, YUYEHHIA 3acTepirae “He IuryTaTu’ 3 Iie-
PIIMMH; 3aCTOCOBYBATH Lii TEPMIHM B KiJIbKOX 3HAYECHHSX, SIK MHILIE
IOCHiTHUK, — “00TsxkimBo” [MenbHnuyk 1958 : 26, 27; MenbHu-
gyk 1972 : 451, 453, 457-459].
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[IpsMuii 1 3BOPOTHHIA MOPSAAOK WIEHIB PEUSHHS XapaKTePH3YIOTh
gepe3 iXHE po3TantyBaHHs (KOHTAKTHE M JHUCTAHTHE) CTOCOBHO iH-
IMX WIEHIB peYeHHs, 3 SKUMH BOHM BCTYNAlOTh y Oe3mocepenHii
rpamMaTu4Huil 3B°s130K. Jlo IpsSMOro MOPsIIKY CIIiB, OKPiM Mpero3uiii
miMeTa Ta MOCTIIO3UINIT MPUCYIKA, BIIHOCATE 1€ TaKi MO3HIII] dJie-
HIB PEUEHHS: KEPOBAHUI JIOJIATOK CTOITh y MOCTIIO3UILIT O OITOPHOTO
KOMIIOHEHTA; Y3TOJKEeHE O3HAYCHHS € MPENO3UTUBHHM KOMITOHEH-
TOM 10 O3HAYyBAaHOTO CJIOBA, a HEY3TOKEHE — IMOCTIIO3UTHBHHM;
TUTIOBE Micile 0OOCTaBMH 3YMOBIIEHE iXHBOIO CEMAaHTHKOIO, 30KpeMa
0o0CTaBUHM Miclis 1 Yacy 3aliMaroTh MPENO3WTHUBHY IO3HUIIIIO MO0
MIPEeIUKaTUBHOTO WieHa (Tpo “AOTpUMaHHS HOPM MOPSAIKY’ Y3To-
JDKEHUX, KepoBaHuX 1 mpuiernux (popm aus.: [BinToHiB : 72]). 3Bo-
POTHUH MOPSAIOK CIIIB SK “Oyb-sKE BIIXHMJICHHS BiJ] HAHOLIBII MO-
LIMPEHOT0 PO3MILICHHS YJEHIB peueHHs, BiAMOBIIHO, BimoOpakae:
MIPEMO3UILII0 TTPUCYIKA 1 TIOCTHO3MUINIO TiAMETA; TOCTIIO3UIIII0 Y3T0-
JOKEHOTO O3Ha4eHHs 1 T. 1. (muB.: [[Ilymexyk : 176—180].

IuBepcoBaHi CTPYKTypH (30KpeMa 3 MO3HMLIHHOI0 MOJEIUII0 peMa +
Tema, abo P/ T) mpOTHUCTaBIAIOTECS K €KCIPECHBHI BapiaHTH (CTHIIC-
THYHO MapKOBaHi) TUM BHCIIOBJICHHSIM, SIKUM BJIACTUBHH CIIOBOIOPS-
JOK, HAiOLIbII BUKOPHCTOBYBaHMH Y MOBIICHHI: BiJ KOMYHIKaTHBHO
MEHIII BaroMoi 10 KOMYHIKaTHBHO OUTBIT BaroMoi iHdopmartii (tema +
pema, abo T/ P). “3a BimcyTHOCTI HACTAHOBH Ha EKCIIPECIIO UM CTHITI3a-
uiro” [BinToHiB : 71] peyeHHs1 KBaMi(iKyIOTh SIK “‘CTHIICTUYHO HEHUTpa-
aeHi” [KoBTyHoBa 2002: 101], abo “HeliTpainbHi’, BucioBieHHs [Cupo-
TiHMHA :  116] 31 “cTablmi3oBaHMM  TMOPSAAKOM~  KOMIIOHCHTIB
[MenbHnuyk 1972 : 457] (mop.: “o6’extuBHMIi” [Martesuyc: 244],
“npamuit” 1 “nporpecuBHuii” [JIunrsuctudeckuii : 23], “HedTpanbHU”
[Epmonenko : 118; Tecrener : 442] mopsmok). [HTOHANIAHO-TIO3HUITIHA
CTPYKTypa HEUTPAIGHUX BHUCIIOBICHh KOMU(DIKYETHCS aBTOMATHUYHUM
(hpa3oBUM HAroJ0COM, SIKMI “3aBXIH MaJac Ha KiHEllb PEUCHHS, HAaro-
JOIIYI0UM OCTaHHIO cuHTarMmy’ [3arHitko : 315]. Takum cnocoGom
“IHTOHAIITHO-CEMAaHTUYIHA BarOMICTh CJIOBa TIi (hpa30BUM HArOJIOCOM
MOETHYETHCS 3 IOr0 KOMYHIKaTUBHOIO BarOMICTIO SIK LIEHTPY aKTyajlb-
HOTO YJIEHYBaHHS PEUYEHHS, OCKUIBKH Lie cjI0BO (a0o Ipyma ciiB) cTae
pemMoro ycboro BuciioBieHHs [barmyt : 55]. ToHambHUN KOHTYp HEWUT-
pabHHX YJICHOBAHHX BHCIIOBJICHB (PO3MOBIIHUX PEYEHB) XapaKTepH-
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3YIOTh Yy MOHATTSAX aHTHKAJEHIN] (BUCXiHA IHTOHAINS TEMH, IHTOHAIiS
HEe3aKiHYeHOCTI) 1 KajeHIlii (CragHa iHTOHAIlIS MTOCTIIO3UIIIHOI PeMH,
IHTOHALIS 3aKiHYeHOCTI) (3 CEMaHTHYHO MOTHBOBAaHOIO MAay30H0 MiX
TEMOIO Ta PEMOI0, HasIBHOIO UM NOTEHLiHOI0) [Menbauuyk 1972, 456—
457; barmyT : 55; KoBtyHoBa 2002 : 98, 101-102; ITamyuena : 474].

BuBYeHHsI MOpSAAKY CIIB Ha ABOX PIBHSAX CTPYKTYPH PEUYEHHS —
PiBHI WIEHIB peueHHs Ta TeMa-PeMaTHYHOMY DiBHI — BUSBIISIE 3aKO-
HOMIPHICTB: “pOJIb MIOPAAKY CIiB K (OPMAIBFHOTO 3aCO0y MOBHU Ha
WX JBOX PIBHAX TOJIATA€ B TOMY, IO ‘“‘mepira (yHKI[S i Imopsia-
koBana napyrii” [KosryHosa 2002 : 12]. Ilpu 3MmiHi mopsiaky ciiB
(hopManbHa CTPYKTypa pedeHHS He 3MIHIOEThCS (ITOKA3HWUKOM Bif-
HOIIIEHb MK WIEHAMH PEYEHHS 3aIUIIAEThCS TPaMaTHIHUH 3B’ SI30K),
3MiHa TMOPSAAKY CJIiB y B3aEMOJII i3 IHTOHAIIEIO MPUBOIUTH
JO3MIHU aKTyaJdbHOTO 4YJeHYBaHHs pedeHHs. [Ipu upo-
My YJIEHH Pe4YeHHS (CHMHTAKCHYHI TPyNH) 3aiMaloTh KOMYHIKaTHBHI
Mo3uLii BiANOBIAHO A0 iXHBOI (YHKLIi y CMUCIOBIH CTPYKTypi BU-
CJIOBJICHHS: Y HEUTpPaJIbHOMY YJICHOBAaHOMY BHCIJIOBJICHHI Baromimui y
CMHUCJIOBOMY ITIaHI WICHH TIEPEMIMAIOThCS B KiHEIb PEUCHHS, TOOTO
3aiiMaroTh CTa0lII30BaHy PEMATHYHY TTO3HIIIIO, 1HII X WICHH, BUKO-
HYIOTH POJIb MPENO3UTUBHOIO TEMATHYHOTO KOMIIOHEHTa. 3BIJICH —
BHCHOBOK TIPO HEPEJICBAHTHICTH (BiICYTHICTH PO3Pi3HIOBAIBLHOI (y-
HKII{) TOpSIAKY CIiB A (OPMaTbHOTO WIEHYBAHHS, 1 peleBaHT-
HICTh MOPSAIKY CIiB (CMUCJIOPO3pi3HIOBalbHA QYHKIIS) IS
akTyanpHoro wieHyBaHHs [KoBrynoBa 2002 : 15-16; nuB. Takox:
Menbanuyk 1972 : 504-509].

OTxe, y CTPYKTYpl pEUCHHS-BUCIOBJICHHS Pi3HUI (popManbHUiA
CJIOBOIIOPSIIOK 3acBiguye€ HEOAHAKOBE AKTyalbHE UWICHYBAaHHS pe-
geHHs. [lopiBHSAIMO, HampuWKIanm, pi3HI BapiaHTH KOMYHIKaTHBHOI
opraizamii pedeHHs 3 1IeHTHYHOI0 (POPMATBHOIO CTPYKTYpOIO, CTa-
O1Ti30BaHUi IOPAOK SIKMX — TeMa + peMa — BUPaKeHUH, OKPiM KiH-
1eBoro (ppazoBoro Harojiocy (y BHCIOBJICHHSX MO3HAYEHO 3HAKOM
“marosnoc” () Ha peMaTUYHOMY aKIeHTOHOCIT), mpssMuM (A) 1 3BOpoO-
THIM (B) mopsiikom 4iieHiB peueHHs:

I.A:Bci (T) // sacmidaucs (P) (O.loBkeHko) — Ta -—
b: 3acwmisnsca (T) /7 it cam Tosuénux (P) (O. JloBxkeHKO);
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II. A: A (T) /| mobnro Yrpainy (P) ... (B. knsp) — ta — b: He uo-
ous (T1) / yvoeo (Ty) // muue Cebacmsin (P) (T. Ilpoxackko); [dya

II. A: A (T) // minoku xomina suamu (P) (I1. 3arpebenbuuii); Bin
(T) // xomie 6bauumu eopoea (P) (1. barpsauii) — ta — b: ...xomina 5
(T) // ckazamu (P)... (YO. Annpyxosu4); A xouy (T,) / mebe (T,) //

xomina (JI. Koctenko).
IV. A: Awnopitiko (T) // subpas wuaiimemnimwe micye (P)...

(O. bepmuuk) — ta — b: ...mu (T) // eubepemo cemvmana 0o-
cmounozo (P)... (YO.Mymkeruk); Kowsi eoce subpas (T) //
(Ty) / ona cebe (T,) /I senuxuti ecmemux, eenuxuui noem (P)!
(I. Heuyii-JleBumpKuii).

SIK BUIHO 3 MPHUKIAIIB, CMUCIOPO3Pi3HIOBaJIbHA (YHKLIs 3BOPO-
THOTO TIOPSZIKY CIIiB peami3yeThCsl 3a aKTyaji3alii BHCIOBIEHHS,
TOOTO “IPHCTOCYBaHHS HOTO 1O BHMOT KOHKPETHOI MOBIIEHHEBOT
cUTyalii” Ta “nepeTBOPEHHS CHUHTAarMaTU4HO HE3aJIC)KHUX BHCIIOB-
JeHb y cuHTarMatuyuHo 3anexHi” [KosryHoBa 2002 : 56], xomu “no-
PAIOK CHIiB Ta iHTOHAIINWHI 3ac00M MOOLTI3YIOTBCS I Oe3mocepe]-
HBOTO BHUpPAXEHHS akTyajdbHoro wieHyBaHHa [KoBryHoBa 2002 :
58]. YV npomy Bunazaky pisHHN (HOpMaIbHHN CIOBOMOPSIOK € CIIOCO-
O6oM mudepenmiamii pi3HUX KOMYHIKATHBHHX CTPYKTYp (HEOTHAKO-
BOTO aKTyaJbHOT'O WIEHYBaHHS) TOTO CAMOTO PEYEHHS, 1[0 CTaHOB-
JSITH HOr0 KOMYHIKaTUBHY Tapagurmy.

BonHowac cioBomopsiiok y pedeHHi Moke HaOyBaTH €KCIIPECHB-
HOTO XapakTepy, a, OTXKe, CTPYKTypyBaTH iHBEepCOBaHE pEYCH-
HSI-BHCJIOBJICHHSI.

[onsaTTs inBepcii 3 HOrIsAAYy KOMYHIKaTUBHOI TpaMaTHKH MOKHA
KBaTiiKyBaTH B METAMOBHUX KOHTEKCTax iHBEpPCii-pe3yibTaTy Ta
iHBepcii-crocoody.

Sk pe3ydbTaT iHBEpCisS HANEKHUTH JI0 €KCIIPECHBHOTO BapiaHTa
HEUTPAIbHOTO BHCJIOBIEHHS, i3 SIKUM BCTYIIa€ B THUIIOJOTIYHY OIIO-
3UIMII0 332 €MOIIHO-CTHIIICTHYHUM KpHUTepieM(y KOMYHIKaTHBHIH
MapaJurMi peueHHs MMoCTae K HOTo IHTOHAIIIHO YBUPa3HEHUH CMU-
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cioBuii cuHOHIM). [IpuauHY QopMyBaHHS iHBEpCOBAaHOTO BHUCIIO-
BIICHHSI TIOSICHIOIOTH CBIJOMHM HaMipOM MOBIISI OCOOJIMBO IIiJKpec-
JMTH BayKJIMBICTh 3MICTY HAroJIOIIyBaHOI YaCTUHH TOBIIOMIICHHS, &
Ty YacTHHY, fIKii BIacTWBa He3HauHa iH(POpPMAaTHBHA 3HAYYILICTh,
HaBIIaKK — “‘CXOBATH’; TAKOXK 1HBEPCisl MOXe OyTH BHKJIMKAaHA XBH-
JFOBAHHSM 4Y{ THIIUMH €MOLIHHUMHU (aKkTOpaMH, HAPUKIAJ, [par-
HEHHAM MLIBHJIIE MOBIZOMHUTH Leil 3mict [MenpHuuyk 1972 : 458;
Kosrynosa 2002 : 128-129] (nuB. Takox mpo CyO’€KTHBHHU TOPSI-
Iok: [Matesuyc : 244-245]).

OOuzBa BapiaHTH — HEUTPANbHUI (CTHIICTUYHO HEHUTpaNbHUI) Ta
eKCIPECUBHUM (CTHIIICTUYHO MapKOBaHUN) — BiTOOpakaroTh T caMe
aKTyaJbHE WICHYBAaHHS PEUEHHS: 3 TUM CAMHM CKJIaJOM T€MH 1 pe-
MHU. MOXITUBICTD B3a€MO3aMiHH OJHOTO BapiaHTa iHIIMM € HaiBax-
JMBILIOI0 TNEPEIYMOBOIO, SIKa JOIOMAara€ MPaBHIbHO BHU3HAYUTH
Croci6 KOMYHIKATUBHOTO WICHYBAHHSI BHCJIOBIICHHS Ta BUSBHTH
MeXaHi3MH YyTBOPEHHsSI EKCIPECHBHOTO BapiaHTa 3 HEWTPaJIbHOTO
[Menbanuyk 1972 : 459, 463; Kostynosa 2002 : 104].

Sk cmocib iHBepcis HAJICKUTH M0 3MiHH CTabii30BaHOTO (HEHT-
paIbHOTO) TOPSAIKY KOMYHIKATHBHUX KOMITOHEHTIB, & TaKOX 3MiHHU
CTa0LIi30BaHOTO MOPSAKY B MEXKaX CHHTArM, L0 YTBOPIOIOTh KOMY-
HIKaTUBHI KOMITOHEHTH. 31MeOLIBIIOT0 iHBEpPCi0 TPAKTYIOTh SIK Iie-
pemimeHHs (pa3oBOro (peMaTUYHOIr0) HAroJOCy 3 KiHIEBOTO IO3H-
mii B peYeHHI Ha MOYaTKOBY abo cepeaunny: “TlepectaHoBka
KOMITOHEHTIB PEUEHHS UM CJIOBOCIIOJIyYEHHS, 3a AKOI CJIOBO, IO 30-
CepeIKye Ha CBOEMY HAroJIOIICHOMY CKJIadi IHTOHAIIHHWN IIEHTD,
MEPEMIIIyE€ThCS 3 KIHIIEBOTO TOJIOXKCHHS B PEUYCHHI YM CHHTArMi,
HasuBaeThesl iHBepciew” [KoBrynoa 1982 : 202]. Haituacrime
“eKCIPECUBHUN TIOPSAIOK CIIB” TIOB’SI3YIOTH i3 “iHBEpCi€l0 pemm’”,
“3a sIKOT aKIIEHTOBaHA pema mepenye Temi (a0o gactuui Temu)” [Tec-
Tenen : 442], a caMy iHBEpCIitO BIJHOCATH 10 “‘Bupa3Huka pemu’ [Bi-
HTOHIB : 159-163]. Ognak iHBepcis Moxe BiAOyBaTUCS i y TeMaTHY-
HOMY KOMIIOHEHTI BUCTIOBJICHHS [nuB.: [lagyuesal.

Ha BigmiHy Big HEHTpadbHHX, B €KCHPECHBHUX BHUCIOBJICHHSX
3MIHIOETBCSL 1XHS iHTOHALliiHa CTPYKTypa, BOHA IepecTtae OyTH aB-
TOMaTHYHOIO. LIsT 3MiHa MO’Ke CTOCYBaTHCS CTPYKTYPH BUCIIOBIICHHS
3arajoM 9d OKpeMHUX CHHTarM (MOBJIEHHEBHX TaKTiB, TEMH, peMu). B
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000X BHIManKax BiIOYBaeThCA ‘3CyB aKIIEHTOBAHOTO CKJIQJHHMKA BITi-
Bo” [Tecrenern : 449]: “y mepmiomy Bumanky (pa3oBuil Haroioc me-
peMmilaeThes 3 KiHI Qpa3u Ha 1 movyatok abo cepenuuy. Y Ipyromy
BHIIQJKy Harojioc B MOBJICHHEBOMY TaKTi MEPEMIIAEThCA 3 KiHIIA
MOBJICHHEBOTO TakKTy Ha ioro modarok” [Kosrynosa 2002 : 98]. Ha-
MPUKJIAJ: Y BUCIOBICHHI Jl06ums // Inna / yeii cmen (O. ['oHuap)
(pazoBuii Haroy0C MEPEMICTHUBCS B iHILIaIbHY MO3ULIO (MIOP. 3 HEl-
TpalbHUM BapiantoM: [leti cmen / Inna // n106umv); y dparmeHTi
BHCJIOBIEHHS [SIKi MypHUII OepyThcs 10 TOJIOBH, i] eapne micye ma
eapuuti udc // eubpag s / 0na yux ceoix myopysans (0. MymikeTuk)
(hpa3oBi HaroJocw MepedyBAIOTh Y CEPEAMHHIIN TO3HITIT BUCIOBIICHHS
(mop.: ons yux ceoix myopysamns / s 6ubpas // capre micye ma eapHuil
ydc); y BUCNOBIeHH1 A // nocminb xomina e3samu. .. (C. AHIpyXOBHY)
(pa3oBuil HAroJI0C 3MiHIOE MO3UIII0 B MEKaX PEMaTHYHOI CHHTarMu
(wop.: A // xomina é3smu nécminw); y BucnonenHi I eea nawa // i ne
cemsimuaace (I'. Kitka-OCHOB’IHEHKO) CIIOCTEPIraEMo MepeMilieHHs
AKIIEHTOBAHOTO CIIOBa-IMEHHHKAa B MEXaX TEMaTHYHOI CHHTarMu
(nop.: Hawa I'sea // i ne cmsmunacy). Tomy “3BOPOTHHII TIOPATIOK
YIeHiB (peMa — TeMa), Yd 3BOPOTHE PO3MIIICHHS HATOJIONICHHUX i
HEHATOJIOIICHUX €JICMECHTIB B MOBJICHHEBUX TakKTaX’ (CHIBBIIHOCHUX
i3 TEMOIO YW PEMOIO) € IHTOHAIIHHO MapKOBaHHWM CIIOCOOOM BHpa-
JKEHHS KOMYHIKQTHBHOTO YJICHYBAHHS, HA SKOMY IPYHTYETBCS €KC-
MIPECUBHICTh, a OTKe, Oiblla BUpa3HiCTh BUCIOBIEHHS [CHPOTHHI-
Ha : 116; KoBtyHoBa 2002 : 131].

JloMiHaHTHa CMHCIIOPO3pi3HIOBaIbHA (YHKITSA IHTOHAII cTae
OYEBHTHOIO TIPH 3iCTaBJIEHHI €KCIPECHBHOTO Ta HEUTPaJIbHOTO BU-
CJIOBJICHb 3 OJJHAKOBOIO CXEMOIO MOpsAAKy ciiB. [lopiBHsiiMO, HanpH-
KJIaJ, HeWTpajgbHe HEWICHOBaHE BUCIIOBJICHHS 3 KiHIIEBOKO TIO3HIII€I0
(hpa3oBHUX aKIEHTOHOCIIB y MiIMETOBiH omHOpiaHil rpymi (1) Ta iH-
BEPCOBAHE YJICHOBAaHE BUCIIOBJICHHS 3 IHII[IAIbHUM (pa30BUM aKIie-
HTOHOCieM-TprcyaKoM (2): JKunu cobi 0io ma 6d6a (T, / P). Bxe it
crapi cranm, a ziteil Hema. Kypamucs // 0id ma 6a6a (P / T) : “Xro
HAaIIOl i cMepTi JoTJIsHe, 1110 B Hac aited Hema?” (Hap. ka3ka).

3a IHTOHALIIIHO CHIIBHY MO3ULII0, sIKa KOPEIOE 3 HaHBaroMilIiM
y CMHCIIOBOMY IUIaHI CJIOBOM, ()pa3oBHIl HArosoc iHBEPCOBaHUX
BHCJIOBJICHb IPUIHATO HA3WBATH JIOTIYHUM (“yCIIif] 32 IIUPOKO TPaK-
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toBaanM BucioBieHHsM JI. B. lllepOu yTBepmKyeTbcs AyMKa, IO
SKIIO HAroJIOC HE TaJae Ha KiHels (pas3u, TO Ie iHBepcis, ado Jori-
yHuit Haronoc” [JlanmTesa : 46]). A 3BaXkarouu Ha €KCIPECUBHHM Xa-
pakTep HaroJOWmIEHHs, HOro BiHOCITH JO OJHOTO i3 3aco0iB BHpa-
KEeHHs excrpecii — em¢aTuuHoro Harojocy (“ToOTO TMOCHIICHHS
IHTCHCUBHOCTI 1 JIOBIOTH HAroJioleHoro ckiany”’) [BinToHis: 73;
nuB.: JIMHrBUCTHYECKUi : 592].

SIKImo B iHBEPCOBAHUX BHUCIIOBJICHHAX i3 WICHOBAHOI CTPYKTY-
poto P/ T pema 3aiimMae CrIIbHY iHTOHAIIMHY TO3MIIO, TO TeMa, Ha-
BIIaKW, NepeOyBae B iHTOHAUIWHO cialKild, HEBHpa3Hil, MO3MILIi:
BHSBIIAETHCS HIOW B iHTOHAIiHOMY TpoBaiti”. ToHANBHUN KOHTYD
IHBEpCOBaHUX WICHOBAHMX BHCIIOBJICHb, SIK MPABUJIO, MA€ BUSB Y
CHAaJIHOMY pyCi TOHY Ha KIHIEBid YaCTHHI PEMAaTU4YHOI CHUHTarMu
(miBkazeHmis) i 30epexeHHI IHTOHAIIHHOI JiHIT MOCTIIO3UTHBHOI
(TemMaTu4HOT) CHHTarMu Ha TOMY X piBHI (HU3bKOMY), Ha IKOMY 3a-
KIHYY€TBbCS TOH MpPeno3uTuBHOI [MenbHUuUyK 1972 : 458-459; Bar-
MyT : 56; KoBryHoBa 1982 : 202; Binronis : 73].

Jo Haii0inpIn y>KMBaHUX Y JiTepaTypHi MOBI iHBEpCOBaHHUX BH-
CJIOBJICHb HaJIEXKaTh Ti 3 HUX, SKI € Pe3yIbTaTOM 3MIiHH IHTOHALIHHO-
MO3ULIAHOT CTPYKTYPH HEWTPalbHUX CHHTarMaTWYHO HE3AJICKHUX
BucioBieHs [KoBrynora 2002 : 127, 103—105]. OcTanHi B KOMyHi-
KaTWBHIK  TpaMaTHIl  CTaHAApTHU30BaHi B  KOMYHIKaTHBHO-
CHUHTaKCHYHI TUNH — JIiHIIHI CXeMH HE3aJIe)KHHX BHCIOBIEHB, Y
SIKMX aKTyaJbHE YICHYBaHHA HE MOPYIIY € i€papxilo0 CHHTAaKCHY-
Horo uieHnyBaHHs [KoBtynoBa :2002 : 64; nop.: Pacmionos : 58—75]
(TYyT MOXHa TOBOPUTH NPO KOMYHIKaTHBHY CIeliaji3alilo 4JeHIB
peueHHs), a 00’ eKTUBHUM (“TICHO MOB’A3aHUH 3 aKTyaJbHUM WICHY-
BaHHIM”) TTOPSIIOK CHIiB (MPSMUNA i 3BOPOTHHUH) Y TaKUX BUCIIOBJICH-
HAX nictaB KBamigikamifo y3yanbHOTO [BinToHiB: 72-73]. ¥V
KOMYHIKaTHBHIN NapajnTrMi pedyeHHs KOMYHIKaTHBHO-CUHTAKCUUHUHA
BapiaHT peueHHs 3 y3yaJbHUM MOPSAKOM € 0a30BOI0 (IHBAPiaHTHOIO)
CTPYKTYPOIO SIK JJIsSi CHHTATMATUYHO 3aJIeKHUX BHCJIOBJICHb 3 HEUT-
pAIBHUM TMOPSAKOM (JIUB. BHILE), TaK 1 JJisi iIHBEPCOBAHUX BapiaHTIB.
KonrekcryanbHy (CMHTarmMaTu4Hy) He3aJIeKHICTh MPUHAHATO BCTa-
HOBJIIOBATH 32 JOIIOMOTOI0 [TIOBHOT'O JUKTAJIBHOTO MUTaHHS, SIKE CTO-
CYETBCSI BUCJIOBIICHHS 3arajioM: ¥ uomy cnpasa’! Lo 6i06ysacmuca?
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Il]o mpanunoca? 1 mox. SIkmo mpeaMmeT M oOCTaBHMHA, 3a SKOI Bill-
OyBaeThCs TOMis, BiloMi (y CTPYKTYpi BHUCIIOBJIEHHS € TEMOIO), IO-
BHE JUKTAJIbHE MUTAHHSA OyJe BKJIFOYATH BIiIMOBITHI KOMIIOHCHTH:
Ll]o siobysaecmucs 3 npeomemom? Ll]o 3a neenux obcmasurn mpanu-
aoca? Il]o mooicha cxazamu npo yei npeomem uyu 0coby? 1 TOJ.
(muB.: [KoryHosa 2002, 40, 147—148; Bintonis : 91-92]).

B ykpaiHCBKili MOBI MOXHa BUOKPEMHTH TaKi 0a30Bi Ui iHBep-
COBAaHMX BapiaHTIB BUCIIOBJICHb KOMYHIKATHBHO-CHHTAKCHYHI THITH
MPOCTOTO PEUYCHHSI:

I. I3 KOMyHIKaTUBHO HEWJICHOBAHUMU NMPEAUKATUBHUMHU YICHAMHU
(Tpymamm), sSiKi MalOTh 3aradbHO(aKTUIHE 3HAYSHHS:

1. IlpucyakoBO-TiIMETOBHMIA THI BHCJIOBIEHb (Ha 3pa3ok [oe
oow. Ilputiuios 6amuvxo).

2. JlerepMiHaHTHO-NIPUCYAKOBO-IiAMeTOBUI TN (Haodsopi // eu-
nae cuie; B ynisepcumemi // 6iobynacs kongepenyis).

3. [IpequkatuBHMil omHOCKIamuuit THN (Becnda; Cmano npo-
XONOO0HO).

4. JlerepMiHaHTHO-TIPEIUKATUBHUH OMHOCKIaXHUNA TUT (Hadeopi
// secud, Meni // 6yno 6diioyoice).

1. I3 KOMyHIKaTHBHO YJICHOBAHHMH NPEINKATHBHUMH IPyTIaMU:

1. I[TligmetoBo-tipucyakoBuid tun (A // uumaro knuey;, Monooa
JUCIHKA // yeMIXAembCsl).

2. JleTepMiHaHTHO-III IMETOBO-NIPUCYAKOBUI TUT (Bocenu / cec-
mpa // nioe 00 wKOuU).

I. KoMyHIKaTHBHO HEYJIEHOBaHI IMPEIWKATUBHI CTPYKTYPH IpH-
CYIKOBO-TII]METOBOTO Ta MNPEAMKATUBHOTO OJHOCKIAIHOTO THILY
(I.1; 1.3) € BnacHe HewneHoBanumu BucioBineHHAME (T, / P), ockinb-
KM “BeCh JIEKCUYHHUI CKIIaJl TAKUX BHCJIOBJIECHb CTAHOBUTH pPEMY
<...>, a Tema <...> ICHY€ TIJIbKA B CBIJIOMOCTi CITiBPO3MOBHHKIB,
MaTepialbHO BOHA He BuUpaxeHa” [MepkynoBa: 168] (mop. iHmn
TEPMIiHH, SIKi BUKOPUCTOBYIOTH JUIS TIO3HAYCHHS MOHSATTS HEWICHO-
BaHOTO BHCJIOBJICHHS: “HEUYJIEHOBAHE PEUEHHS 3 HYJbOBOIO OCHO-
Borwo” (L. PacmomoB), ‘“BUCIOBIEHHS «3 HYJIBbOBOIO TEMOIO»’’
(I. KoBTyHOB2), “KOMyHiKaTuBHa OmHOCKIAMHICTE  (O. CupoTu-
HiHa), “MOHOPEeMHI BUCIOBIICHH (A. 3arHITKO) TOIIO).
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[IpucyaxoBo-miiMeToBa MOZAEIH i3 3arabHO(GAKTUIHUM 3HAYECH-
M (tum 1.1) iHBepcyeThes NUIIXOM MEpEeMIIIeHHs miaMeTa (TpynH
IiJIMETa) K TOJIOBHOTO aKIIEHTOHOCIS (HOCIsl ()pa30BOT0 HArOJIOCY) B
[OYATKOBY TMO3UIlit0, Hampuknax: Owx gecud tide... (Y. CaMuyk)
(meiitpansHuil Bapiant: OH ide gecna); — [uxi eycu npuneminu, [Ma-
Mo, — macsiuBo kaxke Conowmis| (B. Jluc) (Ilpureminu ouxi eycu).

[HBepcist HeUJICHOBaHUX BHCJIOBIEHB 3 MPEAUKATUBHOIO MOJEILIIO
OJTHOCKJIAITHOTO peueHHs (TOJIOBHOTO WiEHa OJHOCKIAIHOTO PEuYeH-
Hs) (Tum 1.3) — me iHBepcis y CTPYKTYpi CKIaJeHOTO MPEeAUKaTHBHO-
IO WieHa, KOJU MiHSIOTbCS MICUSMHU BHPa3HHK JIEKCUYHOTO 3HAYeH-
Hs Ta BHPa3HUK I'PaMaTHYHOTO 3HAYEHHs (IMIEpCOHANbHA KOIyia
Ty 6yno / 6yode, cmano /cmae / cmane, ka B TOCTIO3MIII TIepe-
TBOPIOETHCS HA CHKINTHUKY): A 63aeani 300poso 6yio (O.'oHuap)
(byno 300po6o); [SIrHnMYa HaBiTH OCTpax B3SB,| A MOMOPOULHO
cmano (O.Tonuap) (Cmaro momopowno), Ceimdmu noYUHAIO
(A. Tecnenxko) (Ilouunano ceimamu).

JeTrepMiHaHTHHUI YJieH Y MOE€JHAHHI 3 HEWIEHOBAaHOIO NpeanKa-
TUBHOIO TPYIOI0 yTBOproe uwneHoBanwii tum (1.2; 1.4) BucioBneHHs.
VY HelTpanbHOMY BapiaHTi JETEPMiHAHT € MPEMO3UTHBHHUM IIOJ0
MPEIUKATUBHOI TPYNH 1 BUKOHYE (DYHKIII0O TEMAaTHYHOTO KOMITOHEH-
Ta. Y TakuxX CTPYKTypax MOKJIHBI JBa BapiaHTH iHBepciil. Y mepriro-
My BapiaHTi iHBepcii 3a3Hae nuie pemaTnyHa (MIpeIuKaTUBHA) Yac-
tuHa (mnuB. tumm  1.1; [.3), 3anumarouM geTepMiHaHTY-TeMi
MPENO3UTUBHY MO3MLII0; IHTOHALIMHUKA LEHTP MNEPeMIllyeThCsl B
CepenrHy BHCIOBIEHHS, Hamp.: Jecy oanexo (T) // eosx 3asue, (Py) /
myp sapese (P,) (A. YatikoBchkuii) ([eco danexo // 3asue 606x...). A
2en mam 8ucoxko // opén kpyaciase... (A. YHalikoBcbkuit) (4 een mam
sucoko // Kpyscase opén); [Ara, — Kaxy, a ToJloC Iie HiOu He Milf,
HIOW 9yXuii,| — 3aémpa // consauno b6yoe (B. dposn) (3asmpa // 6yoe
consyno). Y ApyroMy BapiaHTi MiHSIOThCS MiCLSIMH pema (TpeauKa-
THUBHA TpyIla Yd wWieH) i TeMa (ZeTepMiHaHT), IpU LbOMY B caMiii
pemMi MOXKITMBI TaKOX IHBEPCHBHI 3MiHH (y IBOCKJIATHOMY peUeHHI
MIHSIFOTBCSL MICIIIMU TIPUCYJIOK 1 MiJIMET, & B OJHOCKJIaTHOMY PEUCH-
Hi 3MiHU BiIOyBarOThCS B MeXaX CKJIAJEHOTO TOJIOBHOTO YIIEHA):
L]ebeuyms conos’t // no monooux caoxax (O. Jlosxkenko) (ITo mono-
oux caokax // webeuymo conog’i). Pegymov aeponndnu // 6 nebi
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(O. Homxenko) (V webi // pesymv aeponianu). Moeurvna muuia
cmosiia // 6 xami Ilempuuenkis, [0Ta CIpecOoBaHa, 3[[aBJICHA THUIIIA,
sika THCHE TOOI Ha CKPOHI, MyJISi€ B TiM’sl 1 BiAITaHSE COH AyXK4e 3a
oynb-sixuit roMmin] (B. Wkmsp) (V xami Hlempuuenxis // cmosina mo-
eunvra muwa); Becud // naosopi (B. Jlpo3n) (Haoeopi eecna). Tiixo
cmano // 6 zemasnyi (O. Jlosxenko) (V semusinyi // cmano muxo).

II. Tunu BHCIOBNEHH i3 KOMYHIKATUBHO WICHOBAHHMH IPEIUKA-
TUBHUMH TpynamMu y (opMallbHO-TpaMaTHYHOMY TUIaHI € JTBOCKIIA-
HUMH PEUEHHSIMH 3 MPETMO3UTUBHUM MiAMETOM (TPYyMOI0 MiaMeTa) i
MTOCTIIO3UTHUBHUM MPUCYAKOM (TPYIIOIO MPUCYIKA).

HetfitpansHi BUCTOBIEHHS TTiaMeTOBO-TIpHcyakoBoro tumy (I1.1) i3
MIPENO3UTUBHUM ITiAMETOM Y (YHKII TeMH Ta TMOCTIO3UTHBHUM IIpHU-
CYIKOM y (YHKINT peMy Hajexarh JO HAHOUIbII CTATUCTUYHO YacTOT-
HUX BHSBIB 30iry (popMasbHO-TpaMaTHYHOTO Ta KOMYHIKaTHBHOTO 4Jie-
HYBaHHSI PEYCHHS, KOJIM KOMYHIKATUBHHUI CIIOBOIIOPSIIOK Y3TO/KYEThCS
3 (opMaJbHO-TPAMATHYHUM: TYT CTaOUTI30BaHUN TOPSIOK KOMY-
HikatuBHUX wieHiB (T / P) miatpumyeThes mpssMuM HopsiikoM (opmartb-
HUX 4JIeHiB (TiMeT / Tpyma migMeTa + MpUCYIOK / TpyTa MPHUCYAKa).

B iaBepcoBanomy BapianTi (P / T) migmMeToBO-IpHCYIKOBOTO TH-
ny (II.1) MiHSIOTBCS MICISIMH TeMa-IiAMET 1 peMa-MpPHCYIOK: TYT
IHBEpCOBAHUH CIIOBOMOPSAOK KOMYHIKATHBHHX KOMIIOHEHTIB CITiB-
BIIHOCHMH 31 3BOPOTHUM TOPSIIKOM PO3TAIlyBaHHs minMeTa (TpymnH
miaMeTa) 1 mpucyaka (Tpynu npucyaka). BinnoBigHo, iHTOHAIiHHMHA
LIEHTP BUCIIOBJICHHS 3 KiHIIEBOI IMO3HUIIii BUCIIOBJICHHS IEPEMIIIAETh-
Cs B IHIMIANBHY UM CEPEIUHHY ITO3HIIII0. [HBEPCYIOTBCS Pi3HI THITH
npucykis: piecniBai (1); mpukMeTHHKOBI (2); iMeHHHKOBI (3); Tpu-
cmiaukoBi (4). Hanpuknan: 1. Ilndue Cawus-Apocnasua. [Jletutb
303yner0 Ha cximHi BopoHesbki cremu| (O. Joexkenko) (Caws-
Apocnasna nadue); Ox i pozenigunacsa o aucuuxa! (Hap. kaska)
(Iucuuka poszenisunacs), 2. CKkynéHvbka Hawa mavyxa icmopis
(O. Hoexenko) (Hawa mauyxa icmopis ckynénvka), [Ane nin Ha
yCMIMKYy Hamry He BimmoBiB...] Cyedpuii 6ys 0i0 Bapasa
(B. Hecraiiko) (/[fio Bapasa 6ys cysopuit); — HAxuii eapruil ecHsmuil
Oenb,.. (A. barpsina) (Becusnuil densv skuil edprutl); 3. Cyxuil oxedH
— cmen (M. Punbcbkuit) (Cmen — cyxuil okedn); Juena icmoma nio-
Oouna: [3aBxau ii Bce He Tak]| (JI. Omenmiit) (Jlroouma — ouena
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icmoma); 3atiguil knonim — eanssmu eimep (1. Po3nobyapko) (I ansmu
eimep — 3auseuu  xaonim); 4. Tax  ymiwno  Ousumucs
(M. Komtobuncekuit) (Jusumucs max ymiwno). [BBaxas, | wo ue-
npucmoino oepmucs 6 cad uepesz napxanu (O. I'onvap) (Jepmucs @
€ao uepes napKanu HenpuUCmouHo).

VY nerepMiHaHTHO-IIIAMETOBO-IIPUCYAKOBOMY THUIIOBI BHCJIOBJICH-
Hs CHHTAaKCUYHO HE TOB’s3aHi JCTEPMIHAHT 1 MiMET BUKOHYIOThH
KoMyHiKaTuBHY (pyHKIIit0 KoMiuiekcHoi Temu (T, / T, // P). Ans upo-
ro TUIYy MOXJIMBI Pi3HI iHBEepCOBaHi BapiaHTH, CIPUYUHEHI Pi3HUMH
MepecTaHOBKaMK KOMITOHEHTIB, a came: 1) BapiaHT i3 iHBEpCOBaHUM
Yy CEepeIMHHY aKICHTHY IMO3WIII0 (MiXK JCTEPMIHAHTOM 1 ITiIMETOM)
npucyakoM: binst yvoco xpecma / i 3ynunuscs / I pucopit (Onek-
cauaap Jlosxenko) (bina yvoeo xpecma / I pueopiit // it 3ynunuécs);
2) BapiaHT 13 1HBEPCOBAHOIO IOJO JCTEPMiHAHTA IIiAMETOBO-
MIPUCYIKOBOIO TPYIOIO (CepearHHa MO3uLis (pa3oBoro Harosocy): A
cao / oyno ax zaysimé / eecnorw! (O. loxenko) (Becnow / cao //
oyno sk 3ayeimé); 3) BapiaHT i3 NMOJBIMHOIO NMEPECTAHOBKOK — Mij-
METOBO-TIPUCY/IKOBA TPyTa MEPEMIMIAEThCS B MPETIO3UIII0 0 JIeTe-
pMiHaHTa 1y 1i MeXax MIHSIOTHCSA MICIAMH MiAMET i IpUCYIOK (iHi-
uianbHa no3uuist ¢gpasoBoro Haronocy): Oceniemo nosoni // mu 6ci /
6 orcummi... (P. Jlonienko) (V oxcummi / 6ci mu // nosoni oceniemo);
Taxa ys nopooicus // eecna / be3 mebe, Taxa beznpumynvha /'y uepe-
0i npow (€. Manantok) (bes mebe / 6echa // maxa nopoxicHsi).

Skmo B 6a30BOMy BHCIIOBJICHHI B IPUCYAKOBIH rpymi, mo (yHK-
LIOHYE B poJi peMu, Ppa3oBUil HATOIOC Majac Ha KiHIIEBUH, 3aJIeK-
HHAW BiI TIpHCyaKa (3a3BUYail Mi€CTIBHOTO BHPaKCHHS) KOMITOHEHT
(cMHUCIIOBY AOMIHAHTY peMH, BIIaCHE PeMy), TO B iHBEpCOBaHii CTpy-
KTypi Takuii KOMIIOHEHT 3aiiMae iHII[iabHy TO3WIII: 3anoposiceysb
eoce He uye Hiudeo — Hiubeo eace mne uys 3anopoowceys
(O. HoBxeHko); Kumms 0 MeOuyox mym no3HAu4eHe 36UYHICIO,
b6yoénnicmio — 3euunicmio, 6YOEHHICMIO NO3HAYeHe Mym O MeOu-
yox oicumms (O. lonuap). Sk 1 B 6araThox MOMEPEIHIX BHUITAIKAX,
JiHIAHI CTPYKTYpH HaBEJCHUX MPHKIIAAiB HEHTPaIbHOTO Ta IHBEPCO-
BaHOTO BapiaHTIB MPOTHUCTABJICHI 3a MPHUHIUIIOM I3€PKAIBHOTO Bi-
NOOpakeHHsI, KOJM BCi KOMIOHEHTHU (IPYIN) PEYESHHS PO3MILIYIOTh-
Csl Y 3BOPOTHOMY TTOPSIIIKY .
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OkpeMHM BHSBOM iHBepCii € 4aCTKOBa iHBepCis, Ha3BaHa
TaK 4epe3 Te, M0 “TIOCTIO3UTUBHUI KOMIIOHEHT (CHHTAaKCHYHA TPy-
1a) BUHOCUTHLCS B MPEMO3MINI0 HE MOBHICTIO, a 4acTkoBO” [KoBTy-
HoBa 2002 : 120]. YacTkoBa iHBepcis BiAOYBa€eThCs HIISIXOM AHUCIO-
kamii (po3’emHaHHS, pO3MIMIEHHS Ha BiJICTaHI) CHHTAKCHYHO
3B’3aHUX YJICHIB PEYEHHS, y Pe3ylbTaTi YOro BHHUKAE PaMKOBa
aKIEHTHA CTPYKTypa BUCJIOBJICHHS: IUCIOKOBAaHI NPENO3WTHBHA i
MTOCTIIO3UTHBHA YaCTUHHU XapaKTePU3YIOTHCS OLNBII CHIIBHUMHU aK-
LIEHTaMH TIOPiBHSHO 3 IHTEPHO3WIIHHOK YaCTHHOIO BHCIIOBIICHHS.
[HTOHALIiHA CTPYKTypa BUCIIOBICHHS 3 YaCTKOBOIO 1HBEPCi€l0, OT-
K€, MICTUTh aBa (pa3oBHUX aKIEeHTOHOCII (“IHTOHAIlIHI IIEHTPH
<...> IpUNajarTh HA MEPUINA 1 OCTaHHIA HArOJOMICHUH CKJax pe-
yeHHs B nitomy” [KoBtyHosa 1982 : 203]).

VY IpuCcyAKOBO-IiAMETOBUX BHUCIIOBICHHIX 3arajJbHOPaKTHIHOTO
3HaueHHs (Moxens T,/ P, tum 1.1) pamkoBa akileHTHa CTPYKTypa
(dhopMyeThCs B Mexkax caMol peMu. MoXJIMBa 3a YMOBH, SIKIIO Mij-
MET MOLIMPEHUH aTpHOYTUBHUM KOMIIOHEHTOM IPHKMETHHKOBOTO
BHpaXeHHS. [HBepcOBaHWIl BapiaHT BHWHHKA€, KOJM O3HAYCHHA 3
IMETOBOI TPYIH MEPEMIMAETLCS B IHIMIANBHY ()pa3oBy IMO3HUIIIIO,
YTBOPIOIOYH Pa3oM 3 KiHIEBHM IiJMETOM JIBa IHTOHALIWHNX LEHTPH
BHCJIOBJIEHHSI; TMPHUCYAOK 3aliMa€ IHTOHALIWHO Cla0Ky TO3HIIIIO:
Axuii 60sicecmeonie panok! (€. IlamkoBeskuin) (booicecmeonic saxutl
panox); [A — 0o sixkna. A mam b6ywye 3auea,| bponvosanuti pudae
mepceoéc (J. IaBmmuko) (Pudae 6ponvosanuii mepceoéc); Iloeana
sunana niy... (I'p-p TroTIoHHNK) (Bunara nocana niy).

B iHmMX BUMagkax 4acTKOBOIHBEPCOBaHI BUCIIOBIEHHA (OpMY-
I0ThCSl Ha 0a3i BapiaHTIB 3 MaTepialbHO BUPAXKEHOIO TEMOIO, SIKa 3a
JacTKOBOI iHBepcii 3aiimae inTepmosumito: P/ T/ P «— T/ P.

Tax, geTepMiHaHTHO-IIPUCYAKOBO-IIIAMETOBI CTPYyKTypH (TH 1.2)
3a3HAIOTh YaCTKOBOI 1HBEPCii 32 YMOBHW INEpEepHUBaHHs MPUCYIKOBO-
i IMETOBOI TPYIH 1 TIEpEMIlIeHHs IPUCYAKA B MO3UIIIIO TEepe] eTe-
pMminanToM (Temoro). [Tompu Te, mo B 6a30BOMY BapiaHTi poib (pa-
30BOT0 aKI[CHTOHOCISI BUKOHY€E MOCTIO3UIIMHMI MiMET, B iIHBEPCO-
BaHIll cTpykTypi 10 poib Oepe Ha cebe TakoX 1 MepeMilleHUH
MIPUCYAOK; NETEPMiHAHT 30epirac HalOLIbII CTa0KWi y BUCIIOBJICHHI
Haronoc: Punige nio noecamu cuie, [Tak, SIK TOJIi, SK KOJIUCh, KOJH S,
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3akoxanni, xonus y Jlucuue] (B. Coctopa) (I1i0 nocamu punie cuie);,
1 cmpenenynaca y 3anopoocys Hemoocbka dicadodba dicummsl
(O. Hoexenko) (¥ 3anopoocys cmpenenynacs Henrodcoka aicadoba
orcummsl); Posnocuecs 3 samu HA0 mabopomM mMuxuil YyMaybKuil
péxegiem (O. [JoBxkeHko) (3 samu Ha0 mabopom po3sHOCUBCS MUXUll
uyMaybKull peKeiem).

BucnoBneHHs 3 KOMyHIKATHBHO WJICHOBAHUMH TPEIUKATHBHUMH
rpynamu (tun 1) MOXXyTh yTBOPIOBAaTH BapiaHT i3 YaCTKOBOIO iHBEp-
Ci€I0, SIKIIO peMa BHpa)keHa MIi€CTIBHOIO MPHUCYIKOBOIO TPYIO0. 3
Li€l TPyMU MEepeMilIaeThCsl B MPEMO3MLiI0 A0 MiAMETa MPHCYIOK-
TECITOBO, a 3aJIGKHUN (3aJIeXKHi) Bil HHOTO KOMIIOHCHTH 3aJIHINa-
I0TBCS B KiHIIEBiH mo3uIii. PaMKoBa akIieHTHA CTPYKTypa GOpMyeETh-
sl IPUCYAKOM Ta 3aJIe)KHUM Bifl HBOTO YJICHOM, a MiAMET nepedyBae
y cia0Kill akmeHTHi# no3umii: [[oB aix micom, 3a HuM Oirna cobad-
Ka,| ma u 3aecybue 0i0 pykasuuxy (Hap.xazka) ([Jio zaeyous py-
kasuuky); Kunynuce nimyi oo neui (O. JloBxenko) (Himyi xunynuco
0o neui); Boszosuene Brkpaina ceouioco Moticés, [He MOXe X Tak
oyte!] (Il. Tuuuna) (Vrpaina eo30sucne ceotioco Moiicés).

IHBepcoBaHi CTPYKTYpH MOXYTh YTBOPIOBATHCS TaKOX Ha 0Oasi
HEHTpaJbHUX BUCIIOBIICHh CHHTarMaTHYHO 3aJie’KHOTO TUIy. OcTaH-
Hi NMPUHHATO CIBBIAHOCUTH 3 YaCTKOBUMH JUKTAIHHAUMHU MHTAHHS-
MH, SKI CTOCYIOThCS YAaCTHHHM BHUCIIOBJICHHS (‘“KOMIIOHEHTH BHCJIOB-
JICHHS, SAKi MICTAThCS B NHTaHHI, CTOCYIOThCS TEMHU, HA MUTAHHS
BimmoBimae pema” [Koerynosa 2002, 148; nuB. Takoxk: BiHTOHIB :
91]). 3 popmanpHOrO MOMIAMY TaKi YaCTHHU BUCIIOBJICHHS CITiBBiA-
HOCHI 3 MiMETaMH Ta APYTOPSAIHUMH YJCHaMH, SIKi i BUKOHYIOTbH
¢$yHKUI0 (Pa3oBOro akLEHTOHOCIS (peMH).

Pemarnuna ¢yHKINS iHBEPCOBaHOTO mMiaMeTa (TPymH IiaMeTa)
JOCUTH HYacTO, KpiM KOHTEKCTy, MiAKpimieHa (ppa3oBOIO YaCTKOIO
(pematuzatopoMm): Tineku nezénou 06’ conyloms [— aBTOMATU3YIOTh
JIOZIeH, TBOPATH CHNBHOTY| (€. ManaHwok). [ mineku axmamoscska
“nioKd3ka” donomoana MeHi c8020 4acy 30A2HYMU CMUCT Yb0O2O JiCe-
cmy (0. 3a0yxK0). O0Hé psimysano: [MOUMUXH MOJIOTAPKH, IO Tie-
peciBae OJHY HEPOIOYICTh, YMHUXA€ aCTMAaTUYHO, 33JIMXaHO, CTOM-
neHo] (€. ITamKoBCHKHIA).
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[HBepcoBani ApyTopsaHi WiEHH pedeHHS B peMaTHuHiN (QyHKIi
MOXYTh 3aiiMaTH SK iHIMIAJIBHY aKIIEHTHY IMO3UIliI0, TaK 1 CepeauH-
Hy: Hyscoa 3axom  3minioe, [— mnpumpyxkuBcs JlaBpiH]
(YO. Mymiketuk); Juwe Hebazamvom 3 40N08IKI6 GUNANO WACMA
oawumu mi ycma (11. 3arpebensanit); dapémuo wyrxae Tpoxum Ta-
paca (A. YaiikoBcbkuit); — I'dpno 6u nac 3ycmpivacme, [— ckazana,
cigaroun, Mapra] (IO. Aunpyxosuu); [BoBku monoramHui.| Jluue
pa3z obupaoms cobi napy (I'. Bnouuenko); 3 Ilepépu npuneminu
(B. 3aenp); Ane oc i 6 3dn we mpeda o6yno enanymu (O. I'onuap);
3aempa epdnyi nogeprneut... (YO. Aunpyxosud); Boice mpemiii 0énp
ay I'yemomy Jlysi (B. Jluc); [Ha mouarky muckycii Crenas,., MipKy-
BaB TIPO Te, IO MOKe BiH Hamwmcatu.| IIpo wo mooce nanucamu. Ak
moxce Hanucamu (B. [linMorunpHuUE; TyT akneHTOHOCIi TpadiuyHO
BHOKpPEMJIEHI CAMHM aBTOPOM).

Hacamkiners Take 3ayBakeHHs. [HaKITiCTH 1HBEPCIi Ta 3BOPOTHO-
r'0 OPSIIKY WICHIB PEUEHHS YacTO TPAKTYIOTh Y HETaTUBHOMY CEHCI,
Koin B HuX yOauaroTh “nopymenHs” [KporeBuu, Pomzesuu: 71;
KoBans : 190] un “Bimxwmnenus” [JluarBuctudeckuit : 176; Ulyns-
XKyK : 176] Bim TOro yCTpOIO pE4eHHs, pe3ysbTaTaMH 3MiH SIKOTO
BOHH € (TI0p.: “NOpYIIEHHSI HOPM 00’ €KTUBHOTO MOPSIKY CIiB y BU-
manky iHBepcii” [BintoniB : 73]. Take medinyBaHHS 3MiH OTHOTO
MIOPSAIKY CIiB — HAHOUIBII MOMMPEHOTO, HA 1HIIWH — piJIIIe BXKUBA-
HUH, CTBOPIOE BpaKeHHSI HOPMAaTHUBHOCTI MEPILIOTO i HEHOPMAaTHBHO-
CTi (HENpaBWJILHOCTI YW TO HEOa)KaHOCTi B YXHTKY) Apyroro. fx i
BUKOPHUCTAaHHS TEPMIiHIB “HOPMAIBHHHA MOPSAOK’ 9H “TIPUPOTHHI
MOPSIIOK”, M0 HABPS Y4 MOTJIO O BUKIIUKATH SKiCh 1HIII acoliarii 3
MPOTHUCTABIIOBAHIUMH MOHATTSIMU. OHAK “SK MPAMUH, TaK 1 3BOPOT-
HAW TIOPSIOK CIIIB € HOPMOKO YKpaiHChKoi MOBH™~ [YKpaiHCBKa :
507], i iHBepCcOBaHMA MOPSIOK TIOPA[ 31 CTaOUTI30BAHUM € “‘TOCUTH
3puyaiiHuM” [MenbHuuyk 1972: 458] (JmiHrBiCT uyepe3 HETOUHICTh
TEpMiH “HOpPMaJbHUI MOPSNOK”, SIKUM BiH IOCITYTOBYBaBCS paHille,
3aMiHUB Ha “‘cTabimizoBanuil mopsaok” [MenpHUUyK 1972: 451]).

Jlopeuno Oynme HarajgaTH, IO ICTOpIs JIHTBICTUKW 3HAE JOCHUTH
TpUBaly Tpaauliio, 3akianeHy B rpamaruui Ilop-Posms (XVII ct.),
3a SIKOIO BiIXHJICHHS Bifl IPSIMOTO MOPSIKY CHPUAMAIIOCS K aHOMa-
TpHE (HETpaBWIBHE) ISl TPAMATHKH SBHUINE, OCKUTBKU TUTBKH IIPS-
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MUH TOPAIOK, Ha TyMKY TOZIIIHIX JOCHITHUKIB, MIT y3rOKyBaTHCS
3 IPUPOTHUM BiJOOpaKEHHSIM AYMKH (3BIJCH 1 TEPMiHH — “IpUPOA-
HUI”, “yHIBepcalbHUN”, “aHaTITUYHUN, ‘“HOPMAILHUH MOPSIOK).
Vixe 3 XVIII ct. HaykoBa aymka eBomonionye: E. b. ne Konnunbsk
(opMyITIOE TTONIOKEHHS, IO JJIi MOBH OOHJBA MOPSIIKUA € TPHPOJI-
numuy; a B XIX cr. A. Beiinb, Tex ¢paHIy3pkuil yueHuid, yoauaoun
y 3MiHI HOPAOKY CHiB “3MiHYy XOIy AyMKH, YIIEpLIe OB’ SI3y€ caMmy
MIPUPONy TIOPAOKY CIIB i3 KOMYHIKATHBHOIO (DYHKITIEIO peYeHHS
(To0TO, 32 CY4acHOIO TEPMIHOJIOTI€I0, 3 aKTYaThbHUM WICHYBAaHHSIM
pevenns) (nuB.: [[TymmsHckwmid : 14-27]).
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Iryna Aribzhanova, Candidate of Philology, Doc.
Taras Shevchenko National University of Kyiv, Kyiv

Inversion as the concept of communicative grammar

The article considers the problem of the syntactic status of inversion. The
material of the research is the simple sentences-utterances of the Ukrainian
language.

The concept of communicative inversion and the concept of formal inversion are
defined. These concepts reflect different aspects of the division of a sentence — by
communicative components (for example, rheme + theme) and by the members of a
sentence (for example, predicate + subject).

Two meanings of the concept of communicative inversion are defined: firstly,
communicative inversion is the intonational-positional transfer of the most
important semantic-informational part of a sentence (or the words of the syntactic
group, or syntagma) from the final position to the initial or middle position (method
of forming the utterance), secondly, communicative inversion is a sentence structure
opposed to the basic structure as a derivative (expressive utterance).

Communicative analysis shows that formal inversion is functionally
subordinated to the communicative structure of the sentence-utterance. It serves as
the main method of forming contextually dependent utterances (changes the actual
division of a sentence). Formal inversion is optional in expressive utterances.

The result of the study is the classification of the main types of basic sentences-
utterances and the methods of forming communicative inversion (full and partial) in
the Ukrainian language. The typology is implemented according to the following
principles:  communicative  non-division / division, contextual indepen-
dence / dependence of utterances, correlation of communicative components with
the members of a sentence or connections of the members of a sentence. The first
type combines basic sentences-utterances with an undivided predicative group. The
second type includes basic sentences with a divided predicative group.

Key words: actual division of a sentence, formal division of a sentence,
communicative inversion, formal inversion, neutral utterances, expressive
utterances.

CrarTea Hagilimaa go peakoaerii 20.12.18
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KOTHITUBHA JIIHI'BICTHKA
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Tersina BiibuuncbKa, 1-p Qison. HayK, Ipod.
TepHOMIIbCHKHIA HAIOHATFHIH TIEIarOT19HIHA YHIBEPCUTET
imeHi Boxogumupa ['naTroka, TepHominn

JIHI'BOKYJIBTYPHA IIPUPOJA
KOHHENTY “PITHUU KPAU”
Y PAHHIA TIOETUYHIN TBOPYOCTI B. CTYCA

Tpucesiueno 00crioNCeHHIO NIHEBOMEHMANLHOI NPUPOOU KoHyenmy ‘‘pioHutl
Kpail” y noemudHit meopuocmi 8i00M020 YKPAIHCOKO20 NUCMEHHUKA-ULICMOecan-
nuxa Bacuns Cmyca. Mamepianom oocniodcenns nociyxcuna 30ipka ““3umosi
depesd”, wo npe3eHmye PauHill, aie He MEeHUL BaNCTUBULL Nepiod Meopuocni noema,
AKULL  3QTUMAEMBCA  MATOBUGHEHUM.  YCmanoeneHo cucmemy 6epoanizamopie
VKA3aHO20 KOHYENmy, 3 ACO8aHO U020 CEMAHMUKO-AKCION02IUHI XapaKmepucmuku.
Tlposedenuii ananiz 3aciouue KocHimueHy 6a2amoSpaHHICmMb, NOTICEMAHMUYHICY,
ambisanenmHicms KOHYenmyaiz08aH020 NOHAMMSL, JiHeBANI3aYis AKO20 NPOOEMOH-
CMpYBana AK 3a2albHOMOGHe Ma eMHOKYIbIYPHE PO3YMIHHS 8I0NOBIOHO20 NOemUY-
HO20 006pasy, max i 0cOOIUBOCTT ABMOPCHKO20 CEIMOOAYEHHSL.

Knrwuosi cnosea: xyoodcuiii konyenm, pioHuti Kpai, eepbanizamop, NiHe60-
KYIbMYPHA NpUpood, KOHOMOBAHICIb, aAMOIBANIEHMHICYb, NOCMUYHUL MEeKCM,
meopua ocooucmicme.

CyuacHMii CTaH JIIHTBOKOHLIENTOJOTIYHUX, JIHI'BOKYJBTYPOJIOTIY-
HUX JOCIIKEHb JIa€ 3MOTY HE JIIIE BUBYATH KOHIIENITYalbHI CHUCTe-
MH TI€BHOI MOBM Ha PI3HHMX eTamax il PO3BHTKY YH CTPYKTypHO-
CMUCIIOBI TUTOIIMHU OKPEMUX KOHIIENTIB, a i YCTaHOBIIIOBATH 0COOIIH-
BOCTI MMCBMEHHMLBKUX iI1OCTHIIIB, crieli(iKy MOBHOI OCOOMCTOCTI.
BignoBingni aHamizu XyJZ0XKHIX TEKCTIB PO3KPUBAIOTH MOBHE OadeHH
CBITY, XapakTep OpraHizalii CEMaHTHKH MOBHOTO IPOCTOPY TBOPYOL
O0COOMCTOCTI, BJIACTUBUM TUIBKH 1M THII 3HAHb.

“JlocmipKeHHST XyA0KHBOTO ITUCKYpCY, — sIK 3a3Hadae B. KoHo-
HEHKO, — BUSIBJISIE TSDKIHHS, “TIPUXUIBHICTE TMHUCHMEHHHUKA BHCOKOTO
PIBHS 10 THX YM THX KOHLENTYalbHHUX MO3MLIH. Y TaKMX KOHLENTax
KOHIIEHTPOBAHO TII€PEJAEThCS TyXOBHE Kpeno, INeWHUIl CTPIKEHb
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Horo TBOpYOCTI, ii BU3Ha4aIbHi BuXigHI npuHIumy’” [KoHOHEHKo : 25].
[Ipn 1pOMY HayKOBelb MPOIOHYE 3aydaTH [0 aHali3y TBOPH Iie-
peIyciM THX aBTOPIB, 10 HAHOUIBII MOBHO NIEPEIA0Th KOHIENTYaIbHI
3acaJil HAPOJHOTO CBITOBIMUYTTS, 3ayBaXKyIOUH, 1[0 KOJIW MHCEMEHHHK
“cripaBIi BHUpa3HUK HAPOJHUX 1JI€ajliB, TO BiH MEpPEAaE — CBIIOMO YU
HECBIIOMO — HE JIMIIIe BIACTUBI OMY ySIBIEHHS IIPO CMHUCI KOHIIETITY,
aJie ¥ eTHOTICUXOJIOTIYHI, IICUXOJIIHTBICTUYHI OCHOBH 3arajbHOHAPO/I-
HOTO PO3YMIHHS KOHIeNTyasHUX TOHATE [KoHoHeHKo : 15]. Ha mym-
Ky JOCTIHHKA, IO TaKHMX HacaMIlepe]l HaJeKaTh TBOPU HAIlIOHAJIBHOL
knmacuaHoi Jiteparypu XIX — mowarky XX CT., MOAO HACTYITHOTO
nepiony, TO BiH BKa3y€ Ha IXHIO HEpiKO “ileoNoriuHy 3aaHra)<o-
BaHICTh, @ YaCOM 1 HEBITBOPOTHY HemupicTs” [KoHoHEHKO : 24].

Yce me akrTyami3ye Te3y IIpO HEOOXimHICTh BiAOOpPY Takux
MMACHMEHHMKIB, SIKI CIYy)XWJIM O MepcoHidiKamiero CBOro dYacy Y
MPUKIIAIOM IEBHOTO CTHIIIO T00U.

Bupasaukom ifmeid, BIACTHMBUX HAIIOHATBHIA CaMOCBiIOMOCTI
BIAMOBITHOTO Tepioxy, MOBHOIO Mipoto € Bacwip Cryc, sxuit y
cepenuHi XX cT., y 4ac TOP>KECTBYIOUOTO COLialli3My, TBEPIO BipHB
B iHINY JONIO JJii CBOrO Hapoay, B MalOyTHe Oe3 OpexHi i
JUIEMIPCTBA, B HE3AJIEKHICTD pigHOT YKpainu. JKUTTS MuchbMeHHHKA
— me piakicHUH mnpukiman, 3a cioBamu 1. J[3r00m, “‘rparigHoi
HEMOJIIBHOCTI moe3ii i moii”. MUTI BiH BiTHOCHUTH JO TOTO THITY
MOETUYHUX HATYyp, SKi “NOLIYKYIOTHCS HEMOXJIMBOI BIiAINOBiNI Ha
BiYHI MUTAHHA", IEMOHCTPYIOUN “MYKH JTyMKH Ta COBICTH JIFOJVMHU B
TAKOMY CYCIIIBCTBI, e 1 1 camild, i BCbOMY HapOJOBi 3aB’s3aHO
porta” [[13100a : 8]. 3BincH, MOXKIIUBO, 1 MIABUIIEHUH 1HTEpPEC 10 HOTO
BipmiB — “o0pa3kiB 100M”, y SKiii MOeTy CyIOuiIocs KHTH.
Ornsparoun apxiB B. Cryca, He mepecTaeMO AMBYBAaTHCS HOTO
BMIHHIO TBOPUTH BIIACHHWH CTHJIb 00I000BaHUMH OOpa3aMu, cepen
SIKMX TIOMITHO BUPI3HAETHCA 00pa3 piTHOTO Kparo.

MarepianoM aHami3y mociyxmuia 30ipka “3umoBi gepesa” (1970),
10 BKJTFOUAE TBOPH, HAIMKMCaHi 10 3aciaHHs. Ha myMKy KpUTHKIB, came
NmoJajblIl TBOPYI BEpIIMHM, 30Kpema ioro “YHac TBOpUOCTi” i
“[TamiMIicecTn”, 3aBaXKarOTh HAJICKHO OLIHUTH ITt0 301pKy, sKa, MPOTE,
€ CBOEPIAHUM 3BITOM MPO IIATHUPIYHUN NUIIX Pi3HOHAIPABICHUX
TIOIITYKiB, MiHIATFOPHOIO EHITUKIIONEIIEI0 Pi3HUX CITOCcO0iB MO0y I0BH
oOpasy, iHTOHaIiiiHUX 1 Bepcudikamiiiaux npakTuk [[[3t06a: §].
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Bunana He B VYkpaini, a 3a xopmoHom, moesis B. Cryca Bigpasy
MIPUBEpHYyJIa yBary 3apyODKHHX HAYKOBIIB CBOEI CBIKICTIO i
HEOPJMHAPHICTIO, HECAMOBUTOIO NPHUCTPACHICTIO, (iocodidHOO
3arauOIIeHICTIO Ta GOPMaTbHUMH aclIeKTaMHt, TO/ SIK Y BITYU3HIHOMY
CTYCO3HABCTBI 3UTUILIAECTHCS 1 JJOHWHI HEIOCTATHHO BUBUEHOIO.

VYxe B “3UMOBHX nepeBax”’, sk mumre l. J[3ro0a, modanm BU3HA-
yaTucs JesKi MocCTiiHi MoTHBH TBopuocTi B. Cryca, omqHUM i3 sSIKUX €
NIepEKUBAHHS CBOET HAIIOHAIBHOI IJICHTHYHOCTI, IPUYOMY HIICThCS HE
PO TATPIOTUYHY TMATETHKY, a TMpPO OCOOHCTY TMPUYETHICTH JI0
HAIlIOHAJBHOI iCTOpIl, 10 3HAXOAWUTh BUPAXKECHHS B aMOiBAJIEHTHOMY
craBieHHI 10 VYkpaimum [[[3t00a: 13]. 3 omHOro OOKy, aBTOp
OOTOTBOPUTH ifieabHY KpaiHy, Kompa He 3HA€E 2pam, ane SKii HeMae
MICIISI Ha 3€MJT1, a 3 1HIIIOTO — 3aCYKYE 8imuusHy 0052y3i8 i yousys.

OToX, aKTyaJbHICTh 3alPONIOHOBAHOI TEMHM BH3HAYa€ HAYKOBHH
iHTepec 10 JIHTBOKYJBTYPHOI TPUPOAM OLIHHO MapKOBAaHOTO
KOHIIENTYaJli30BaHOTO TTOHATTS PiHOTO Kparo B MOETHUYHIN TBOPUYOCTI
Bacuns Cryca. IlpoananizyBatu i yCBiIOMHTH HHHI CITOCOOM MOBHOI
o0’eKkTuBaLii cBiTY ab0 OKpeMUX MHOro eneMeHTiB MUCbMEHHHKOM
MOYKHA 32 JIOTIOMOTOI0 OTepaIliOHATBHUX 3HAHb 31 Chepr KOTHITHBHUX
HayK, HaNpalbOBaHUH IHCTPyMEHTapiil SKUX IO3BOJSIE 3aJTyYUTH JIO
aHaJi3y MOBH XYAOXKHIX TBOpPIB HOBi TEPMiHH, cepel] AKHX BaKIIMBE
MICIIe TIOCIJTAf0Th “KOHIIENT”, “KOHIENTYyai3amis” i moJI.

CrhpuifHATTS KOHIIENITY B aBTOPCHKUX TEKCTaX (hOPMY€EThCs 3a J0-
[IOMOTOI0 COIIIOKYJIETYPHHX, JITEPaTypHUX, Mi(ONOTIYHMX, pemiriii-
HUX Ta IHIIMX acomialliif, 10 BUHUKAIOTH YHACTINOK 3iTKHEHHS
CMHCIIOBOTO HATIOBHEHHSI KOHIIENTY 3 KOHLENTYalbHOK CHCTEMOIO.
KonmenTn, mo iCHYyIOTh y CBIZOMOCTI NHCPMEHHHKA, Ha IYMKY
K. I'onoGopoapka, HabMIKeHi 10 TOTEHITIMHMX 00pa3iB caMe 3aBIsIKH
TOMY, II0 BOHM BHKOHYIOTH (DYHKLIIO 3aMIiILICHHS, CTalOThb PE3yJib-
TATOM 3ITKHEHHS CIIOBHUKOBOI'O 3HAYEHHS CJIOBA 3 HOI0 OCOOMCTHM,
IHINBIAyaIbHO-aBTOPCHKUM OCMHCIEHHIM [I"omo6opozapko : 50].

VY HOBIll HayKOBilf mapajnurMi, KO € KOTHITWBHA JIIHTBICTHKA,
MO-pi3HOMY KBaJi(iKyIOTh KOHIENTH, MO (HopMyrOThCS y cdepi
CIIOBECHO-TIOETMYHOI TBOPYOCTI Ta SKi HUHI CTyZAifoe Oarato
yKpaiHCbkHX MOBO3HaBIB (A. bamyk, A. Bapunceka, K. I'omo6o-
poneko, B. Kononenko, T. Kocmena, I'. JIykam, H. Mex, T. Pangi-
eBcbka, M. Ckab, lO. TermiBenp Ta iH.). 30Kpema, iX Ha3WBaIOTh
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tekctoBuMH KoHnenTamu (O. KaranoBcbka), TROpYMMH KOHIIETITAMH
(A. TapneBa), koHmenramu mpeneacHTHoro tekcry (H. Cayxait),
imiokonnentamu (O. CemiBanoBa) ado imioctuasoBumu (K. I'omo6o-
pOIbKO), KoHIlenTamMu-oopazamu (B. Makanin) tomo. Hepinko Hay-
KOBIII TTOCITyTOBYIOTHCS OMUCOBHMH 3BOPOTAMH Ha 3pa30K: “KOHIENT
y XYIOXHIH mpo3i”, “KOHIENT y IOETHYHIH MOBi”, “KOHIENT Yy
TekcTi” (pomani, moesii)” (B. KonoHneHko).

BBaxaemo, 1m0 J0 ONTUMAIBHUX TEPMIHIB Ha TO3HAYCHHS
KOHIIENTIB Yy CJIOBECHI TBOPUOCTI HANEKHUTh “XYHOXKHIA KOHIIETITY,
ormmcanmii e B mepmid monoBuHi XX cr. C. AckombmoBuM. Sk
3azHavae T. Kocmena, “XymoXHI KOHIIENTH BUPaXAIOTh 1HIUBITyanbHe,
0cO0JIMBE, MOXKYTh PO3MOAUIATHCS 32 THMH 3K pyOpHKamuy, Mo
KOHIICNITH T3HaHHA, <..> OJHAK (YHKIIO 3aMilleHHs BOHHU
peanizytoTs y 3Hani-cumBoii” [Kocmena : 265]. 3aciayroro 1ocmigHumi €
TE, 110 BOHA 0arato yBard MPUAULIE caMe XapaKTePHUCTHII OI[IHHOTO
CKJIQJIHUKA y CTPYKTYpl KOHLENTY, 3ayBa)KylOUH, IO BIH “OXOIUTIOE
BECh 3MicCT cjioBa (1 JEHOTaTHBHO-CUTHI()IKATUBHHMN, 1 KOHOTATHBHHUH, 1
LIMpIIE — MparMaTHYHUN), 8 MOBJICHHEBA OCOOMCTICTH SIK HOCIH MEBHOT
KyJIbTypH BimoOpaxae sBUIIA OO0 €KTUBHOI HIHCHOCTI 3 MEHTAIBHOI
mo3umii” [Kocmena : 153]. IoxibHi 3ayBaru micTsaTh ¥ iHmI aedinimii
KOHIIENTY: TIOHATTS CTa€ KOHIETITOM, KOJH 0OpocTae MiHHICHUMH
acomiargisimu (A. [Ipuxompko), a00 KOHIENTH, HA BiJIMiHY BiJ| TIOHSATH,
MAarlOTh BKJIFOYATH aKcioynoriunuii ckiaaaauk (B. Crapko).

VY 3ampomnoHOBaHIN CTATTI MepeBary BiIJaeMO TEPMIHY “XyHOXK-
Hill KOHIENT”, ceporo (PyHKIIOHYBAaHHS SIKOTO € MMOSTHYHHUHA TEKCT.
CeMaHTHKa TaKOrO KOHUENTY BHSBISETHCS uepe3 AMCKYpPC YHMC-
JICHHUX KOHTEKCTYaJbHUX CIOBOBXKWBaHb, HA OCHOBI SKUX BHYJIC-
HOBYETBCS JIOCTATHS KINBKICTh HOTO XapakTepUCTHK SK BIAcHE
(aKTyanbHUX, TaK i OLiIHHO-KOHOTaTUBHUX.

Mertoro nocHiKeHHSI € BCTAaHOBJICHHS JIIHTBOKYJIBTYPHOI CHELH-
(hiKM XyZOXHBOTO KOHIIETITY “pIAHHMNA Kpail” y MOETHYHIN TBOPUYOCTI
Bacuns Cryca.

Ha Te, mo tema pignoi 3emuti (Ykpainu) € mpoBigHOIO Y TBOPYOCTI
moeta, 3Beprae ymary [. Bimar, 3ayBaxyrouu i OCOOJIMBE MiCIlC B
IYXOBHOMY TIIpocTOpi Jr00OBI — HEHaBHCTI. 3BificM 1 Bl imocTaci
VYkpainu: meprra — e 0e3MeXHO KOXaHa, OMpisHa ¥ OMOEeTH30BaHa
PioHa 3ems, Apyra — Hecmepnta piona yysxcuna [Bisat : 25-26].
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AHamizoBaHW MaTepiall 3acBiIUye, IO TOMMPSHUM BepOaltizaTo-
POM JOCTIHKYBAaHOTO KOHIENTY y 30ipmi “3WMOBI JiepeBa” € iMEHHHK
Kpaii. Pi3HI KOHTEKCTH 3 yKa3aHOIO HAa3BOIO IOBHOIO MIpOIO JEMOH-
CTPYIOTh aMOIBaJICHTHE CHPUIHATTS BiIIOBITHOTO KOHIICTITYyasli30Ba-
Horo 00pazy. Ilop.: He 00nt0bu ceoio mpusocy panuio, / — mou Kpait, oe
obpito xeuwicma xaramyms...(C.1, 12) i .0 eryna obrseac miv /
nekenvnuii Kpaii i xpux nexemvnuu (C.1, 18). 3asHaummo, mo B
cioBHUKy B. XaiiBoponka “3HaKM yYKpaiHCBKOI €THOKYJIBTYpH”
3HAYCHHSA ‘KpaiHa, Kpai’ 3adikcoBaHe SK TIOXiMHE B CEMaHTHII
KoHIIenTy “Ykpaina” [2KaiiBopoHok : 11].

3a JOMOMOTOI0 PI3HUX TPONEITYHUX OJIUHUIIb, 30KPEMa CIITETIB,
aBTOp PpO3MIMPIOE YSABIEHHS IPO DIIHUM Kpal, BHOYyZOBYIOYH B
Takdi cnocid BAacHWUE IHAWBIMYallbHO-aBTOPCHKUH  XYHOXKHIN
KOHLENT, Hanp.. [ pionun Kpait, 3amucuenuii 6 niekyni /
2eoepaghiuHux Kapm, posnpaeus niedi, / 3a2pasuiu cmapazoosuMu
caoamu... (C.1, 16); Ilomoocimo / 68ibpamv 6 20100HI o4i Kpail
nonunnuii / i saxoeamv na cmepmo (C.1, 23); Todi npocmu,
npowail, npoxkaamuii kparw... (C.1, 86). Y po3rIsIHyTHX KOHTEKCTax
eKCIUTIKYIOTbCSL TaKi KOHLENTyalbHI O3HaKW, fAK ‘pigHHi’,
‘OTMHHMN, ‘TIPOKIISATHI .

3ayBaXrMO, IO TOMITHO 4YacTimle JOCITIKYBaHUH KOHIIETIT
MEepeMilllyeThCsI HA aKCiONOTiYHid INKadl B HEraTUBHHUH OiK:
Homnisae 3 oumom / Kpau ocnanux cunis-naxuz (C.2, 75) abo
...0020ps1€ yKpaiHcoKuil gecv / kpail. Mos dopoza dozopse (C.2, 83).

IaTrmizamii BucmoBy B. Ctyc mocsirae, BKUBarO4M 3aiiMEHHUKH
mitl, yeu, mou, Hanup.. Mii kpaw! Tu cniusacw nioi muow /
Mmenodielo nicHi, wjo 3 Ooumuxcmea / 3 epyoell Moix 00 Heba
npopocmana, .../ manuna mpiino 6 coayoi ceimu (C.1, 16).

3araioM y HaBeJIeHMX KOHTEKCTaX MOBHOIO MIpOI0 pealli3yroThCs
YSIBIIEHHS TIPO TiCHY 3JIMTICTH MOETOBOTO “sI” 3 YKpaiHOW0 (piIHUM
KpaeM), SIK-OT: ...oxpasuiu kpati, okpanu cnokiu miti (C.1, 31).

Cucremy Bep0OaltizaTopiB JOCIHIHKYBaHOTO KOHIENTY (OPMYIOTH
TaKoXX W iHIII Ha3BW, cepel skux semia (3a B. JKaiiBopoHkom:
3) kpaina, kpait, nmepskasa’ [XKaitBoponok : 244]). Hus B. Cryca
3emnsn o, nenave mamu, | 6ci oui suousums 3a Hum ycnio (C.1, 16).
Hacminyroun eTHOKYIIbTypHE ONaroroBiHHA Tepes 3eMIIEI0-MaTip 1o,
noet nepconigikye Binnosigauii oopas: O kapa 3emne, oxpaii epu, /
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bepu mene, 6epu (C.1, 31), asgxyrouu 3eMili 32 COHYe yeopi, 600Y,
mpasy, wo pocme, 3a MOXKIUBICTB )KATH 1 KOXaTH, MiICYMOBYIOUH IIe
tak: Haexpyz 3emni moi kpyacaanu mpii (C.1, 16).

Bonroue pearyBanns B.Cryca Ha NOKIpHICTH 1 HaIliOHAJIbHE
0e3maM’ITCTBO YKPATHIIIB BUSBISETHCS B MOTO JBOSKOMY CTaBJICHHI
1o pimHoi 3eMii. Ilop.: Bece 00no muniwoi nema / 3a oyio ympaueny
aeoavy, / 3a 6auodydcy, 0COpYICHY, 3a / 3eMIII0 Yo, KO MIilbKU U
sHauy / i axow bapsumvcs civosa (C.1, 38) ta Tu exce ne seuneut,
mu 080cuIbHa, / 3eman, pabogana gixamu, / i He ckapamb mede
Oywumenam / cubipamu i conoskamu. / Tu we subonrocuics borem, /
mu we pozdepma HA WMamxy, / mu 6dxce Kpyma i Henokipna, / mu
sunpocmanacs oaa eoni, / mu enisom supocaa (C.1, 18-19).

Peanizarist y cTpyKTypi JOCTIIKYBAaHOTO KOHIENTY aKCiOJIOTI9HO
MIPOTHIICKHHUX KOHIIENITYa bHUX O3HAK Ha 3pa3oK ‘mmua’ i ‘memada’,
‘Oaiimyxka’, ‘ocopyxkHa’, ‘po3mepra’ Ta ‘KpyTa’ ¥ ‘HemokipHa’
JIEMOHCTPY€E aMOIBaJICHTHY IPHUPOIY KOHIIENTyalli30BaHOTO 00pasy,
miaTBeppkyoun aymMKy E. Comoseit mpo Te, 10 HaBpsia 94U B KOTOChH
i3 ToeTiB J1000B 10 OATHKIBLIIMHHU “NOCTaBaja TaKUM HEPO3B’SI3HUM
BY3JIOM CYIEPEYHOCTEH, TaK 3arikanacs KPUBaBUM OOJIHHSM, Tak
€IHAJIa TIPUCTPACTh 1 TBepe3icTh”, Ak y B. Ctyca. “MoxHa ckazartw,
10 CaMOTIi3HAHHS HAI[IOHAJIHHOTO XapaKTepy 1 HaIllOHaJIBHOI icTOPii
CSITHYJIM TYT HOBoro piBHA” [Comnoseit : 270].

Y TBOpPYOCTI MUCHMEHHMKA O0pa3 3eMJli 3a3HAE EBOJIOII, 5K i
WOTO CBIOMICTB. Y CTPYKTypi [OCHIHKYBAaHOI OIWHHIN IIe
3aCBIMYYIOTh, 3 OJHOTO OOKYy, TakKi KOHIENTyaJdbHI O3HAKH Ta
CMUCIH, SK ‘TpilHa’: Ak gionausyme myoici... / Onazamumyms 3
npocmepmumu pykamu / Ilepyna — oxponumu epimny zemaro (C.1,
26) 1 ‘mporipkna’: Ilycmime xou kpaem, / Xou Kpuximkoiw OKd
yxonums / npozipxay 3emaio (C.1, 26), a 3 iHIIOro — ‘Ta, MO HaIae

CWIM, CHAard, YuUM BHKJIMKAaE JO cebe Jr00B 1 JOBIpY’: .0 He
bewmamu, nauve-opame, a mpumamucs na 3emai! (C.1, 21) abo B
KOHTEKCTI 3 TIIOXIOHOK HA3BOK 3eMHA. ... oxcueé oOu mak,.. /

NOPIOHUBUUCH [3 3EMHOI0 mMeeporo, / 00 sKOI Hamepmeo npupic
noensoom, i cepyem, i oymxamu (C.1, 29).

Hepinko cemanTika aHaIi30BaHOTO KOHLIENTY BUSBIISIE cebe Ha piBHI
acoILlaTMBHMX BIJHOIIEHD, 3AJMILAIOYN YHATAYEB]l MICLE IS JOMHUCIIO-
BaHHs, SIK-OT Y TaKWUX OMO3UIIAX: 3eMIIsl — TIopMa: Tropma He dopocme
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0o neba: / we 3emmo icmume miopma (C.1, 35); 3eMHE TSDKIHHSI —
mo00B: Tu — Adam. JKypba — meost koxanxa, / a 3emme MAICIHHA — MO
mobos (C.1, 30); 3emnst — vebo: Yu opyocoa cpep — i neba, i 3emni —/
306embcs auxonimmsm, s He 3Haio (C.2, 63); dyTTS 3eMIli — COH: ...
yymmsi oc 3emi — sk euboninuil con / i npuzadymuii (C.2, 64).
OdeBHIHO, CHMBOJIIYHUM, SIK 1 caMa Ha3Ba 30ipKH, IO YOCOOI0e
3aBMEPJIIICTh, 3aMOPOXKEHICTh HAIIOi AyXOBHOCTI, € 00pa3 KprKaHoi
semiti: I kpyoicisic 6e3zonoca / ocinusa kpuscana szemasn (C.1, 91).
Bognowac sik ynepTo 3uMi IPOTUCTOITh BECHSIHE MPOOYHKEHHS, TaK i
JUIS  aBTOpa 3€MJIsl  YacTillleé acOI[IEThCS 3  NPUEMHHUMH
HOCTaJbTIHHUMU crioMuHamu: [lpucadyro — meHe 6ede 3a pyKy /
wacauea mamu... / Yoeo meni uepeomi sbnyxa oapyeanu / 8
oumuncmei 3aeancou? I[lJo6 s e6iduyeas, / yum naxuwe i 3emas, i
mooceka kpog? / Tax camo naxau cowswnuku nizui. / 1 60xconu
naxau max. I civosu — max (C.2, 65). TyT aHanmi3oBaHWil KOHLENT
KOHOTY€ BIAYYTTS PpajoCTi, 3aJOBOJICHHS, MiJHECCHHs, SK 1 B
KOHTEKCTi: — [Ipusim mobi, npusim, o 3eavna 3emae! (C.1, 28).
Besnepeyno, BaxJIMBHM IMEHEM KOHIICNITY  3aJHINAETHCS
Yxpaina, na3zBa, ska IIMPOKO TMpeACTaBIeHA B KOHTEKCTi Yciel
tBopuocTi B. Cryca, mpore MeHme B #oro paHHiX Bipmax. B
ySBJICHHI TMoeTa YKpaiHa — Ie pigHuH Kpail, CBOA 3eMiisi, M0
00’SIBISIETBCS B IYIIi TO CHIGOM CONO8 S, TO KemseoM KAAuHU, TO
3anaxom noauxy i ToMy mon.. [lagwo onazypunuce conos’i, /
003b00uUUCL Ha Hawtill YKpaini. / A ax ne wymu ix? Hemae cun (C.1,
22). Y [pochimKyBaHMX TOSTHYHHX TeKCTaX YKpaiHa dacTo
ACOILIIIOETHCS 3 MATIp’10, 3 ii MATEPUHCHKOIO KEPTOBHICTIO: ... pabu
3pocmaroms 00 cunie / ceoei’ Yxkpainu-mamepi (C.1, 18).
Bayrpimaio mpupony CrycoBoro ykpaiHCTBa IEMOHCTPYE B
30ipui 1 mukn  “KocromapoB y Caparosi”. Bipmi B HbOMY
CTOCYIOThCSI He cTinbku Oiorpagii KoctomapoBa, ckiibku camoro
Cryca, He Tak CaparoBa sK TOomoca, a YKpaiHu. MuTers 3MalboBye
MOTOPOIIIHI KAPTUHU BCEIEHCHKOTO THITY, TOps: JKu6i — y 00MOBUHi.
Mepmei — ni (C.2, 72). 1 Tak, Ha xajb, Oyne, 1omoku Oyae YkpaiHa:
.. b0 sik He cmane YKpainu, mooi ne cmane i 6iou (C.2, 77).
3aranom, sK 1 B KOHTEKCTax 3 IHIIUMHU BepOamizaTopamH, CIO-
CTepiraeMo BUpPa3Hy KOHOTOBAHICTh KOHIIENTYali30BaHOTO 00pa3y,
IIO3HAYEHOI0 JIEKCEMOK Vkpaina.
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[lomiTHO pimie HOMEHAMH XYAOKHBOTO KOHIIETITY “pimHM Kpand”
BUCTYTIAIOTDh 0epi#asd, KpaiHa, 3eMHA NieKyJd, 31eOLTBIIOr0 BXKHUTI B
HEraTMBHO MApKOBAHUX 3HAYEHHAX, HAMp.: [ii-602y, 6am e 3namu 20psi.
/ 30acme oepacasi — i cobi / wo-nebyob auwumocs (C.2, 88)
(00’eKTUBYIOTBCS YABJIEHHA TPO aHTHHAPOAHY Jep>KaBHY IONITHKY,
HaIrpapJieHy Ha BUHHIICHHS YKPAiHIB TOJIOAOM) a0 3emHa nigKy/s
opudcunace 00 skcapy... / Lo mo o6yno? He suaio. llJo mo 6yde — ne
gioaio (C.2, 64) (CynpoBOKYIOTh KOHOTAIIIT Bijuaro, Oe3Ha/Iii).

Jo MeHm momumpeHWX HOMiHamii y 30ipmi “3uMoBi gepesa”
HaJIeXuTh cgim (3a B. XKaiiBoponkom: ‘1) 3eMHa KyJst, 3eMIst 3 ycim,
o Ha Hiit €’ [JKaiiBopoHok : 527]). Ykpaina, B ysenenni B. Cryca,
BNHCAaHA B €IWHWHA CBITOBUU mpocTip: [lianema 6ca — 00um
Yymayvruti winax... Mig kparo, wo... manuw MpiiHo 6 2071y0i ceimu
(C.1, 18). 3ayBaxumo, IO MOET YaCTO MOCITYTOBYEThCS CAKPATBHOIO
CJIOBOCTIOJIYKOIO Oinutl c6im, sika B KOHTEKCTI HOro TBOPIB TaKOX
BCTyTAa€ y TEBHI KOPEJAMIi 3 PiTHUM KpaeMm: [3 mux, wo oinuii ceim
Meni okpanu, / oxkpasuwiu Kpai, okpanu cnokiu miti... (C.1, 31).

PizHoro miporo 10 BepOamizaTopiB IOCHIKYBAHOTO KOHLENTY
TSDKIFOTB 1 Ti, IO BXXKHUBAIOTHCS HA MTO3HAYEHHS OHIMIB, AK-OT: Kuis,
lninpo, Xpewamux Ta TOM., 13 SKAMH TICHO TIOB’SI3aHE JKUTTS
aBTopa, Hamp.: [lpocmu meni, nedinbnutl miii Xpewamux... / Il]o
mepniio, / Koau edice Hi mepnimu, Hi mosyamu / He moxcy... (C.1, 30—
31); a6o: ... [lomoocime / meHi socmauHe po3mpooums pawy, /
nobauumu /Auinpo (C.2, 84); un: B nposanrax noui, xoau Kuie
cnumby, / a opyea decb 060pixyloms Cmapanto, / ckienums ouell He
Mmoorcy Hi Ha mume... (C.1, 30).

[Ipote 3Ha4HO OiiBIIE CEMAaHTHKA AHATI30BAHOTO OOpasy BHUSBISE
ceOe Ha piBHI acoIlaTMBHUX BiTHOIICHb, 30KpeMa dYepe3 KOpEIsIlil
PpiIHOTO Kparo 3i CTEenoMm, MojieM — CUMBOJIaMH BOJIi, CBOOOM; BepOaMu
I TONOJSIMM, KAJMHOIO 1 COHSIIHHKAMH, JKHTOM, MEIOM 1 IIHBOM —
yOCOOJICHHSIM YKpaiHCTBa 1 moa. Y Takwid CIoci0 aBTOp dacTimre
3MaNbOBY€e YKpaiHy K ifiealbHy KpaiHy, 10 iCHyBajla B MUHYJIOMY abo
MOXJIMBY B MailOyTHbOMY, Hamp.: ... LLJob patosanu mouxocnisi éepsi /
i3 NOI0BAHD i3 30710M020 dHcuma / i 00opumM NUBOM, i COTOOKUM MedoM, /
i uepegom Oospinux pooicanuys (C.1, 26) (Bipm “Ilix muxkum coHrem”);
Topinu cocnu / yopHacmo-sicoemum mepexmom. Kanuna 6inina max i
biena max 00 niomy... (C.2, 67) (moema “ITotoxn™).
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3araiom aHaii3 OCOONHMBOCTEH XyIOKHBO-MOBHOI 00’ €KTHBAIIii
KOHIENTy “pigHMid Kpai” y moetukoHi B. Ctyca 3acBimuye ioro
KOTHITHBHY  OararorpanHictb. [IpoanHamizoBaHOMy  KOHLENTY
BJIACTHBA pO3TalyXeHa cHCTeMa BepOalli3aTopiB, BiH peasi3yeThCs
SK TIOJIICEMAaHTHYHHM Ta aMOiBaJeHTHHUH. JlOCIIKEHHI KOHIEIIT
MOBHOIO MIpOI0 MOXKHA TIYMAuuTH 1 SIK €THOKYJNBTYpHHH, 1 SIK
XYJIOKHIN, OCKIJIBKM MOro JHrBami3ailisis B IMOETHYHOMY TEKCTi
IIPOAEMOHCTPYBaja HE JIMIIE 3aralbHOMOBHE N €THOKYJIbTypHE
pO3yMIiHHS BIAIOBITHOTO KOHIENTYyalli30BAHOTO TOHATTSA, a U
0c00JIMBOCTI aBTOPCHKOT'O CBITOOAYECHHS.

Take IOCHIIXEHHS HAICKUTh OO IMEPCIEKTUBHHUX, OCKIIBKH
aKTHBI3y€ HayKOBUU 1HTEpEC IO 1HIINX JIIHTBOMEHTAIHHUX BEITUYHH
i He yume y TBopuocTi B. Cryca, mo gae 3Mory rinudiie mizHaTtu
(heHOMEH YKpaiHCHKOT MOBHOI OCOOUCTOCTI.
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Linguo-cultural nature of the concept “native land”
in the early poetry of V. Stus

The article is devoted to the study of the linguo-mental nature of the concept
“native land” in the early poetic work of the well-known Ukrainian writer of the
sixties V. Stus.

The topicality of the theme, on the one hand, is determined by the linguo-
conceptual and linguo-cultural approaches that are the key to understanding the
cultural values of the people and make it possible to stratify the linguistic and
cultural nature of individual concepts at different stages of language development
and to establish the specifics of the linguistic personality, and, on the other, the
research interest in the poetic heritage of V. Stus, an artist who became
personification of his time. The collection “Winter Trees” was the material of the
study, which presents an early, but important period of creativity of the poet, that
remains little studied. The purpose of the article was to determine the linguo-
cultural nature of the concept “native land”.

The analysis showed the cognitive diversity of the concept, which is manifested
by the branched system of verbalizers, including land, earth, Ukraine, state, etc.,
and its semantic-axiological characteristics. It is established that the artistic
concept “native land” in Stus’s poetic texts is polysemantic and ambivalent, and its
verbalisation demonstrated not only the general and ethnocultural understanding of
the corresponding conceptualized image, but also the peculiarities of the author’s
worldview.

The presented research is actual as it activates scientific interest in other linguo-
mental notions and not only in the work of V. Stus, which makes it possible to get
deeper into the phenomenon of the Ukrainian linguistic personality.

Keywords: artistic concept, native land, verbalizer, linguo-cultural nature,
connotation, ambivalence, poetic text, creative personality.
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CONSTRUCTION GRAMMAR:
BASIC PRINCIPLES AND CONCEPTS

The article provides an overview of Construction Grammar. First, a general
survey of the basic principles and major strands of the grammatical theory is
given. The main assumptions include the recognition that all linguistic
knowledge is of the same type as knowledge in general and follows the same
principles such as categorization, abstraction and generalization.

In the second part, the presentation focuses on two important elements of
construction grammar research: the concept of the construction as complex
sign and the abandoning of the distinction between lexicon and grammar.

Using examples from Ukrainian, the different relationships between constructi-
ons of different complexity and schematicity in the so-called constructicon — the
common space of both lexical and grammatical knowledge — are described. It is
shown, how abstract constructions offer slots for other elements and how these are
constrained regarding form and meaning. In addition, the status of constructions as
complex signs is assessed from the perspective of semantics and compositionality. It
is highlighted that Construction Grammar rejects the assumption of compositionality
and rather conceptualizes meaning as determined by the construction itself. At the
same time, semantics is understood in an encyclopaedic sense, which renders the
description of constructions highly detailed and language-specific.

Keywords: Construction Grammar, Ukrainian, Constructions, Sign, Gram-
matical Theory.

1. Introduction. Since Chomsky’s rejection of the behaviourist
paradigm, syntax theory as an attempt to model cognitive processes
taking place during speaking and listening has taken centre stage in
linguistics. In addition to a still strong formal perspective in Western
linguistics and functional grammars, from the 1980s onwards an ap-
proach has developed that to some extent unites these two antipodes
of syntax research: Cognitive Linguistics. In contrast to the formal
and functional approaches, which are also in principle cognitive to
the extent that they do not consider the speaker’s mind to be a black
box, Cognitive Linguistics attempts to apply exclusively those prin-
ciples to language description that are also used in other cognitive
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disciplines such as psychology. Cognitive Linguistics is a multifac-
eted theory of language that combines several theories (e.g. Meta-
phor Theory and Frame Semantics). One of those is Construction
Grammar, which so to speak represents the grammatical extension of
Cognitive Linguistics. In the following, its main features will be pre-
sented on the basis of Ukrainian examples.

2. Construction Grammar. Under the name Construction
Grammar (abbreviated as “CxG”), a family of theories is summarized,
which is based on the conviction that linguistic form and linguistic
meaning do not represent levels independent of each other, but are
inseparably interconnected. Construction Grammar assumes that
associative form-meaning pairs are not only the basis for words, but
that all linguistic knowledge is stored in such symbolic connections.

This conviction is first based on the observation that speakers use
resources that do not have to be generated with every utterance but
are stored as fixed units in the mental lexicon. Langacker defines
such a linguistic unit as “thoroughly mastered structure, i.e. one that
a speaker can activate as a preassembled whole without attending to
the specifics of its internal composition” [Langacker 1991 : 15]. At
the same time, construction grammatists emphasize that “(i) even
semantically opaque expressions (idioms) may share certain aspects
of regular syntactic structure with fully productive syntactic expres-
sions <...> and (ii) even seemingly transparent syntactic structures
may involve all sorts of unpredictable constraints that cannot be sim-
ply derived from the syntax alone <...>” [Fried 2015 : 2; cf. also
Langacker 1987 : 59]. While most theories of grammar certainly
operate with the concept of construction, they see it merely as an
exception to rule-based syntactic structures. Construction Grammar,
however, does not limit the use of constructions to special cases.
Rather, it focuses on these units and assumes that the entire language
system is exclusively based on constructions [Stefanowitsch : 20]. It
is assumed that constructions exist on all traditional levels of linguis-
tic description. Constructions can be words, more or less fixed idi-
oms, collocations, verb class specific argument structures, partially
filled words (morphemes), argument structures or even turns and
texts. The linguistic description within the framework of Construc-
tion Grammar thus attempts to capture all kinds of linguistic knowl-
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edge in one concept, emphasizing that both regular and irregular
patterns serve the goal of communication equally well. This implies
that no or no strict separation between grammar and lexicon is as-
sumed. Instead, linguistic knowledge is understood as learnable
symbolic links between form and meaning all the way through.

Table 1
Several examples of constructions
Construction type Form' Meaning Example
lexical morpheme [MICTO] ‘city’ MICTO
partially filled [ -yl ‘patient’ IiBUHMH-Y
word (morpheme)
Idiom [TPATU nepmry  ‘Be the VY oMy TPOEKTi
CKPHUIIKY] most TIepITy CKPUTIKY

important’  TpaB Onexcanmp.

Sentence pattern [V +NNOM + ‘Transfer’  mepenana Matu
NACC + NDAT] JIUCT CHHOBI

Construction Grammar can be located as a theory within
Cognitive Linguistics. The cognitive orientation of Construction
Grammar is not only lip service but concerns the core of the
grammatical theory. The goal of Construction Grammar is to develop
a language theory that includes all linguistic knowledge regardless of
its regularity and simultaneously depicts linguistic behaviour as
creative and repetitive [Goldberg 2013 : 26]. Furthermore, the
description not only aims at the language system itself, but also at its
acquisition, storage and processing. This distinguishes Construction
grammar from other grammatical theories, which often concentrate
on purely linguistic, sometimes even purely “syntactic” questions.
The epistemological interest of Construction Grammar is not so
much to develop a well-functioning model for the generation of
linguistic structures, but to develop a psychologically realistic

' Throughout the paper, the following notational conventions are used:
[ 1= linguistic unit (construction); = slot; _ sypscripr = Semantic restric-
tion of a slot; CAPITALS = morphological paradigm; italics = fixed form.
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description of the nature of language as one of many cognitive and
social systems available to humans [Fried 2015 : 1]. Construction
Grammar is therefore not primarily a theory about linguistic systems,
but about linguistic knowledge [Stefanowitsch : 12], the processing
of which is based on general cognitive and communicative strategies.

The linguistic interest in constructions is not new and can at least
be traced back to the Latin grammar writers [Goldberg 2006]. Even
American structuralism and early versions of generative approaches
used the term construction [Schonefeld]. The constructional
approaches, however, developed primarily in contrast to Generative
Linguistics and focus on the concept of construction.

The early studies developed the basic features of Construction
Grammar mainly for so-called peripheral linguistic structures, for
which generative analyses offered no solution [Fillmore 1988 : 36],
for example in George Lakoff’s work on English constructions with
here and there [Lakoff], Knud Lambrechts analysis of colloquial
French constructions [Lambrecht] or in the article by Charles Fill-
more, Paul Kay and Catherine O’Connor on let alone-construction
[Fillmore et al. 1988]. A conceptually very similar approach was
developed simultaneously by Ronald Langacker [1987], even though
he did not (yet) refer to his analyses as construction grammatical.

3. Construction Grammars. The so-called Construction Gram-
mar is not a monolithic theory, but a family of approaches that share
important fundamental assumptions about the nature of language.

The different theories, which are called Construction Grammar,
differ in some theoretical details and in their methodological ap-
proaches. However, there is a core of assumptions that unites all con-
structional theories. Fischer, Stefanowitsch and Goldberg identify the
following four principles:

1. All linguistic knowledge (whether explicit or implicit) consists
of learned pairings of form and meaning (constructions). Both lexi-
con and grammar are based on constructions, so there is no separati-
on between the two.

2. The meaning of constructions is directly connected with the
perceptible form. There are no derivations or transformations in lan-
guage processing. Meaning and form are not stored in different mo-
dules, but inseparably linked with each other.
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3. Constructions form a network of reciprocal interdependencies
with hierarchical and inheritance relationships.

4. There is no set of universal, innate constructions, neither intra
linguistically nor cross-linguistically. Generalizations that can be
analysed across languages are the result of common cognitive strate-
gies [Fischer, Stefanowitsch : 4-5; Goldberg 2013 : 15-16].

There are also a number of assumptions that differ between the
theories (see [Fischer, Stefanowitsch] for a discussion). This starts
with very general theoretical premises. Some construction grammars
attempt to be psycholinguistically realistic or at least plausible
(Goldberg’s Cognitive CxG, Croft’s Radical CxG, Langacker’s Cog-
nitive Grammar, cf. Fried [Fried 2015 : 5]), while others attach less
importance to this (Berkeley CxG, cf. Kay [Kay]). At the same time,
there are differences in the conception of the task of a grammatical
model as such. Some assume that a grammar should be able to gen-
erate grammatical utterances (or sentences) or make general predic-
tions about the form and meaning of utterances [Hoffmann, Trous-
dale : 3], while others take the view that it is not grammar but
speakers who generate sentences, while the language system can
only motivate and license possible structures [Langacker 1986 : 17].
The relationships between individual constructions are also discussed
diversely. While some assume that abstract and schematic construc-
tions inherit their properties from less schematic ones [Goldberg
1995; 16], others prefer an approach without inheritance [Trousdale].
Among the authors who accept inheritance, it is controversial
whether it should be full or partial. In addition, there are dividing
lines between the individual construction grammars concerning the
universality of constructions, the formalisation of the model, the is-
sue of compositionality and the semantics of constructions, which I
will discuss later in more detail. Overviews and comparisons of the
different construction grammars can be found in [Croft 2007; Gold-
berg 2006; Langacker 2005; Fischer, Stefanowitsch].

4. The Constructicon. Construction Grammar assumes that form-
meaning pairs, which are called constructions, can cover all linguistic
knowledge. It is assumed that all linguistic information is
conventionalized in constructions. Therefore, the concept of con-
struction covers every linguistic level of description from morphology
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to syntax and description of texts. Since constructions themselves are
closed-class items, they are said to be stored in the constructicon that,
like the lexicon for words, contains the sum of all constructions.

The respective constructions differ, so the assumption, not in their
basic architecture, but in (i) their complexity, i.e. in whether they
incorporate smaller symbolic components, and (ii) in their sche-
maticity, i.e. in the proportion of phonologically or otherwise formally
specified elements. In addition, constructions form networks. These
networks arise partly from less complex constructions being connected
to more complex ones, and partly from schematic constructions being
created by generalizations over specific constructions.

4.1. Complexity. Constructions differ in whether they are com-
plex or not. Simplex constructions are known as morphemes or
words and are often referred to as lexical constructions. Complex
constructions incorporate other elements, either semantic, phonologi-
cal or symbolic. Complex constructions, for example, are idiomatic
coincidences. The possible complexity of constructions is independ-
ent of their schematicity.

(1) Lexical construction: [micmo; “city’]
[00 nobauenns; ‘Goodbye’]
Idiom: [#i napu 3 yem; “keep silent’]

The phrase [ri napu 3 ycm; ‘keep quiet’] differs from the lexical
construction [micmo; city’] in its complexity in that it incorporates
several lexical constructions.

4.2. Schematicity. The formal side of the constructions in (1) is
fully specified, no deviation from this form is permitted if the
constructions’ meanings are to be communicated. However, there are
also constructions which allow a certain variability in their form.
Thus, the idiom [mepeseni _ vgrg] can be found in the following
variants a. repeBeHi mpasutu. This is called flexibility.

(2) a. mepegeni npaBUTH
b. mepeseni po3BoaUTH
C. mepegeni TOUNTH

d. mepeseni po3nycTuTi
e

. mepeseni TOpOIUTH
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The construction therefore consists of fully specified (mepegeni)
and partially specified elements (the list of possible verbs). Under-
specified elements are referred to as slots. As soon as a construc-
tion contains slots, it can be called schematic. The degree of sche-
maticity can increase regardless of complexity. For example, the
construction [uopua eisys; ‘black sheep’] is not schematic because
both elements are prescribed. The forms in (3) on the other hand
are based on the slightly more schematic construction [YOPH-
__1imve; ‘bad time’]. In principle, only the first element {4YOPH-} is
defined here. The slot behind it is phonologically not specified, but
only semantically, since any element that can be inserted here has
to signify a period of time. However, since there are not many such
time expressions, the variability is rather small. The similar con-
structs in (4) have been licensed by the even more schematic con-
struction [HOPH- _ youn; ‘bad/dangerous X’] that can assign the
property of being bad or dangerous to basically any noun (although
mostly to human agents) inserted into the slot. Basically, the con-
struction in (3) is a more specific type of the construction underly-
ing the examples in (4).

3) a. YopHull Oelb
b. uopnuii pix

4 a. Yopnuu Kozax (Film)
b. yopna macis

Both the construction [uopna sisys; ‘black sheep’] and the con-
structions [UOPH- _ pqp; ‘bad time’] and [YOPH-  nouns
‘bad / dangerous X’] are based on an even more schematic con-
struction: the modification construction [ ap;  noun; ‘X of the
type Y’] [Fried 2015 : 9]. Both elements of this construction are
phonologically unspecified, so it can license forms as in (5), which
have no idiomatic character. However, the speaker must have
learned the modification construction to understand that the first
element that he or she can identify as a property modifies the sec-
ond element that is an object or a unit that can be construed as an
object. That this conventionalization is important for correct inter-
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pretation can be seen when the order is reversed (6), and a predica-
tive expression is obtained. Here it becomes clear that the meaning
of the expressions (‘a chicken with the property of being black’, ‘a
building with the property of being beautiful’) is not simply the
sum of the two components involved. In order to achieve an inte-
gration of the meanings and thus a possible interpretation, the
schematic modification construction must have been learned.

&) a. yopHe Kypua
b. eapnuii 6younox

(6) a. Kypua YopHe
b. O6younox capuuii

The least complex partial schematic constructions are
morphological constructions [Booij 2007a; Booij 2007b]. Goldberg
calls them “partially filled words (aka morphemes)” [Goldberg
2013 : 15-16]. For example, the Ukrainian agent noun construction
[ vers-au; ‘someone who VERBs’] has a specific phonological
element known as word formation morpheme {au}. However, the
unit /au/ cannot occur alone (hence traditionally described as a
bound morpheme) but can only be produced in conjunction with a
verb stem as for example in 3agidys-au and ern0-au. This lack of
independence of the unit /au/ refers not only to its form, but also to
its meaning. In fact, it is not the morpheme that carries the
information ‘agent noun’, but rather all nouns that contain the
element /au/ happen to denominate agents who carry out the
activity expressed by the verb stem. So, the function or meaning of
agency is not connected to the element /au/, but to the whole unit.
We hence call this meaning the constructional meaning [Booij
2007b : 11]. Construction Grammar looks at this communicative
unit as a whole and defines its components with regard to the role
they play within this whole. The word formation construction
[ vers-au; ‘someone who VERBs’] therefore formally consists of
a phonologically specified element /aa/ and an empty spot.
Semantically, the construction designates an agent and contains a
semantic restriction of the slot: Only linguistic elements that
express an action (verbs, that is) can be used.
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Also and above all more complex constructions can show a high
degree of schematicity. The best known and most discussed exam-
ples are argument structure constructions as described by Goldberg
[1995]. Depending on the language, argument structures on the form
pole specify case markers or define the position of the construction’s
components. The Ukrainian transitive construction, for example,
formally specifies only (and not in all cases) the marking on the pa-
tient. The usual notation is [Nxom V Nacc], where Nacc stands for a
paradigm that includes forms such as gyruy-r0o and Awnopi-a. The
transitive construction, however, is merely an abstraction, which
speakers achieve by generalizing over actually occurring and par-
tially specified constructions.

The maximally schematic transitive construction is therefore just
like the modification construction the head of a hierarchy of con-
structions whose phonological form and meaning become increas-
ingly concrete (see [Croft 2001; Booij 2007b; de Beule, Steels].
Traugott distinguishes between macro-constructions (highest level),
meso-constructions (similar constructions), micro-constructions (in-
dividual construction types) and constructs (tokens) [Traugott] (see
also [Diewald : 451]):

Table 2
Levels of constructional schematicity
Level Construction Meaning
macro-construction  [Nyom V Nacc] ‘someone acts on
something’
meso-construction  [Nyoy JIOBUTU Ncc] ‘someone catches
something’
micro-construction  [Nyom JIOBUTU Naccanimar] — ‘someone hunts
an animal’
[Nnom JIOBUTU momenm) ‘someone uses a
fitting moment’
[Nnom JIOBUTHU rasu] ‘someone is
inattentive’
construct [Xnonyi noensime memenuxis) ‘The guys hunt
(for) butterflies’
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In addition, the complexity can also differ between schematic
constructions. In some cases, it is possible to display relationships that
include the inheritance of certain properties. For example, the transitive
construction may be “related” to the ditransitive construction and to the
so-called caused-motion construction, since both also express a transitive
process. For Ukrainian, it makes sense to assume that the ditransitive
construction and the caused-motion construction are also incorporated in
another construction, the “caused transfer construction” or ‘“transfer
caused motion construction” [Goldberg 1995 : 93]. The constructions thus
form a network of related (however not hierarchically connected, but
independent) structures, see Figure 1.

|Subject-predicate construction|

OneHa eomye.

[ Transitive construction |

OneHa Hanueae cyn.

/\

| Caused-motion construction | | Ditransitive construction |

OneHa Hanueae cyn 6 mapink-y. Onera Hanueae Tapac-y cyn.

— =

| Motion-transfer construction |

Onena Hanueae Tapac-y cyrn € mapirk-y.

Figure 1: Network of argument structure constructions
(cf. Goldberg 1995 : 109)

4.3. Slots. Complex schematic constructions have slots in which
other constructions can be inserted. These slots are under-specified, but
not unspecified. All slots are at least semantically restricted. The
components of constructions are often subject to rather fine-grained
restrictions with regard to the properties that are required for another
construction to be integrated into this slot. Depending on whether
grammatical categories are accepted as meaningful abstractions, general
categorizations of this type can also be part of the semantic restrictions
of slots. The slot before the accusative marker in the Ukrainian transitive
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construction [ nnom v acc] for example is semantically defined as
an object (i.e. entity) or any linguistic unit that can be interpreted as an
object. Thus, also actions can be inserted — if they are construed as
entities. The verbal slot in the ditransitive construction is somewhat
more specific and allows only verbs belonging to a limited number of
semantic verb classes. Goldberg [1995] identifies for the English
construction verbs of generation, attainment, giving, commitment, future
possession, permission, and rejection. For the [UOPH-  mg; ‘bad
time’] construction described above, the slot is limited in that it can only
be filled with an element that can be interpreted as a timespan.

The definitions of a slot are often (or always) based on a prime
example (an exemplar [Bybee 2010 : 81]). For the English ditransitive
construction, this exemplar is the verb GIVE, as shown by Stefanowitsch
and Gries. Prototypical representatives, i.e. examplars, of empty slots also
play a decisive role in language acquisition [Casenhiser, Goldberg].

The question as to which degree of abstraction and generalization is
plausible for the processing and storage of constructions is subject to the
same considerations as they were presented on the form and meaning of
constructions. Concretely this means that “while abstract constructions
may be sufficient for comprehension, for production we need to refer to
more detailed information” [Boas: 132]. Bybee thus states that a
“schematic slot in a construction might consist of a list of all the items
that have occurred in that slot (as predicted by an exemplar model), or it
might be considered a set of abstract semantic features that constrains the
slot, as usually proposed. It could, of course, be both” [Bybee 2013 : 57].

In addition to semantic restrictions or specifications, slots can
also have phonological constraints [Steels et al. : 208]. In Ukrainian,
constructions involving case marking usually specify the production
of palatalized allophones of the dorsal plosives /k/ and /g/ and the
dorsal fricative /x/ at the syllable end if the case marker has an initial
/i/ (e.g., dative singular feminine (pyxa — pyyi) and nominative plural
masculine (dpye — dpysi)). Slots can also carry pragmatic constraints,
such as allowing only stressed elements in certain constructions.

In general, Construction Grammar allows the speaker to insert all
linguistic units into the slots of schematic constructions that corre-
spond or at least do not violate their semantic, phonological, pragmatic
or other limitations. If the slot of a construction allows the insertion of
the same construction, constructions can also be recursively combined.
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If a speaker wishes to insert an element that violates one or more of the
constraints, the construction may in some cases impose (coerce) these
features onto the insertion. It should not be forgotten, however, that
many constraints traditionally attributed to words or morphemes (e.g.,
argument structure) are understood in Construction Grammar as
features of constructions and do not lead to constraint violations.

4.4. Networks. Constructions form different networks based on
complexity and schematicity. The transitive construction is thus horizon-
tally connected with other argument structure constructions which have the
same components and a similar degree of schematicity (Figure 1). On the
other hand, the transitive construction is vertically related to more concrete
constructions and phrasemes, which have the same structure as the
transitive construction. In a usage-based approach, as Langacker [2009 :
173] points out, the transitive construction, like all other macro-construc-
tions, is not an independent unit, but an abstraction from the more concrete
constructions and possibly also phrasemes. When we talk about a transitive
construction, all its manifestations will always be taken into account.

Constructions thus exist in different degrees of complexity and
schematicity. Some examples are listed here (The names of the con-
structions are given here ad-hoc. A serious denomination requires a
detailed analysis first):

Table 3

Constructions at various degrees of complexity
Construction Form Example (Construct)
“Grammatical” constructions
Superlative [maii-  apj-uuii] Hal-rapHi-Imi
construction
Word formation construction
Agent noun [ vers-av] TepeKsIaa-aq
construction
Relational [ noun-covk-] KHIB-ChK-Hit
construction
Compound noun [ Noun-O-___ NoUN] BOJ-O-TIPOBI
Verb-noun [ NOUN-O- VERB™ CJIOB-O-CIIOJIYY-CHHA
compound eHHs1]
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End of the table 3
Construction Form Example (Construct)
Syntactic constructions
Verb-group [ vErB-¢2 __ NGEN] JIIKaTHCS TPOMY
construction Verb = 6os1TH-,
moOOrOBATH-, CTPaXaTH-,
JISIKATHU-, )KaXaTh-
Ditransitive [ NNOM__ VERB __ N.ACC 51 mana mogapyHoOK Opaty
construction _ N.DAT]
Phrasemes
filled [Hi napu 3 ycm] Caiko He BUIYCTHUB Hi
napu 3 yct
partially filled  [SAPYBATU co6i na 51 3apy0aB cobi Ha HOCI
HocCi |
[AATU (opana | xo0y | Mapiyka nana a1popy
0b0py)]
minimally [to _ Apicomp Mo 10 TYYHIIIE TO Kparie
filled ___aprcomp]

[_N ___PREP _N]

Textual constructions

Mu npoBenemo
pedopmu Kpok 3a
KPOKOM

Fairy tale [ByB cobi .... ] Bymnu co6i nin i 6aba...
construction

Narrative [Orientation + Buopa s 3yctpina [letpa
construction Complicating Action + B MeTpo. + Mu pazom

Evaluation] CITyCTUJIUCS TIO
eckanaropy. I pantom
BiH ITOCTIM3HYBCS 1 BIIaB.
+ 4 crpamenHo

3JIaKaJacs.

The combination of the properties +/- complex and +/- schematic
results in a two-dimensional continuum [Langacker 2005 : 108].
Only lexical morphemes, i.e. traditional signs, are both concrete and
simplex. Phrasemes are complex to varying degrees but can reach a
high degree of complexity. Their meaning is quite concrete, but
rarely as concrete as the meaning of lexical morphemes. In terms of
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complexity, argument structure constructions are similar, but at the
same time are also very schematic. However, they do not achieve the
highest degree of schematicity, since they are still linked to a
concrete idea of a situation [Goldberg 1995 : 5] and mostly have
clearly defined surface forms. Less complex, but more schematic
than argument structure constructions are constructions such the
subject-predicate construction. Constructions that are simultaneously
simplex and maximally schematic are not actually accepted so far.
However, usage-based concepts of parts of speech would be possible
candidates here [Broccias : 194]. For they are a cognitive unit that
has no fixed form and never incorporates additional symbolic
elements. The construction thus consists of a single, semantically
defined slot and represent “functional prototypes, as specific focal
points along a continuum of categoriality” [Fried 2015 : 4].

5. Constructions as complex signs. Constructions are linguistic
signs as described by de Saussure [Saussure et al.]. They consist of
an “image acoustique” on the form side and a meaning on the other
side; both sides, the signifier and the signified, are connected by
conventionalization; the connection between form and meaning is
arbitrary, although sometimes motivated by the background of an
existing linguistic system, and the function of a construction is often
shaped by its position within a systematic network. Constructions
differ from the signs of de Saussure in that they are complex and can
also be schematic. Construction Grammar is a continuation of Saus-
sure’s work insofar as it detaches the concept of the sign from the
lexicon and establishes it as the universal ordering principle of lan-
guage. Not only the form side of the sign is extended, but also the
meaning side. The idea of Construction Grammar is that all gram-
matical, all linguistic knowledge is stored in signs, in constructions.
Conversely, this means that all linguistic knowledge consists of the
same data type: Fixed pairings of form and meaning.

Constructionist approaches differ from other grammatical theories
in that they do not give priority to the form side or the meaning side
over the other [Croft 2001 : 170]. Rather, linguistic knowledge can
be located in the symbolic link between the two sides. Just as the
“image acoustique” and the meaning cannot be separated from each
other, the two sides of a construction cannot be separated from each
other. Constructions are “all conventionalized linguistic expressions
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<...> that fulfil the following conditions: (i) their form is directly
paired with a certain meaning or function, (ii) their form cannot be
(or not completely) derived from other forms of language, and (iii)
their semantics are not (or not completely) compositional” [Fischer,
Stefanowitsch : 6] (translation mine). In contrast to many other
grammatical theories, construction grammarians are convinced that
the description of a construction must be very extensive both on the
formal and especially on the semantic side, since “<...> construc-
tions reflect the interplay of myriad conceptual and functional fac-
tors” [Langacker 2009 : 174]. A construction is therefore not “sim-
ply” the pairing of a form with an easily definable meaning but
encompasses all the knowledge necessary to use this construction in
communication. This can be phonological restrictions for the selec-
tion of an affix, phonological specifications, prosodic characteristics,
semantic characteristics, pragmatic limitations or structural informa-
tion or information about the frequency of use [Steels et al. : 208].

Constructions are also defined by their connections to other con-
structions. Schematic constructions have connections to the elements or
other constructions that occur in their slots (coined collostructions by
Stefanowitsch and Gries) and to other constructions with which they
are used together (collocations). Phrasemes have connections to more
schematic constructions with which they form a hierarchy. In this
connectedness constructions are similar to our understanding of words.

Another important role is attributed to the linking of form and
meaning, which Croft [2001 : 59] describes as symbolic links. One
can differentiate constructions according to a speaker knows a pair-
ing of form and meaning, i.e. whether he or she perceives it as a
known unit. If this is the case, the symbolic connections are cogni-
tively entrenched [Langacker 2005 : 107—108; Schmid]. Both the
symbolic connection as well as the forms and meanings themselves
must pass through the process of cognitive entrenchment. Langacker
describes this as follows: “Every use of a structure has a positive
impact on its degree of entrenchment, whereas extended periods of
disuse have a negative impact. With repeated use, a novel structure
becomes progressively entrenched, to the point of becoming a unit;
moreover, units are variably entrenched depending on the frequency
of their occurrence” [Langacker 1987 : 59].
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In addition, the strength of the connection is, as already in the
sign concept of Saussure, a question of conventionalization within
the language community. The two gradual properties entrenchment
and conventionalization, together with schematicity and complexity,
constitute the most important properties of constructions.

5.1. The Structure of Complex Constructions. The special charac-
teristic of constructions in the sense of construction grammar is that they
constitute complex signs. This means that a construction is not simply
composed of a phonetic pattern and a corresponding meaning but
consists of different elements. Langacker [1987: 75] describes
constructions as composite structures. In the Berkeley CxG, these parts
are also differentiated notationally: “<...> CxG makes a systematic
distinction between two layers of specification: the holistic, constructio-
nal level (a set of constraints on how a given unit fits in larger syntag-
matic contexts) and the constraints that apply to its constituents. The for-
mer is referred to as the external properties of a construction and the lat-
ter establishes the internal make-up of a construction” [Fried 2015 : 16].

Croft is also very explicit about the general structure of con-
structions: “Both the formal (syntactic) and functional (semantic)
structures may be made up of parts, which define roles in
the construction” [Croft 2001 : 175]. He offers the model of
a construction in Figure 2.

| semantic structure |

syntactic | N
role
component] | | component2 |

symbolic ___symbolic
relation relation
semantic semantic
role TR A relation

| syntactic structure |

Figure 2: Figure Crofts model of a construction
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A construction accordingly consists of a semantic structure and a
syntactic structure, both of which are linked by a symbolic link. This
means that only the entire syntactic structure can refer to the semantic
structure. Both sides are therefore regarded as closed units, similar to a
simplex sign. Nevertheless, both sides consist of different parts. Croft
describes the parts of the semantic structure as components. These
components play a certain role in the construction. In argument structure
constructions, these are semantic roles. One can, as Croft obviously does,
also generalize this term and describe all semantic components of
constructions as carriers of a certain role within the complex semantic
structure. These semantic roles are of course not only the traditional
semantic roles like agents or patients. Between these roles, according to
Croft, semantic relations exist [Croft 2001 : 59]. On the other side, the
syntactic structure also consists of parts, which Croft calls elements. These
also have a role within the syntactic structure, which are consequently
referred to as syntactic roles. However, Croft rejects relationships between
syntactic roles. The relationship of constructions to their elements and
components can only be understood through a part-whole relationship, not
through relationships that the parts might have with each other. He argues
that a listener can interpret linguistic utterances even without the presence
of syntactic roles. Therefore, following Ockham’s razor, one can
completely omit these «‘unnecessary’ theoretical entities» from the
grammar model [Croft 2001 : 205].

It is worth noting that neither Croft nor Goldberg or Langacker assume
any relations between the individual formal (syntactic) elements. This is
where they differ from Berkeley and Sign-based Construction Grammar.
Berkeley CxG, for example, operates with syntactic valencies of lexemes,
which are also specified within constructions. These are explicitly
described as “roughly analogous to the subcategorization frames of
generative theories” [Fillmore 2013 : 119]. Berkeley CxG thus differs
from Goldberg’s argumentation that the different subcategorization
frames with which individual verbs can occur are actually an indication
that constructions exist and that these are responsible for the syntactic
form [Goldberg 1995 : 42-43]. Syntactic valency also plays an important
role in Sign-Based Construction Grammar [Michaelis]. It is this difference
that makes Fried conclude that Radical and Cognitive Construction
Grammar as well as Cognitive Grammar grant a privileged status to the
conceptual level in contrast to the Berkeley School [Fried 2015 : 7].
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5.2. Meaning. With Construction Grammar, meaning has gained a
new significance in syntax research. It is one of the most notable
differences to other grammatical theories that in principle every linguistic
structure has a meaning. Meaningless linguistic units occur only margi-
nally, e.g. as result of purely formal generalizations. Even very schematic
constructions have a meaning, however maybe in a classical sense. The
meaning of a construction can be abstract, it can reflect a certain infor-
mation-structural weighting, or it can represent a certain way of concep-
tualizing perceptions and expressing them linguistically. Construction
Grammar differs from other theories of grammar in that semantics are
included as comprehensively as possible [Stefanowitsch : 19].

Thus, in analysis of the English caused-motion construction by
Goldberg [1995], the causative argument may be an agent or a natu-
ral force (7), but not an instrument (8). Nor may the verb imply any
conscious decision of the agent to use the action designated by the
verb for movement (9). Yet movement must cause this implication,
even if it is not directly expressed (10). Goldberg also assumes
polysemy for each construction, which is normally omitted in the
notation. For the English Caused-Motion-Construction she assumes,
besides the central meaning ‘X causes Y to move Z’ (11) also the
meanings ‘X enables Y to move Z’ (12), ‘X prevents Y from moving
Comp(Z)’ (13) and ‘X helps Y to move Z’ (14). As the Ukrainian
examples seem to show, these semantic extensions are not compati-
ble with the Ukrainian caused-motion construction”.

) The rain swept the ring into the gutter.
TproxrogmaHMi momy 3MuB poBokatopis [1P 3 XpemaTika
(From the Facebook page of Oleksandr Turchynov / Onekcauap TypurHoB).

®) *The hammer broke the vase into pieces.
MosnoTok po30uB Ba3zy Ha IIMAaTKH.

) *Sam encouraged Bob into the room.
*[lerpo 3aoxouyBaB Tapaca y KiMHATY.

? However, just as with all constructions mentioned in the text, the
Ukrainian caused-motion construction still needs to be analysed in full de-
tail in order to make accurate statements about its formal and semantic con-
straints.
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(10) Sam ordered Bob into the jail cell.
Mapis noazBormia Onexcasapy B odic.

(11)  Frank kicked the dog into the bathroom.
Ounpra kuHyna xaly y BaHHY.

(12) Sam allowed Bob out of the room.
*HaTama no3Boxmia Mapiro 3 KiMHATH.

(13)  Harry locked Joe into the bathroom.
Outer 3amkHyB [laBna y BaHHY KiMHATYy.

(14) Sam guided him through the terrain.
* AHJIpiil monomir HOMY Ha CTiHY.

Besides this fine-grained semantic description, a decisive feature
of Construction Grammar is that not only the construction itself is
complex, but that semantics also constitutes a complex structure.
Each meaning consists not only of the constructional meaning, but
also of the individual meanings of its components. In the treatment of
argument structure constructions, this is partly already integrated in
the constructional meaning. For the meaning of the caused-motion
construction is a simple concept, but a complex structure which
already incorporates the three participants and the action. Here we
should remember the notation of Croft, which presents the semantic
roles of the participants as ‘property’ of the symbolic links between
the components of construction and the construction meaning. On the
basis of Goldberg’s description, the semantic part of a caused-motion
construction can therefore be depicted as follows:

Table 4
The semantic structure of the caused-motion construction
fﬁ:jﬁﬁ;ﬂonal ‘X causes Y to move Z’
property of the Agent Action Patient  Goal
symbolic link
(categorial) meaning  person, natural entails object range,
of the component force, movement, region,

—instrument —Conscious room
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Here, another important aspect of constructions as complex signs
comes to light. In principle, the semantic structure of the components
could be sufficient to signify the construction meaning. Verhagen
[2009] makes a proposal that goes exactly in this direction. He
suggests that constructions have an intermediate level, which results
from generalizations about paradigmatically occurring components
and that the meaning of construction is achieved through the
interpretation of this intermediate level. He thus offers an answer to
the question of which elements of the structure of a construction are
necessary for a listener to perceive a construction as such. His
suggestion is that constructions basically consist of two levels of
signifiers and signifiers. On the first level, the signifiers are
phonological forms that signify theirs meaning. These meanings are
the components of the construction. On a second level, however, the
meanings of the components themselves serve as signifiers for another
signified — the constructional meaning. Verhagen assumes that the sum
of the semantic components triggers the constructional meaning. That
the semantic structure can signify the meaning of a construction
independently of the form is an important finding that helps to explain
synchronous language contact phenomena [Wasserscheidt].

5.3. Compositionality. Since constructions consist of several
components, the question arises how to distinguish them from se-
quences of elements that are not constructions but independent ex-
pressions. One can therefore examine the compositionality of lin-
guistic units. Compositionality means that the meaning of a linguistic
sequence can be derived from the meaning of its components [Gold-
berg 1995 : 4]. Non-compositionality accordingly implies that a con-
structional meaning is more than the sum of the meanings of its
components, or at least cannot be predicted from their meaning. In
Construction Grammar the position that constructions do not neces-
sarily have to be non-compositional is gaining ground. Accordingly,
transparent patterns with a high frequency of use can also become a
construction [Goldberg 2006 : 12—13]. Other authors, however, still
assume that constructions must always be non-compositional: “The
external / internal contrast is related to another constitutive feature of
constructions, namely, their non-compositional character: a construc-
tion has its own function (or meaning), unpredictable from simply
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adding the properties of its constituents” [Fried 2013 : 423]. Indeed,
the use of a sequence of phonological elements for the purpose of
referring to a semantic content can basically never convey a predict-
able interpretation in the proper sense. Even seemingly regular lin-
guistic expressions are not regular because of external laws of nature,
but because the convention on which they are based can be applied
regularly to all units affected by them. The convention itself, how-
ever, is not predictable. Langacker also points out that “one could
very well claim that entrenchment and conventionalization always
result in some measure of idiosyncrasy vis-a-vis other constructions.
It can be argued that unit status invariably narrows the range of in-
terpretive options in subtle ways <...>” [Langacker 2009 : 168].

Compositionality is again a gradual phenomenon. The process of
grammaticalization, for example, has been defined by the increasing
non-compositionality of a pattern [Fried 2013]. But grammaticalized
constructions can also show a varying degree of compositionality. The
least complex compositional constructions are phrasemes [Wulff]. If
the interpretation of Verhagen [Verhagen] is taken up again here, the
meanings of the components in highly non-compositional phrasemes
can no longer serve as signifiers for the constructional meaning. This
does not exclude the possibility that a non-compositional construction
is interpreted compositionally, but this leads to insufficient or even
misinterpretation (e.g. cobaky 3’icmu ‘master sth. well’ vs. ‘eat a dog’,
nexmu paxu ‘turn red’ vs. ‘bake a crab’).
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®iginn BaccepmaiinT, kaua. ¢inos. Hayk, 0L
bepnincekuit yHiBepcutet iMeni ['ymbombara, Himeuunna

KoHcTpykuiiina rpaMaTuka: OCHOBHI NPHHIMIHU i OHSTTS

Onucano meopemuuni 3aca0u  KOHCMPYKYiuHoi  epamamuku. 30ilicHeHO
3a2anbHUll 027140 OCHOBHUX NMPUHYUNI@ i Hanpamie epamamuynoi meopii. OcHO6HI
NONOJICEHHSL Meopli IPYHMYIOMbCA HA MOMY, WO 6CI JNIHe8ICMUYHI 3HAHHA, AK |
3HAHHA 3a2anom, CiOYIOMb 3a MUMU CAMUMU RPUHYUNAMU — Kamez2opusayii,
abempakyii 1l y3a2anbHeHHs.

Buokpemneno 0sa  eadicnusi  enemenmu  OOCHIONCEHHS — KOHCMPYKYIUHOT
epamamuru: KOHYenyilo KOHCMPYKYIl SIK CKIAOHO20 3HAKA mda 6I0OMO8Y 60
PO3MECYBANHSA NEeKCUKU Ul 2PAMATNUKU.

Ha npuxnaoax 3 ykpaincekoi Mo8u yHAOUHEHO 3aKOHOMIPHOCMI IOHOWIEHb MidiC
KOHCMPYKYiAMU PI3HO20 CHIYNeHs CKAAOHOCMI MA CXeMamudyHOCmi 6 maK 38aHoMy
KOHCMPYKMUKOHI —  CRIIbHOMY NPOCMOPI  JIeKCUYHUX 1 2PaMAmMUuyHux 3HAHb.
TIpoodemoncmposano, ax abcmpakmui KOHCMPYKYii NPONOHYIoms ciomu Ons THUWUX
efleMeHmié [ HACKIbKU GOHU 0OMediceHi wodo Gopmu i 3Hauenus. Cmamyc
KOHCIPYKYILL IK CKIAOHUX 3HAKI@ OYIHEHO 3 NO2IA0Y CEMAHMUKY A KOMROZUYIUHOCHII.

Hazonoweno, wjo KoHcmpyKkyitina epamamuxa i0OkKUOAe npunywjeHHs npo KOMno-
Suyitinicmy i paouwle KOHYEnmyanisye CeMaHmuky, GUSHAYYBAMY CAMOIO KOHCHPYK-
yiero. Boonouac cemanmuxa po3ymicmvcs 6 eHYuKIOneOUdHoMY CeHci, wo podums
onuc KOHMpPYKYitl 00CUmsb OOKIAOHUM i cneyudiuHum 0151 KOHKPEmHOI MO8

Kniouosi cnosa: xoncmpykyiiina epamamuxa, yKpainceka mMoea, KOHCMPYKYis,
3HAK, Meopis epamamuxi.

Crarrea Haailimaa go peakoJuerii 11.04.19
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COMPILING OF THE ELECTRONIC DICTIONARY
OF MODELS OF THE UKRAINIAN LANGUAGE
MULTICOMPONENT COMPLEX SENTENCES

The purpose of this study is to construct an automatic syntactic analysis (ASA) and,
as a result, to compile a dictionary of models of multicomponent complex sentences for
studying the fectures of the linear structure of Ukrainian text. The process includes two-
stages: the first stage is an automatic syntactic analysis of the hierarchical type which
results in building of a dependency tree (DT), in the second stage, the sentence structure
information is automatically extracted from the obtained graph.

ASA is a package of operations performed with a string of morphological
information (the result of AMA work) representing the incoming text for
determination of syntactic relations between text units. The outgoing text for the
ACA is a string of information reduced after the AMA to wordforms.

We have studied features of the linear structure of 2000 Ukrainian language
sentences in journalistic genre (selection of 52000 words use). Based on the
obtained results, we have constructed the real models of the syntactic structure
of sentences, in which the relations between simple clauses were presented. All
grammatical situations of the linear context were possible manifestations of
models in the text. Based on that data, the algorithm for the automatic
generation of a complex sentence model was created.

These models are linear syntax grammar. All types of syntactic connection
between the main and subordinate clauses are recorded algorithmically. Thus, it is
possible to build the interpretations of the linear structure of the Ukrainian language
sentence almost not using lexical-semantic information. The theoretical value of the
paper is in extension of our knowledge about the structure of the syntactic level of the
language and the variety of mechanisms functioning at that level. The applied value,
is first of all, in creation of the dictionary of compatibility of compound (coordinated)
and complex (subordinated) sentences, and in the possibility of constructing requests
to the Ukrainian language Corpus in order to mine from the text definite models
sentences, creating own dictionaries of authors and styles.

Keywords: dependency tree, automatic syntactic analysis, models of
multicomponent complex sentences, phrase, frequency dictionary.
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The construction of systems of automatic text analysis (ATA) has
more than fifty-year history, but any stable system of morphological,
syntactic, morphemic and semantic analysis has not been found due to
the ambiguity and vagueness of language units. However, researches are
in process, already created systems are under development and, for
example, AGAT-grammar has been developed in the laboratory of
computer linguistics at the Institute of Philology of Taras Shevchenko
National University of Kyiv [Hapuyk / Darchuk]. First, the theoretical
basis of the ASA itself was created, and then its experimental imple-
mentation was performed. In the theoretical aspect, within the AGAT
computer grammar, such a type of ASA was developed, which made it
possible to extract various information about functioning of grammatical
syntactical units and their categories, in particular, formally-syntactic:
predicativity, subordination, coordination, as well as category of subject,
predicate, auxiliary part of sentence, etc. Linguistic software has been
developed, which, in the first stage, provides automatic phrase mining
from any text Corpus, which makes it possible to build automatically
alphanumeric dictionaries of compatibility of all parts of the language,
and to make syntactic analysis of the whole sentence in form of
dependency tree in the second stage. As a result of AGAT-grammar rules
functioning the linear morphological structure of the sentence is
transformed into a two-dimensional tree-like syntactic structure.

Semantic information has not been practically included to the model
for the following reasons: 1) linear order and tree-like principle which
are typical for syntactic structure are not important for semantic infor-
mation; 2) the essence of the syntactic rules is such that global semantic
problems must be divided into smaller ones, which can be parsed at the
lower, syntactic level; 3) for semantic information, it is important to
comprehend sentence in a context to study the string of the semantic
presentation of a sentence as a general representation of the text.

In general, ASA is a package of operations performed with a string
of morphological information (the result of AMA work) representing
the incoming text for determination of syntactic relations between text
units. The outgoing text for the ACA is a string of information reduced
after the AMA to wordforms. In our effort to develop a comprehensive
and clear technique of linguistic research, we were focused on the
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external linguistic form, applying distributive analysis, when each
phenomenon is studied in the environment of other phenomena and in
interaction with other phenomena. Linguistic units were identified and
classified not on the basis of meaning, as it was in the traditional
grammar, but on the basis of their distribution in speech.

The AGAT-syntax task is to identify all varieties of compatibility —
predicative, subordinate, and coordinate — of each word in the text.
The grammatical characteristics of the phrase directly depend on
which part of the language its keyword belongs to. The lexical and
grammatical nature of the word determines its compatibility to the
other words. Accordingly, phrases can be divided into substantive,
adjective, pronouns, numeral, verbal and adverbial. According to
our concept of ASA, selection of phrases is based on the grammatical
valency, namely, sub-grammar for verb (31 206 rules), sub-grammar
for noun (40 023), sub-grammar for adjective (6 205), and idioms
vocabulary (about 2720 units). Computer sub-grammars of valencies
of the said parts of the language are built by us on a single principle: a
lexema is indicated, preposition that participates in government and a
case of a substantive word form in the shape of a two-letter code. In
theory, according to their composition words combinations (phrases)
are divided into simple, complex and combined [3arHit-
ko / Zahnitko]. We study only simple binary phrases that can be
transformed into complex forms, since definition of their composition
requires analysis of the semantic structure. For example, there is no
formal reason to separate common phrases of the complicated type,
which contain the reference nouns with dependent adjective agreement
and not in agreement substantive in a genitive case: Hanpycena npays
suernozo (intense work of a scientist), ypsucmuii bepee piuxu (steep
bank of river), etc. They combine such forms of subordination as
agreement and parataxis, agreement and government. According to our
method of analysis the following will be separated: nanpyawcena npays
+ npaya euenoeco (intense work + work of a scientist); ypsucmuii bepee
+ bepee piuxu (steep bank + bank of river). Since in the process of
analysis the number of each wordform is preserved in database (BD),
it is possible to show at the screen “glued” from elementary, simple
phrases a complex world combination. Instead, for a complex phrase,
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in which a reference noun is combined with two dependent adjectives,
there are two degrees of division: the first division step is the
separation of the substantive phrase with a dependent adjective;
second division step is: subordination of the first adjective not to the
noun, but to the elementary substantive phrase, for example, naxyue /
cxouere cino (sweet-smelling / dry mowed hay). The formal sign for
the selection of such a complex phrase is the absence of a comma or
cumulative conjunction. Then we get the phrase: naxyue ckowene cino
(an arrow from cino). At the same time, coordination between naxyue i
ckoutene is not determined.

If in the word combination the headword is informationally insuf-
ficient (lexicalized) word and the dependent word compensates for
this insufficiency (so-called complementary or completive relations),
they are considered as a phrase acting as a member of the sentence,
for example, dexmo 3 npucymnix (some of the present), vemsepo 3
nux (four of them), nouae npayrosamu (began to work) and similar.

For each word, the following relations are defined: subordinate,
predicative, and coordinate, since they correspond to the reproduc-
tion of the general system of relations between components of the
described situation in the sentence. We have also denied the tradi-
tional types of subordinate relations — agreement, government and
parataxis, based on a wide understanding of the concept of syntactic
relation: it is any combination of case form of a noun with the head
word. At agreement, the dependent word takes the grammar forms of
the headword, and at parataxis, having no changes of the word form
it joins the headword under the context. Recently, some syntax re-
searches have interpreted the cases of combinations with the head-
word of the dependent form of the noun with attributive or contin-
gent meanings as a parataxis [Pycckas / Shvedova: 21]. However,
such a concept, in which the type of relation is determined through
the analysis of meaning of each part of the combination, is not suit-
able for automatic systems. For example: npayrosamu nixapem (to
work as a physician) is a government relation, npoeynosamucs nap-
xom (to walk around the park) is a parataxis; donomoza mamepi (help
to mother) is a government, and naw amuux noemosi (monument to
poet) is a parataxis.
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Extracting the phrase algorithmically within the ASA, we must be
based exclusively on the morphological forms of words, for example,
on the instrumental (ablative) case of the subordinate word in the
first pair or on the dative case in the second one.

In the AGAT computer grammar, subordinate connections are di-
vided into kernel and non-kernel. Kernel connection is a connec-
tion, in which the analyzed word is governing, the head. For exam-
ple, in a sentence Bid exoHOMIYHOI KpU3U CUTbHO NOCMPANCOANU
Mmatidice ci esponeticoki depocasu (Almost all European states have
been severely affected by the economic crisis) we define such kernel
connections: kpuzu dominates Over exoHOMIYHOI, ROCHpPaICOanu
dominates over 6i0; 6i0 dominates over Kpusu, ROCHPAaICOAIU
dominates over cunvho; eci dominates over maiidce; Oepcasu
dominates over gci; deparcasu dominates over esponeticobki.

Non-kernel connection is a connection in which the analyzed
word is subordinated, governed. In the above example, non-kernel
connections can be observed between the words exonomiunoi (is
subordinated to xpusu), curvro (is subordinated to nocmpasicoanu),
esponeiticoki (is subordinated to deporcasu), etc.

Predicative is the connection between the main components of the
sentence “‘subject — predicate”, which is based on mutual subordination
of the main parts of the sentence, that is, on their interdependence.

Coordinative is a connection in which words are neither domi-
nant nor dominated in relation to one another. It is considered that
two words are in coordinative connection, if each of them is subordi-
nated to the same third word, or if they are joint by connective (con-
junction) or separated by comma. The formal reason for finding of
coordinative string is a check of codes of the analyzed pair of words
according to the table of coordination.

At the automatic compiling of collocation dictionary in any
Ukrainian text Corpus we receive four types of models: kernel;
non-kernel (adjunctive which reflect subordinate relations); coordi-
native; predicative.

Since dependency grammar is based on the theory of word-combi-
nation and syntactic relations, the main concept of which is government,
and hence a valency, we can characterize the second stage, the construc-
tion of dependencies tree with the following theoretical principles.
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1. The tree is constructed from units of the same taxonomic level,
from the wordforms. Connective words, like those ones having
a full meaning are considered to be minimal elements of the
syntactic structure.

2. Wordforms in the sentence are connected by the relation of
subordination, which is a generalization of the traditional syntactic
relations of government, agreement, parataxis (coordination and ho-
mogeneity fits in with the general system of subordination).

3. The sentence has one absolutely independent wordform — a
predicate. All other wordforms are subordinated to a certain “master”
and only to one (wordform can not have two simultaneous govern-
ances). However, one wordform can subordinate more than two
wordforms. In the system of subordination two types of relations in
the group of wordforms can be defined:

— branching, when several wordforms are subordinate to one
wordform;

— a string of subordination, when each subsequent wordform is a
dependent of the previous one.

The structure of dependencies ends with the wordforms, which do
not subordinate any other wordforms.

4. For each wordform you can specify a set of subordinates that
reflects its behavior in speech at construction of a certain sentences.
Such models describe the valency of wordforms, in other words,
potential syntactic connection of a certain wordform with its depend-
ent wordforms.

5. The hierarchical structure of dependencies of wordforms in a
sentence can be graphically illustrated using brackets, arrows or as a
dependency tree [CeBbo / Sevbo : 8-9].

It should be noted that we are focused on the last two statements
(4-5): the calculation of valency models; building a dependency tree.
Actually, the first stage of the AGAT-syntax was a construction
of the direct components tree (which are a word combination
(phrase), and the second one was based on the rules of the transition
from the grammar of the direct components to the dependence tree,
particularly, because on the first stage the kernel member (master)
was determined.
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Fig. 1 represents a table of subordination which is built by the
program automatically and which corresponds to a dependency
tree — it can be inverted into a graphical view (Fig. 2). Above the
working table of Fig. 1 the sentence with a morphological
annotation of the parts of speech and categorical characteristics is
presented. The table has three columns: in the first there is the
main member of the binary compound (the master), in the second
there is the member of the compound (servant) subordinated to it,
and in the third the syntactic information about the type of
compound is given. The entire registry is shown in the additional
table that pops up when you click on the triangle at the end of the
line (its fragment is visible in Fig. 1 in the upper right corner). It
should be noted that each type of syntactic connection has its
internal code traced in Fig. 2 (the last column). This user-friendly
interface allows you to edit a tree manually.

i (221 % | M Kopnye reccris yxpaivc X [ Kopnye yepsivcxoi mosuMOV: x| - 0 X
€ c ainfo) B aa ®NQ:
| -select-
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A (CC) saw (OBOW) Teneornsaay () 21 iMenHnkosa GeanpHAMEHHUKOBa CNoNyKa ocToloeath (M0)

8 (1) apTonoBineHmx (AR) saTopax (| IMEHHNKOBA NpWiineNHMKosa cnonyKa 0) ocobnuemx (AE)
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Fig. 1. Program interface of DT working table construction
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Fig. 2. Program interface with built dependency tree

As you can be seen in Fig. 2, the tree is continuous, that is, all the
connections between the predicative parts of the complex sentence
are visualized.

Five models of representation of connections of predicative parts
in a complex subordinated sentence have been proposed.

Model 1. The rules of Model 1 work in case when the predicative
parts are connected by a subordinate connective (CIT (SC) code).
Then the SC is subordinate to the root (kernel) of the main clause,
and the connective subordinates root (kernel) of a subordinate clause,
that is the predicate of the main clause becomes the absolute top of
the complex sentence. Communication through the subordinate con-
nective is marked with letter G. For example,

G G
A T

IpunyckaeTses, mo MoAiOHI posnoaisu 36epiraloTh 3B’A3KH

(It is assumed that such division preserve connections)
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Model 2. When the subordinate clause is attached to the main
clause by connective word, then the absolute top is the root (kernel)
of the main clause, which subordinates the root (kernel) of the subor-
dinate clause and the latter, in its turn, the connective word. Commu-
nication through the connective word is marked with letter 1.

P
ﬂcﬁo,/'i:lwypmenﬂ OyAo exHHHM.
(It is clear why the decision was the only one)

Model 3. In accordance with the rules of this Model 3, the main
clause, which comprises a correlative word, is connected with a sub-
ordinate clause, which has a subordinate connective in its structure.
Then the root (kernel) of the main clause subordinates the correlative
word in the main clause, the correlative word subordinates the con-
nective in the main clause, and the connective subordinates the root
(kernel) in the subordinate clause. For the purpose of this model, the
subordinate connection is marked with letter F, for example,

F F F
AN A

MozaeAs omHcaHa TaK, L0 CTAa€ 3pO3yMiAOIO.
(Model is explained in such a way that it becomes clear)

Model 4. In accordance with the rules of Model 4, the main and the
subordinate clauses are connected with the connective word with such
an anaphoric connection, which correlates this conjunctive word with its
antecedent and the connective word. For the representation of the
anaphoric connection in the dependency tree, the following relations are
proposed: subordinate connection (N) attaches the root (kernel) of the
main clause to the correlative word in it and the root of the subordinate

clause, and the latter, in its turn, a connective word, for example,
N

N

AN Y

IIporpama aHaAi3yeThCs TOAi, KOAH 3’ABASIETHCA MOMHAKOBHIi OIepaTop
N N

(Program is analyzed in case when false operator occurs)
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Model 5. Use of separate subordinate connectives is accompanied in
the corresponding main clause by the wordforms, the correlates. In this
case, the first part of the connective in the main clause is subordinated to
the root (kernel) of the main clause, the second part, which is in the
subordinate clause, is subordiante to that part of the connective which is
contained in the main clause, and in its turn, subordinates the root of
subordinate clause (the type of subordinate connection L), for example,

L

rﬁ/\«_\/’\L

SIkiIo Kobpe onHCaHHH MPHHLHI POOOTH, TO MOAETIIYETHCA PO3YMiHHA AEAKHX By3AiB.

(If the operation principle is described properly it facilitates
the understanding of certain units functioning)

The proposed models are the basis of constructing of dependency
tree (DT) of a complex sentence. Thus, it provides the possibility to
consider one more gnoseological problem, namely, the compatibility
of the types of relations between simple sentences in a complex sen-
tence, and in ontological terms - to compile electronic frequency
dictionary of the compatibility of simple sentences within the com-
plex sentence. The formal indicators used by the program are con-
nectives, punctuation marks, correlative words.

The models of government are composed according to the afore-
mentioned in the presented figures taking into account the order of
simple sentences. If for coordinative sentences only linear order is
possible, a subordinate clause allows linear and insertion.

We propose to compile such an electronic dictionary of complex
sentences models that would reflect the number of simple sentences
within the complex, the order of simple sentences, the compatibility of the
types of relations between simple sentences [Kynaruna / Kulagina; Llum-
mepruHT / Tsimmerling]. An experiment was conducted for this purpose.

1. We have studied features of the linear structure of 2000
Ukrainian language sentences in journalistic genre (selection of
52000 words use).

2. Based on the obtained results, we have constructed the real
models of the syntactic structure of sentences, in which the relations
between simple clauses were presented.
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3. All grammatical situations of the linear context were possible
manifestations of models in the text.

4. Based on that data, the algorithm for the automatic generation
of a complex sentence model was created.

The proportion of simple and complex sentences in the studied
material is as follows: 39% are simple sentences, 61% are complex.

The statistics on the quantitative structure of complex sentences:
two-clause — 760 (64.6% of 1177; number of models — 9); three-
clause — 268 (22.77%; models — 29); four-clause — 100 (8.49%;
models — 38); five-clause — 29 (2.46%; models — 13); six-clause — 14
(1.18%; models — 12); seven-clause — 2 (0.162%; models 2); eight-
clause (2%; 2); ten-clause — 1 (0.08); eleven-clause — 1 (0/08).

Models of complex sentences:

a) for two-clause sentences:
P1+P2 (130)

P1> P2 (428)

P1> {P2}*P1 (83)

P1& P2 (39)

P1<P2(37)

b) for three-clause sentences:
P1+P2+P3 (21)
P1+P2>P3(19)

P1> P2+P3(37)
{P1+P2}+P3(4)

P1> {P2}* P1>P3 (19)
P1+P2> {P3}*P2 (2)
P1>P2>P3 (69)
{P1>P2} +P3(3)

P1> {P2>P3}* Pl (7) etc.

c) for four-clause sentences:

Pl +P2+>P3 +P4 (1)

Pl +P2+P3>P4(3)

P1 +P2>P3 +P4 (1)
P1+P2>P3> {P4}* P3 (1) etc.

The models are read as follows: P1, P2 Pn stand for the number of a
simple sentences in the complex. Plus between the symbols demonstrates
coordination, the signs “more” or “less” illustrate subordination, for
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example, P2> P3 means that the second simple sentence subordinates the
third. And the model P1> {P2}* P1 illustrates the discontinuity of the
main clause, the second clause is “wedged” into the first, and then it is
continued (for example, Knuea (P1), sxy s npuobana euopa (P2), sussu-
nacs oyarce yikasoio (P1)) (Book (P1), which I bought yesterday (P2),
was very interesting (P1)). All in all we have found 107 models. These
models are linear syntax grammar. All types of syntactic connection
between the main and subordinate clauses (see Models 1-5) are recorded
algorithmically. Thus, it is possible to build the interpretations of the
linear structure of the Ukrainian language sentence almost not using
lexical-semantic information. The theoretical value of the paper is in
extension of our knowledge about the structure of the syntactic level of
the language and the variety of mechanisms functioning at that level.

The applied value, is first of all, in creation of the dictionary of
compatibility of compound (coordinated) and complex (subordi-
nated) sentences, and in the possibility of constructing requests to the
Ukrainian language Corpus in order to mine from the text definite
models sentences, creating own dictionaries of authors and styles.
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Haranisn {apuyk, 1-p dinon. Hayk, npod.
KHY imeni Tapaca [lleBuenka, Kuis

oo ykJagaHHs eJ1eKTPOHHOIO CJIOBHHKA Mozeeif
0araTOKOMIOHEHTHHUX CKJIAJTHUX PedYeHb YKPAiHCbKOI MOBHU

Memoro Odocniodcenna € nobyooea a8MoOMAMuUYHO20 CUHMAKCUYHO20 AHATIZY
(ACA) i ax Hacniook — yKIAOanHs CIO8HUKA MoOeell 6a2amoKOMNOHEHMHUX CKAAO-
HUX peyeHb O UEUEHHS 81ACMUBOCMmell NIHIHOT CIPYKMYPU YKPAITHCbKOMOBHO20
mekcmy. [Ipoyec yknadanus 0goemanHuil: Ha NepuiOMy emani NPayioe asmMomMamu-
YHUL CUHMAKCUYHULL AHANI3 IEPAPXIYHO20 MUNY, AKULL 3A8epULyEmMbCss Noby008oH
depesa sanedicHocmet ([{3), a Ha Opyeomy — 3 00epAHCAH020 epagha asmoMamuyHO2o
3000y8aemu s iHoOpMayisi npo MoOeb peyeHHs.

ACA — ye cyxynuicmo onepayiil, IKi UKOHYIOMbCSA HAO NOCTIO08HOCMAMU THPO-
pmayii mopgonoziunozo xapaxmepy (pesyromamom pobomu AMA), wo npedcmas-
JAIOMb 8XIOHULI MEeKCM, 0N BCNAHOBNIEHHS CUHMAKCUYHUX 38 SI3KI8 MidiC MeKCmo-
sumu  oouHuyAmy. Buxionum mexcmom ona ACA e pedykosana nicia AMA
nocnidosHicms ingopmayii 0o crosoghopm.

Hocrioocysanucs enacmusocmi ainitinoi cmpykmypu 2000 yKpaincbKomMosHUX peyeHs
nyoniyucmuynoeo cmumio (subipka y 52000 cnosoedcusann). Ha niocmasi yux pesynvma-
mie 6yoysanucs peanbHi MoOesi CUHMAKCUYHOL CIPYKIMYPU Peyetb, V SIKUX 6I000pajiceHi
GIOHOUIEHHSL MIDIC NPOCIUMU PeYeHHAMU. Y ci epamamuyimi cumyayii TiHIHO20 KOHMEKCHY
6y MOdICIUBUMU MaHipecmayisimu mooeneti y mekcmi. Ha niocmasi yux oanux 6yo0ysas-
CA QI2OPUMM A8MOMAUYHO20 MEOPEHHS MOOeli CKIA0H020 peuents. Ompumari mooeni €
2PAMAMUKOIO JHIIHO20 CUHMAKCUCY. YCi 6UOU CUMMAKCUYHO20 38 A3KY MIdHC 20NI06HUM i
niopsoHuUMU  peueHHAMU hikcyiombes aneopummiuro. Takum yunom modicHa 6ydyeamu
inmepnpemayii MHIIHOT CMPYKMYypu YKPAiHCLKO20 PedeHHtsl, Maudice He BUKOPUCOBYIOYU
JIeKCUKO-ceMaHmuuHy inghopmayiro. Teopemuure 3HaveHHs: podomu noiseae 6 noiuOIeH I
Haux ysieneHs npo 6y008y CUHMAKCUYHO20 PIGHS MOBU | PISHOMAHIMHOCHE MEXAHI3MIS,
SIKE Ol10Mb HA CUHMAKCUYHOMY pigHi. TIpukiaone 3HaueH s 60a4aeMo y CMeopeHHti CloGHU-
K@ CROMYYYBAHOCHL CKIAOHOCYPSOHUX | CKIAOHONIOPSIOHUX PEUeHb, ) MOICTIUBOC NOOY-
0dosu 3anumie 0o Kopnycy yKpaiHcekoi Mogu 3 mMemoro 3000yeamu 3 mMeKCcmy peueHHs
negHuUx Mooeetl, CMEoPIoIoYYU C80i BNIACHI CTIOBHUKU ABMOPIS, CHUIB.

Knrouoei cnosa: depeso 3anedxicnocmetl, agmoMamudHuil CUHMAKCUYHULL AHATI3, MO-
Oenb 0aeamoKOMNOHEHIMHO20 CKIAOHO20 PEUeHHsl, CIOB0CHOLYYEHH S, YACTONHUL CTIOBHUK.

Crarrea Haailimmaa go peakoJuerii 21.11.18
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OUTATA B IIOETUYHOMY TEKCTI

Crora I'. M. LluTaTHNii Te3aypyc yKpaiHCHKOI MOeTHYHOI MO-
Bu XX crogitTa. — K. : KMM, 2017. — 384 c.

Mownorpadiune nocmimxenns [amuan MupocnaBiBan CIOTH 0XOTI-
JIFO€ PSR aKTYaJIbHUX MHUTaHb CYYacHO! yKPaiHCHKOI JIHTBOCTHIIICTHKHY,
cepel SIKUX YK He HalOLThII KOHIIENTYATbHAM € BUBYCHHSI TOSTUIHOTO
TEKCTY SIK JIHIBOKYJITYPHOTO (peHOMeHYy, sIK (pikcaTopa i HOCist MOBHOT
mmam’sITi €THOCY. Bif MbOTro MaricTpaabHOTO Mi3HABATBHOTO HAMPSIMKY
BIATATY>KYIOTBCSI KOHKPETHIIT KITIOUOBI MUTAHHS: SIK Y BiJNOBITHHUX
MMOETUYHHUX TEKCTaX 00 €KTUBYETHCS 3B 30K MOBH W KyIBTYpH, 32
SKUMH OIWHHUIIIMH MOXHA TPOCTEKUTH CTIUKICTh 1 CHCTEMHICTh
Takoro 3B’s13Ky? KoMIulekcHe BUCBITICHHS LMX NMUTaHb, BIacHe, i
MOTHBY€E aKTyaJbHICTh 1 HAYKOBY HOBH3HY Ipalli. ¥ Hill 3HaKOBOIO
TEKCTOBOIO OJMHUIIEIO, siKa (PiKCye Ta EKCHOHYE TATIICTb, CHAAKO-
BiCTh JIIHTBOKYJIBTYPHHX TPaJULil i 3HAHB, BU3HAYEHO LIUTATY.

JIIHTBOKYIETYPHHIA BAMIP — OJIMH 13 HAHCKIAMHIMINX TSI TI3HAHHS
OJIMHUIL 1 siBUI MOBH. BiH mepen0ayae OaraTtoacreKTHHH aHami3 3
ypaxyBaHHJIM BJIaCHE MOBHHX 1 MI03aMOBHHMX YHHHHKIB, TOOTpadidHe
OaveHHs SBUIIIA 1 B CHHXPOHI, 1 B IlaXpOHii, y BEpTUKAILHOMY, 1 TOpH-
30HTAJIbHOMY KOHTEKCTaX. 3 OIJIAQy Ha L€ JOCHIAHHULS CIYIIHO, Ha
HaIl TIOTJISIA, aKUEHTye MOTpeOy OCMHCICHHS IMTaTh 1 SIK MOBHO-
MUCJICHHEBOI, KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHOI OJTMHUIII, 1 SIK 3HAKa KYJIb-
TYpPH, HOCisl MOBHO-KYJIBTYPHOI I1aM SITi, pEIIPe3eHTaHTa MPELeAECHTHO-
ro Tekcty. Bingpa3y BapTo Bi3HAUUTH, IO TaK 00’€MHO ()EHOMEH IIU-
TaTHOCTI W TPUPOAY OJWHHILB, SIKi HOTO BepOasi3yloTh, B YKpaiHChKiil
JIHHTBOCTIUTICTHUIN TPEICTABIECHO BIEpIIE. YIIepIne B yKpaiHChKii JiH-
TBICTHIII 3alPOTIOHOBAHO METOJMKY IHTETPaTUBHOTO aHaNi3y TMOETHY-
HOTO TEKCTy SIK 0araTOBUMIPHOTO IIOJISI LUTATHOCTI; apryMEHTOBAHO
IMaHEHTHHUI XapaKTep MUTATHOCTI SK BIACTHUBOCTI JIIOJCHKOTO MOBO-
MUCJIEHHS; OOTPYHTOBAHO CYy4YaCHHH 3MICT MOHSTTS yumama i BBEICHO
B 00Ir MOHATTS yumamuuil me3aypyc; NOBEJEHO POJOBHHN CTAaTyC IU-
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TaTH MOJ0 CyMIXHUX OJHMHUIIb BUSIBY JIaJOTTYHOCTI Ta “4y’KOTO CJIO-
Ba”; BUOYIyBaHO y3araJbHIOBAJIBHI THITOJIOTTYHO-KIacupiKaIliiHi cxe-
MH, SIKi BHOPSAKOBYIOTH iH(QOpPMALIiIO PO JIIHrBOKOTHITHBHI, TeHETHY-
Hi, KOMYHIKaTHBHO-TIparMaTW4Hi MapamMeTpy IUTaT, 3a(ikKCOBaHUX Yy
MoeTUYHUX TekcTax XX cT. Byianorwo BBaxkaeMo 3alpONoOHOBaHy y Ipa-
Ui 1HTerpaTUBHY METOAMKY aHajiizy uurtar. lloeanyroun 6a30Bi IpHH-
IIATTH TEOPii MIaOTiYHOCTI, KOTHITHBICTHKH, MparMaTHKH, JIIHTBOIIPE-
LIE/ICHTHOCTI, JIHTBOCHMHEPTETUKH, TICUXOJIIHTBICTUKH, PEICTITHBHOL
MTOETHKH, BOHA TEPEKOHINBO CKOOPAWHOBAHA 3 II3HABAJHLHUMH 3aIld-
TaMH JITHTBOKYJIBTYPOJIOTii, [0 YMOIIMBUJIO KOMIUIEKCHUI CTPYKTY-
PHO-TEKCTOBHH, IKEPEIbHO-)KAaHPOBUH, KOMYHIKaTHBHO-TIParMaTH4-
HUAH aHajli3 IUTaT, CTBOPEHHS THIOJOTiI IWUTAT MpH (OpMyBaHHI
LIUTaTHOT'O TE3aypyCy YKPaiHChKOI MOETUYHOI MOBU XX CT.

OOrpyHToBytoun BuOip TekcToBoro marepiaiy, I'. Ciota mopedno
aKIEeHTy€e yBary Ha TOMY, IO yKpaiHChka moe3is XX CT. — sBHILE
CBITOTJISITHO ¥ €CTETHYHO Pi3HOPIHE, a/KE B Hill CITIBICHYIOTh KiJlb-
Ka TBOPYMX TeHepalliif. IXHI MOBHO-eCTETHYHA CBiZOMiCTh chopMo-
BaHa B PiI3HUX COL[IOKYJBTYPHHX YMOBaX, i Ile HE MOTJIO HE MTO3HAYH-
THUCSI Ha KOpPIyCi LUTOBAaHOTO MaTepiany, Ha cmocodax Horo
IHTETpyBaHHS B TEKCTH TOMIO. Y 3B’A3KY 3 IIUM 3pa3y K 3ayBaKHMO:
Y{ HEe BapTo OyJo OiNBLI MOCTIIOBHO MPOCTEKUTH PI3HULIIO LUTAT-
HOTO MOBOMFCIICHHS 1 TEKCTOTBOPEHHS B I0€3ii aBTOPIiB Pi3HUX ITO-
KOJIIHb Ta €CTETUYHHX ILIATPOpM?

Teopito ¥ METOAONOTII0 JOCTIHKEHHs 3a0e311eYB BUKOHAHUH Y
nepmomy po3aini “TeopeTwdHi 3acaan BUBYEHHS MOETUYHOTO TEKC-
Ty SK (EHOMEHY JiHTBOKYJBTYpH icTopiorpadidHo-icTopiocod-
CBKUH OTJIS aKTYalbHHUX JISi PEIENTUBHOI CTHIIICTHKH TapairM
TOCITIKEHHST TIOETUIHOTO0 TEKCTY. SIK HACHiIOK, BUYEPITHO BHUCBIT-
JICHO POJIb XyIOKHBOTO CTHIIIO SK BU3HAYANBHOTO YNHHHUKA HOpMY-
BaHHS W PO3BUTKY JIITEPAaTypHOi MOBH, a TaKOXX CHHTE30BAaHO KIIIO-
YOBI MOTJISAAM HA MOHATTS “TEKCT’ y THX HEKIACUYHHX MOBO3HABUUX
TapagurMax, SKi B IUTaHI Ii3HAHHSI OOpa3HO-eCTETHYHOI MPHUPOIH
TEKCTy, KOMYHIKaTHBHO-IIparMaTHYHUX yMOB HOro perentii Ta iH-
TepnpeTanii HaHOMMKYl 1O PEleNTHBHOI CTHIICTUKUA. Y PO3yMiHHI
aBTOPKH I HacamIiepen Teopii pelenTHBHOI eCTETHKH Ta ITOETHKH,
JIHTBOCUHEPI'eTUKU Ta JIHTBOMIPEIEACHTHOCTI. SIckpaBumM (hparmeH-
TOM IFOTO PO3ILTY, Ha HAIIy IyMKY, BApTO BH3HATH HAYKOBY peak-

131



KuiBcbkuii HauioHanbHMi1 yHiBepcuTet iMeHi Tapaca LLleBueHka

Tyanizanito Tpakrary l. fI. @panka “I3 cekpeTiB moeTH4HOi TBOpUOC-
Ti”. I'. CioTa 1mo-HOBOMY OCMUCIIOE ifiel I1i€i mparli W MmepeKOHINBO
JOBOJIUTD, IIO i i7je1 CTBOPHIIN MepeayMOBU Al OPMYyBaHHS yKpa-
THCBHKOI PEUEeNTHBHOI CTHIICTUKA ¥ CTaHOBJIATH OCHOBY Cy4acCHOL
JHTBOCO(]ii aKTMBHOTO CIPUHMAaHHS TBOPY SIK MOBHO-ECTETHYHOL
KOMYHiKallii, AiaJory aBTopa i Ynrada uyepe3 TeKCT.

Hpyruii po3nin npaui “L{umama 1 yumamuuii mesaypyc 'y Teopii
PELEeNTHBHOI CTHITICTUKN TOOYOBaHUH 3a aNTOPUTMOM BHKOHAHHS
0Jpa3y TPbOX KOHLENTYAJIbHUX 3aBlaHb: 1) apryMeHTyBaTH iMaHEH-
THUH XapaKTep LUTATHOCTI K BIACTHBOCTI MOETHYHOTO MOBOMHC-
JICHHS; 2) yMOTHUBYBATU POJOBUH CTaTyCc MOHATTA “LUTaTa” B i€pap-
xii TEpMIHOMO3HAYEHDL ‘‘dy’»KOro ciioBa”; 3) OOTPYyHTYBATH 3MICT
MOHATTS “UUTaTHUM Te3aypyc’.

VBara I'. CioTu 10 BIOPSIAKYBAaHHS KJIIOUYOBMX TEPMiHIB MOB’s13aHa
3 HEOOXiIHICTIO BUPOOJICHHS, YBUPAa3HEHHSI METaMOBH CyOTeopii 1u-
TaTHOCTI. AJKE MOXHA IUTKOBUTO MOTOIUTHUCS 3 THM, IO 1€ TIOPiB-
HSTHO HOBA CTWJIICTHYHA Tally3b, 1 il MOHATTEBA HEBiAPE(PIEKCOBAHICTh
€ OYEBHIHOIO. Y 3B’S3KYy 3 IIMM BBaKA€MO JOPEYHHM i IMi3HABATBHO
MPOIYKTUBHUM 3aIPONIOHOBAHUE Yy PO3IUII PO3TIISA] TEPMIHOJIOTTUHHX
HOMIHAIA y AudepeHiiHnX Kopemdamisax (IuTata — iHTepTeKCcTeMa,
[UTaTa — PEeMiHICIEHIIis, [IUTaTa — ajro3is; MUTaTHUH Te3aypyc — iH-
TepTeKCTyallbHa eHIMKIoneis tomo). Lle mamo 3mory: 1) 3anmpono-
HYBaTH OCyYaCHEHE TPaKTYBaHHS MOSTHYHOI IUTATHAK (YHKIIIOHAb-
HO-TEKCTOBOTO KOMy, IO pENpe3eHTye Crenudiyauii  crocid
CTUJIBOBOTO MOBOMHMCIICHHSI i TEKCTOTBOPEHHS, 30piEHTOBaHUI Ha [i-
aJlor i3 MOBHO-KYJIBTYPHOIO TPaAHMIi€l0; 2) BAOKPEMHUTH POJIOBI (LH-
TaTa) i BUAOBI (amr03is, peMiHICIEHIs]) OJMHUII, BCTAHOBHUTH i€pap-
Xif0 BIIHOIIEHb y MeXaxX TePMIiHOJOTIYHOI MapagurMu; 3) yBeCTH B
HAyKOBUI 0O0Ir MOHATTS “UMTaTHUH Te3aypyc”. Y CyKyHHOCTI Taki
PE3yIBTATH MOCUIIMIHA TEOPETHYHY KOHIICIIIIO JOCITIPKEHHS.

Ha okpeme Bif3HaueHHsS 3aciyroBye anmpoOOBaHE B TOIMEPEIHIX
npatgix I'. CroTe 1 B)Ke 0CTaTOuHO HayKoBO O(OpMIICHE B MOHOIpa-
bii HOBiTHE TIOHATTS “HuTaTHHIA Te3aypyc”. Moro oOrpyHTyBaHHs if
BepHudiKallito 3AIICHEHO Yepe3 OIMUC JKEepPEeNl 1 MOBHUX MEXaHI3MiB
(dopMyBaHHS, Yepe3 XapaKTEepPUCTUKY aKTYalbHUX TEHJACHIIIH pO3BU-
TKy 3 TOITSIAy KOMIIOHEHTHOI HAalOBHEHOCTI Ta CTadiIbHOC-
Ti / 3MIHHOCTI CEMaHTHKH M COLIOKYJIBTYPHOTO 3MicTy. Baximso,
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10 AOCTIAHUII HE TUTHKH IIPOIIOHY€E HOBITHE TIOHATTSA, a i Jae #oro
BH3HaYeHHS — “‘chopMOBaHMA y Ipolieci Mi3HAHHS TEKCTIB KYJbTY-
pH, 3adiKCoOBaHUN y CBiIOMOCTI MOBLIB, anpoOOBaHUK Pi3ZHOCTHIILO-
BOI0, PI3HOKaHPOBOIO 1 PI3HOYACOBOIO YCHOIO Ta MHCEMHOIO MOBHOIO
MPaKTUKOK KOPITYC BHCIOBJICHb, HAJICTIBHUX OOPa3HO-CMHCIOBUX
€IHOCTEM 5K BEpOAIbHUX aKyMYyJISITOPiB 3HaHb IPO Il TEKCTH .

KonuenryansHy HidicHICTb Mpari IOMOBHIOE PO3IJIAL JIIHTBOKOTHi-
THBHOI MPUPOJH LIUTAT, JIHIBOMEHTAILHUX 3aKOHOMIPHOCTEH iXHBOTO
“HapoILKCHHS 1 BXKUBaHHS Ta CIIPHAMAHHSA B HOBHX TeKCTaX. I3 Iriero
METOI0 aBTOPKa 3MiHCHHIIIA ONMC PELENTHBHO-KPEaTUBHIX MEXaHi3MiB
METOHIMI3aIlil MPEIECHTHUX TEKCTIiB, IXHBOTO 3MiCTOBO-OI[IHHOTO
3TOPTAHHS B IUTATH. TaKoX pO3TJISHYyIa O€3MOCepeIHhO OB’ I3aHy 3
MUTaHHAMU [IUTATHOCTI Mpo0JieMy 3all03WYEeHHS 1 BIUIMBY, OKpECIIUIa
METOOJIOTIYHY BaXJIMBICTh YIi3HABAHHS LIMTATH B JIIHIKHINA CTPYKTYypi
TEKCTY SIK 00OB’S3KOBY YMOBY peatizauii i IiaJoriqHoi mparMaTHKH.
Amnaui3 rpadidHNX, JEKCHYHUX, JIEKCHKO-CHHTAKCHIHUX, CTPYKTYPHO-
KOMITIO3UIIIHHUX METAoNepaTopiB, IO IOJIETIIYIOTh BIi3HABaHHS I
imeHTH(DIKaIII0 IUTATH, HE BUKJIMKAE 3aIllePEUCHb.

JloriuHOIO 1 YITKOIO BHIAETHCS 3aMPONOHOBAHA B TPETHOMY PO3ALT
(“CTpyKTypHO-TEKCTOBI TapaMeTPH IUTAT B YKPATHCHKOMY ITOETHIHOMY
TekcTi XX CTOMITTA”) CTPYKTypHa THIIOJNOTIS IUTATHUX OJMHUIIb. Ii
CTBOPEHO 3a TAKUMH CIIPAB/Ii PEIEBAHTHUMH KPUTEPISAMU: mun i cnocio
KOHMeKCmHOI excniiikoganocmi (LIUTATa sIBHA YU MPUXOBaHA; ii Cy-
MIPOBOJIKYIOTH UM HE CYTPOBOUKYIOTh TEKCTOBI MapKepH IIUTATHOCTI);
gopmam eiomeopenns (IATaTa TOYHA, TpaHCHOpPMOBaHA, CEMAHTHY-
Ha); nosuyise memamexcmi (UUTaTa EMITEKCTOBA YW BHYTPIIIHBO-
TEKCTOBA); MOBHO-CMpPYKmMypHull pisensv (TTata (HOHOCTHIIICTHYHA,
CIIOBOTBipHA, JICKCHUYHA); Mo6a 6i0meopenns (IIATATa IHITOMOBHA /
nepeknanHa / TpaHciiTepoBaHa).HaykoBe eKCIOHyBaHHS KOXKHOTO 3
Ha3BaHUX KPHUTEPIIB — I OKPEMUI CTPYKTYpHHH MiIpO3Ain mpari, B
AKOMY TEOPETHYHI T€3M i MipKyBaHHS CHCTEMHO MiAKpIIUIeH] mepe-
KOHJIMBUMHM LIUTATHUMH UTIOCTPALISIMU.

Bapto Big3HauuTH CKpPYMyJIbO3HICTH ABTOPKH B OCMHCIIEHHI CIO-
co0iB 1 3aC00IB CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHOI ajanTaiii nurat (0co0u-
BO rpa¢ivHO HE BUINIEHUX 1 HE aTpHOYTOBAHNX) Y HOBOMY aBTOPCH-
koMmy TekcTi. LlinkoButo moromkyemocs 3 I'. Crotoro B TOMY, IO
peLeniis TakKuxX “4y’HX CIIiB” 4acTO Ma€ XapakTep iHTEJIEeKTyallbHO-
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moBHOI Tpu. Ilop.: O ceixcuii wenecme 0ibpos,/ Posmoso odyda i
303yni,/ O Owni moi Henepebyni,/ Kummsa, i cavozu, i 110606!
(M. Punbcekuit); boowce! Ak mo eam Oyno / Iloza mexncamu donro /
3n0 nycxamu 6 ceamunio (€. CBepctiok); He mebe cnosusana 6ona,/
He mebe konucana... B nac o6ysac cymua/ nosa padicme, saka ne oy-
eana (B. 'epacuM’10K).

[IpoananizyBaBimii 3HAYHUN IUTATHUH Martepiai, JOCIITHUIIS
3Moria 3agikcyBaTd W JAETaJbHO OXapaKTepU3yBaTH Pi3HOMAaHITHI
MEXaHI3MH JIEKCHIHOI TpaHcgopMallii mpeneIeHTHUX BUCIOBICHb.
[Toka3oBwuii i3 HOT0 MOTNIALY (PPAarMeHT — OMUC CYOCTHUTYIIIT 5K CIIO-
co0y JIHIBOMEHTaIBHOTO OHOBJIEHHS, KOMYHIKaTUBHO-OI[IHHOI pea-
KTyani3alii KTacCHYHUX LMTAT. IX HecroiBaHi TPaKTyBaHHS 3acBif-
YEHO, HANPUKJIAJ, Y KOHTEKCTAaX, J¢ JICKCUIHE 3aMiIlIeHHS Bi0YyI0Cs
Ha MiJCTaBl HASBHOCTI CHUIBHOI apXiceMu (cniearo — mooic iCHYI0 —
b.-I. AHTOHNY), aHTOHIMIUHOCTI cyOcturyTiB (Koxaemo 3anizo i
MiOb,/ Bemonu i uyeynu — M. XBUITLOBHIN).

ITocnigoBHO MpOCTEXKEHO B POOOTI TaKOXK rpaMaTH4HI MoAupika-
ii uTAar.

UiTkuil anropuT™ po3poO0NIeHO IS aHaNi3y IHTAT 32 KpUTEpieMm
“MoBa BiITBOpeHH: . SIK CITyIIHO BU3HAYA€ aBTOPKA, BIH aKTyaJIbHUN
JUTSL THITOJIOT13a1lil BUCJIOBJICHb, IO YBIHMIILIN B MOSTHYHUI [IUTATHHIA
Te3aypyc K MOBHO-€CTETHYHI 3HaKU CBITOBOI KyJbTypHu. BupizHeHni
3a UM KpuTepieM (JIATUHCBKO-, TPELBKO-, aHrI0-, (paHKo-, HiMe-
LBKO-, MMOJILCHKOMOBHI) LUTATH CXapaKTEPHU30BAaHO 1 3a CTYNEHEM
JTIHTBOIHTENEKTYalIbHOTO HABAaHTAXKEHHS, 1 3 MOTJISAAY KOMYHiKa-
THBHOI aKTyaji30BaHOCTI B Cy4acHiil 3araJlbHOMOBHIH Ta MOETHY-
HOMOBHIH TipakTutli (per aspera ad astra; vox populi — vox Dei, to be
or not to be; s npuwien Kk mebe ¢ NPUGEMOM; CUACMAUBbIE YACO8 He
HAOAI00AIom; C6eICo npedatie, a Gepumcs ¢ mpyoom Ta iH.).

Y3araipHIOIOYM BPaKEHHS BiJl TPETHOTO PO3MUTY, BiI3BHAUMMO: 3a-
CTOCOBaHA B HbOMY METOMKA CTPYKTYPHOTO aHaji3y 3abe3neumna Ii-
JICHICTB Mi3HAHHS TOETUYHOI IUTaTH. Pe3ybTaTu 1OTo Mi3HAHHS J10-
PEYHO YHAOUHIOIOTH 3aIIPONIOHOBAHI aBTOPKOIO CXEMH.

3aBaHHs CXapaKTepU3yBaTH 3a JHKEPEIbHO-)KaHPOBUMH O3HaKa-
MU BHCJIOBICHHS, 0 (POPMYIOTh IUTATHUH Te3aypyc YKpaiHCHKOL
moetTnyHoi MoBH XX CT., BH3HAYWIO JOCHITHUIBKY  METy
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B YETBEPTOMY PO3ALUTI Tpari. 3AificCHeHni aHami3 AaB aBTOPII Mif-
CTaBM IS KUTBKOX KOHIIETITyaJbHUX y3araJlbHEeHb: 1) OCHOBHI Ipe-
LEeICHTHI IUIOIIMHY, B SIKI pedpiieKcye KyJabTypHa mMaM’sITh Cy4acHOI
MoeTHYHOI MOBH, Lie biOmisi, cBiTOBa JNiTepaTypa, yKpaiHChbKa JliTepa-
Typa(onpKiIop, KIacudHa, CydacHa) Ta iHTepMediabHi chepu (Ti-
CeHHi, KiHemMaTorpadiuHi, aHIMalilHi, peKJIaMHi  TEKCTH);
2) nutyBanHsi Csitoro IlucemMa — cTHIIBOBa HOpMa YKpaiHCHKOI MO-
eTndHOi MOBH XX CT., II0 YHAOYHIOE OiONiENEeHTPUIHICTh XYIOXK-
HBOTO MOBOMHUCIIEHHS; 3) aKTHBHA peakTyaji3allis HUTaT i3 TeKCTiB
CBITOBO{ JiTepaTypuB yKpaiHChKii moe3ii XX CT. 3acBiguye BiAKpu-
TICTh HAlllOHAJBHOI XyIOKHBOI MOBU J0 BEPTHKAJIBHOI'O KOHTEKCTY
CBITOBOI CIIOBECHOCTI; 4) (DONBKIOPHI IUTATH, a TaKOXK (parMeHTH
TBOPIB YKpaiHCBKOI KJIACHKU BUSIBIISIIOTH OPTaHiYHHUN 3B’S130K MOBO-
MUCIICHHS TIOETiB 3 €THOKYJIBTYpOIo. be3 cyMHIBY, Taki TBEpIKEHHS
— HAYKOBO BAPTICHI, IEPEKOHIINBI, HE BUKIIUKAIOTh 3aICPEICHHS.

LinKOBUTO MPUPOAHUM BBAXKAEMO T€, IO LIEHTPAIBHUN CTPYKTY-
PHUH MigPO3Aia y OOMY PO3Aiil CTaHOBHUTH po3risiy LlleBueHKOBHX
IIATAT, OUTBITICTD i3 SKUX TEHETHYHO HAJIEKATh IO XPECTOMATIHHUX
[lleBuenkoBux moe3iil 1 (GOPMYIOTH AAPO CYYaCHOTO IMOETUIHOTO
LUTAaTHOTO TE€3aypycCy: ¥ HAC HeMa 3epHa Henpasou 3a coboio; 6opi-
mecs — nobopeme, éam boe nomazac!; doboporacy Yrpaina oo ca-
MO20 Kpaio; Ha OHOGIeHIll 3eMai gpaza He Oyoe, cynocmamas i Mmepm-
BUM, 1 JICUBUM, I HEHAPOJICOCHHUM...; YYICOMY HAYHAUMECD, Ui C8020
He yypaumecy; Kapaiocb, My4ycs, ane He Karcyb; Haua 0yMad, Haua
nicHs He 6Mpe, He 3a2ute; CIA6HUX npadioié 8eNUKUX NPAGHYKU No2d-
HI; 8ce tide, 6ce MUHAE, i Kpaio Hemae Ta 6arato iH. ®akTHYHO JOCIi-
JHHLS OpeAcTaBUia LTICHY MaTPHULIO0 KOMIIEKCHOTO PELEeNTHBHO-
CTUJIIICTUYHOTO ONHUCY LUTAaTH (CTPYKTYpPHO-TEKCTOBOI'O, KOTHITHB-
HO-TEKCTOBOTO, i/IEHHO-TEMAaTUYHOTO, OI[iIHHO-aKCIOJIOT19HOTO).

CrocrepekeHy “HamuacoBy” akrTyanbHicTh llleBueHKOBHX mUTAT
sk KoniB MoBomucieHHsa . Crota moB’s3ye 3i CHENU(iKOK IXHBOI
JIIHTBOMEHTAJIBHOI MPUPOAX: BepOati30BaHi B HUX TEMH — Haa4aco-
Bi, @ CTPYKTYPHO-TEKCTOBI ()opMaTH IXHBOI peakTyaiizauii B HOBHX
aBTOPCBKUX TEKCTAaX — YacCOBO MapKOBaHi, 3pO3yMili AJsl KOKHOTO
TTOKOJTIHHS MOBIIIB (YUTAYiB).
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PeneBanTHHMHU A7 IOOYTOBY y3aralibHEHOI TEOpPil UTATHOCTI €
TaKOX y3araJbHEHHS W BUCHOBKH IIOJ0 KOMYHIKATHBHOI aKTyali3o-
BaHOCTI IHTEPMEIIaIbHUX IIUTAT: MCEHHUX (OUBIIOCh 1 Ha Hebo ma i
OYMKY 2adaro; uepeore — mo 0608, a 4opHe — mo d1cypoa), Kinemarto-
rpadiuanx (a eac, [lmipniy, s nonpowty 3arumumucs; micye 3y-
Ccmpiyi 3MIHUMU He MOJICHA), aHIMaIliHuX (Hy, 3aeyb, nocmpueait!),
TaKOX 3aCBOEHMX 13 MOBHU peKJIaMH Ta O0(iliiHO-11€0I0TIYHOTO IUC-
kypcy. [lincymoByroun BUCHiAHN MOA0 (YHKIIIOHYBaHHA i CEMaHTH-
YHO-OIIHHOI JIepUBaIlii TaKUX OJWHHUIH, aBTOPKA POOUTH CITYITHUI
BHCHOBOK IIPO T€, [0 BOHU IMOIIUPEH] B 3araJbHOMOBHIH MPaKTHUII.
Xym0oKHA MOBa SIK €CTEeTUYHHNA “QiIbTp” JiTepaTypHOi MOBH 3aCBO-
FO€ X TIPHUCKITUIHBIIIIE.

Y m’stomy pozaini “@yHKUii HUTATH B MOETUYHOMY TEKCTi” J0-
CJIIPKEHO KOMYHIKaTUBHO-TIparMaTH4HI MapaMeTpH LUTaT, 3adikco-
BaHUX y Cy4acHOMY YKpaiHCHbKOMY IMOETHUYHOMY TEKCTi, BUOYIyBaHO
y3arajibHeHy (DYHKIIOHAJIbHY THUMONOTiI0. J0 OCHOBHUX (yHKIIiM
aBTOPKa 3apaxOBye HOMIHATHBHY, AiaslorizauiliHy, ineHTH(]ikaumiiny,
KOMITO3HIIIHHO-TEKCTOTBIPHY, 3MICTOTBIpHY, €KCIPECHBHO-OI[IHHY
Ta irpoBy. KoHnenryassHUMH BHCHOBKAaMH IIi€i CTPYKTYypHOI Hac-
TUHM € Taki: 1) moeTnyHa ¢yHKIIOHANbHA MOJENb IHUTATHOCTI HE
i3omopdHa 3 1 QYHKIIOHATEHHUMH MOZCISIMH B TEKCTaX IHIIHMX
JKaHpiB 1 CcTHIIB; 2) MacmTabHe O0aueHHS KOHTEKCTHOI MparMaTUKU
OUTAT y MOETUYHUX TekcTax XX cT. crpusie GOopMyTIOBAaHHIO HO-
BHX IOJIOXKEHb, SIKi PO3BUBAIOTh TEOPil0 IUTATHOCTI ¥ CTAaHOBIATH
METOJIOJIOTIYHY OCHOBY JJISI CTBOPEHHS THITOJIOT1] (DYHKITIH UTAT y
LIMPOKOMY 3arajJbHOMOBHOMY BHUMIpi.

BapTto BiA3HauUMTH MOBHOTY, apryMEHTOBAHICTh 1 BIIAy CTPYKTY-
pOBaHICTh BUCHOBKIB. BOHUM BiANOBITaOTh MOCTaBIEHI METIi, CKOO-
pIOVHOBAHI 13 3aBJAHHSMH HAYKOBOI Ipalli, MOTIOBHIOIOTH HOBUMH
TEOPETUYHUMH TIOJIOKEHHSIMU CYyYacHY TEOPI0 CTHIIICTUKU TEKCTY.
KoMmnakTHO miicyMOBYIOUYH pe3yJbTaTH MPOBEACHOTO JOCITIIKEHHS,
BOHU KOHCTAaTYyIOTh, IO JIIHTBOIHTEJIEKTyaIbHA €BOJIIOIIS YKPaTHCh-
KOTO MOETUYHOro TeKCTy XX CT. MOB’A3aHAa 3 ypi3HOMaHITHEHHIM
KOPITYCY IIUTAT, SIKi BXOAATh B aKTHBHHI MOCTUYHUN CIOBHHK i (ho-
PMYIOTh IUTATHHUIA TE3aypyC.
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3arapHUM BUKJIAA KHATH Brano mgomnoBHioe [omaTok A:“Ilutara
B yKpaiHCBKiil moeTudHii MoBI XX CT.: [kepena i Tekctu”. Bin me-
PEKOHJIMBO YHAOUHIOE, IO UTATHHUI iIHBApiaHT — TUTBKU OCHOBA IS
PO3BUTKY MHOXXWHHUX BiJITIHKIB 3Ha4YeHb, SKi BHHUKAIOTh B iHUBI-
IyaJbHOMY BXXMBaHHI. 3 OTJISIAY HA 3aKyMYJIbOBAaHHUH Y HUX 1HTEJEK-
TyaJbHO-OLIHHUH MMOTEHIal, i MaTepialld 3acilyrOBYIOTh Ha LIHP-
ury momynspusanio. ToMy BBakaeMo, IO aBTOPKa PELEH30BaHOI
mpani MOrjla BU3HAUUTH 1€ OAHE KOHLENTYaJbHE MOCIiAHUIIbKE
3aBIaHHS — CTBOPHUTH MOBHOIIHHUNA CIIOBHUK 3a()iKCOBAaHUX BHUCIIOB-
JeHb, IO AACTh 3MOTY JIEKCHKOTpadiyHO MpEACTaBUTH LUTATHICTDH
SIK CTUJIBOBY HOPMY XYAOKHBOI MOBH.

Amnarouiii Moiicienko, 1-p dinon Hayk, npod.,
KHY imeni Tapaca IlleBuenka

Peuensisn Hagiiimaa no peakoaerii 20.09.18
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https/doi.org/10.17721/um/49(2019).138-140
CYT'ECTIS EB®OHII YKPATHCBKOI TOE3IT

Spmogincbka M .B. Muno3Byunicte moerm4Hoi MoBu: Tapac
IlIeBuenko, ITaByio Tuunna, Oaexciii loBruii, AHaroiiii MoiicieHko,
Jmurpo Yucrsik / 3a pex. FO. JI. Mocenkica. — K. : Aparra, 2018. — 80 c.

O3Haka MUJIO3BYYHOCTI SIK OJTHA 3 OCHOBHHX, IIEHTPAIbHUX 1 Haii-
OUTBIII 3HAYYIIUX XapPAKTEPHCTHK YKPAiHCHhKOI MOBH HE JIUIIIE BUCTY-
Ta€ ICKPaBUM Ta HaWOIIBII YIIi3HABAHUM ii KPUTEPIEM — caMe 3a I[I€I0
03HAKOI0 YKpaiHChKa MOBa IIOCIJa€ YiJIbHE MiCIle 3-TIOMIK PEINTH.
["apmoHis 3ByKOBUX Tepexo/iB, J0JIJHE, M030aBIeHe 3aiiBOr0 JOMi-
HYBaHHSI SIKOTOCh 31 CKJIQJIHHKIB MOEIHAHHS MPUTOJOCHUX 13 TOJO-
CHUMH — OCh OCHOBHI Mapkepu €B(MOHIUYHOCTI CIIB. “...eB(MOHITHO
3ByYaTUMYTh CJIOBA, JI€ KUIBKICTh MPUTOJOCHHX 1 TOJIOCHUX OIHAKOBA
i BOHM NPABIIBHO YEPryIOTECS, HANpHKIAL, noieming, 20MOHIIU Ta
iH.”, — cirymHo 3a3Hauae M. SApmominceka, nutytoun b. Sky6cbkoro. |
SIK TyT He 3ragatu llleBuenkose: “Ilomonmase seceni keimu, / [lobus...
ITomoposus... / Illkooa mozo 6apeinouxa / M nedoceima wxoda”, ne
ajiteparii MOCHIIOIOTh BUAB XYI0KHBOTO 00pa3y HapyTH, MMOBTOPH —
BiJJUyTTS BiJ[Uaro, a TOJOCHHN 0 — “CTBOPIOE €PeKT POHETUIHOT €JJHO-
CTI, IITICHOCTI ITOETHYHOTO TEKCTY .

[IpononoBane mocxiimkeHHss M. SIpMOJIHCBHKOI, MPHCBSYEHE BU-
BUCHHIO TIOETHYHOI eB(OHII SK OIHIET 3 pHC YKpaiHCHKOI mMoe3ii Bif
[IleBueHka 10 CHOTOICHHS, € HAJ3BUYAHHO aKTYaIbHHM, OCKIUJIBKH
XapaKTEePU3YEThCS TBOBEKTOPHICTIO — IO-TIEPIIIE, PO3KPUBAE SIK CIIO-
BeCHE 0araTcTBO KJIACHKIB YKpaiHCBHKOI MOe3ii, Tak 1 MOTeHIiiHI MOXK-
JUBOCTI YKPATHCHKOiI MOBH B aCII€KTi MOPYIIICHHS MOBOIO €B(DOHITHIX
HOPM Y MOETHYHUX KOHTEKCTaX, a MO-ApYre, CIpHSE MOMyJIIpH3aiii
YKpaiHCHKOTO CIIOBA, HA STKE HUHI iCHY€E TTOTY>KHHAN 3aITUT CYCITUTHLCTRA.

EBdonii sk Haymi BipmIOTBOpeHHS, “HII0 aHali3y€ 3BYKOBHM
CKJIaJl BIPIIIB Ta BCTAHOBIIOE 3aKOHH BipIIOBOI MHJIO3BYYHOCTI”,
MPHUCBSIYEHO TEOPETUYHUH OIJISII MOBO3HABUMX CTYAIH, 3-TIOMiX
SIKHX 3HAYHE MICIIe TOCiAaroTh 1 3apyOiXHI PO3BIAKH i3 MBOTO ITH-
tTaHHs. Taka HaykoBa Mpe3eHTallis JKepes, Oe3mepeuHo, CBiIIUTh
HE JIUIIE PO MOCTATHIN piBEHB MATOTOBICHOCTI AOCIITHNUKA, ane i
CTa€ YMHHUKOM MAaKCHMaJbHO OO’€KTHBHOTO HAayKOBOTO aHali3y
3i0paHOro MaTepiamy.
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Tak, aBTOp HE JIMIIIEe BUCBITIIOE 3arabHI JIIHTBICTHYHI MPUHITATIA
MTOTPaKTyBaHHS eB(OHIi, aJie i HaroJIONIye Ha BaXKJIUBOCTI 1i B TEKCTI
Ta Ha BUKOHYBaHUX He QyHKUisAX. JochimHHUIS TakoX HAaBOIUTH
TIyMayeHHs TaKUX MOHATb, K “‘GoHEeMaTHYHa HACHUEHICTh TEKCTYy ,
“TeKcTyallbHAa aKIIEHTOBAaHA BOKaTi3amis , “TEKCTyaJlbHa KOHCOHAH-
TU3alis” Ta iH., PO3KPHUBAE OCOOJUBOCTI iXHHOI'O B3a€MO3B’S3KY B
Mexxax eB(OHil K HayKH, 10 BKa3y€e Ha XOpoLIe BOJIOAIHHS JOCIHTif-
HUKOM TE€PMIHOJIOTIYHUM arapaToM, po3yMiHHS HOTO.

Sk 3a3HaYaNoCs BUIIE, MO3UTUBHE BPaXXCHHS CIPABIISIE TaKa 0CO-
ONMUBICTH PO3MIIAAYBAaHOI HAYKOBOI CTY[il, SIK aKLEHT Ha eB(OHIYHUX
NeBiamisix. YBara AOCTIAHHIN A0 IIi€i MOBHOI PHCH ITLIKOM BHITPAB-
JlaHa, OCKITBKMA caM€ B aTUIIOBUX, HEOUIKyBaHUX, CBIJOMO CTBOPIO-
BaHUX aKyCTHUYHHX KOHTEKCTaX MaKCHMAJIBHO peali3ye€ThCsl 3aKOH
3BYKOBOI CEMaHTHKHU. J{ocmiqHuLs, aHami3yI0un 3B 130K MiX 3BYKO-
BOIO OyZIOBOIO MOBH Ta CEMaHTHYHUMHU (YHKIIISIMEH MOBHOI (opMmH,
MOCUJIAEThCA HA YechKOro Jociimnuka 1. JliBoro, Ha JyMKy SKOTO,
anpiopHi “‘CeMaHTHYHI 3HAYYLIOCTi” 3a3BHYail MPHUIUCYIOTh TaKUM
AKyCTUYHUM BJIACTHBOCTSM, SK HHU3bKili a00 BHUCOKIH TOHAJIHHOCTI
TOJIOCHUX; HU3BKOMY a00 BHCOKOMY OCHOBHOMY TOHOBI MOBJICHHS,
BHUCOKI a00 HU3BKIH HIBUAKOCTI BUMOBH TOILO.

AHami3youn ABUIa eBGOHIi B TOSTUIHOMY TEKCTI, TOCTiTHHUIISA
MIPOTIOHY€E HU3KY MapaMeTpiB, 3a SIKUMHU, HA ii AYMKY, IOILIHHO
roro 3xilicHroBaTd. 30KpeMa, Ie: IHTOHAIIMHI HI0AHCH; OPHAMCH-
TanbHa (QYHKLOiSA; (QYHKLOIS “3BYKOBOTO KypCUBY’; acoILliaTHBHI
3B’S3KH CJIIB; CTBOPCHHS CHENMU(DIYHOTO 3BYYaHHS, 3BYKOIINC;
CTBOPCHHSI CUMBOJIIYHOTO 3BYYaHHs; CEMaHTU4HI edekTu (Hamp.,
aHarpamMa i mapoHiMis).

Oco0rBOI Baru 3-TOMiXK HasBHHX Y MOBi eB(pOHIYHHX 3aco0iB,
Ha AYMKy aBTOpa, Ha0yBae NMpHHAOM aiiTeparlii, Ska PO3YMIETHCA
JOCHIJHHLEIO0, K “apxaiyHa 3a CBOEIO MPHUPOJIOI0 U csrae 4aciB Mi-
(oTNOTiuHOI KapTUHH CBIiTYy, y AKif 3BYKHM PO3IVISAAIH B TICHOMY
3B’S13Ky 3 Mari€io, a MOBHHUM CYTOJOCCSIM HaJaBalll CaKpaJIbHOTO
3HaueHHs”. Came TOMYy y CBOEMY AOCIiPKEHHI aBTOp HAroJjourye Ha
cyrecTuBHiH (yHKUii 3a3HaueHoro npuitomy. Ha Hamy mymky, aHa-
Ti3y10Ud SBHUIIA €B(OHIT Y MOSTHYHUX TEKCTaxX, BapTO 3BEPTaTH yBa-
Ty He JIMIEe Ha aliTeparito, aje i Ha HU3KY 1HIIUX 3BYKOBHX MPHULO-
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MiB, SIKi HE MEHIII BOXKJIMBI ISl JOCTITHUKA MOBH 3 OTUIALY Ha HHU3KY
BUKOHYBaHMX HUMH (YHKIIH Ta XyJOXXHBO-CMHUCIOBUX €(EKTIB y
MOCTUYHUX TCKCTaX.

Ilo cTocyeThest BIAcHE MOETUYHHUX JOPOOKIB PO3IIISATYyBaHUX aB-
TOpPiB, TO 3ayBaXMMO, IO 3aIPOITOHOBAHHM TOCIHITHUIICIO T00Ip
nepconainiii (T. llesuenko, I1. Tuuuna, O. JloBruii, A. MolicieHko,
. Yncrsk), Xxo4a 1 He TMPETEHIyE HA BHYCPIIHICTh, MPOTE € JOCHUTH
ITOKa30BHUM, OCKIUTEKH JTO3BOJISE JIIHTBICTY 3pOOUTH aHAITHUYHUN 3pi3
Ha KO’KHOMY 3 €TaIliB PO3BUTKY YKPaiHCHKOi MOBH.

Tak, yxuBanHs T. [lleBueHKOM TIOBTOpIB, aliTepalliii, aCOHAHCIB,
aHadomnii, anadopu Ta emidopu A03BOJIAE TOSTY MPUBHOCUTH Y TEKCT
JIOJJATKOBY €KCITPECito, YMCIIeHHI cMuciu 1a KoHoTarii. [loesis I1. Tu-
YMHHU HAJIMXA€ BHUIIYKaHO 30aJIaHCOBAHOIO (DOHETHYHOIO CTPYKTYPOIO,
MEJIOAMKOIO TOHKOT €B(OHIYHOI OpraHizaiii HOETHYHOTO PAAKa i HaJae
TEKCTY MeauTaTuBHO-(i0cohchkoi ToHATBHOCTI. [ToeTHaHe MOBICHHS
O. JloBroro xapaktepu3ye MeJIOMKa BIpIIOBOTO psAKa K 3ac00y MOB-
HO-XY/IOKHBOTO BiZOOpaKEHHSI MAaTpiOTMYHOI MO3HLI aBTOpa, IpoMa-
JSTHCHKUX TIePEKUBaHb HOTO JIIPUYHOTO Teposi. 3BYyKOBa MANITpa BipIiB
A. MoiicieHKa HaCHa)kKeHA HABIWBOBIKY OaraTiMu (hoHOCMECIaMH, (o-
HOHaTsKamMu Ta (poHoacomiamismu. Y moernaHoMy MoBiieHHi /1, Uuctsika
Kpi3b HU3KY aCOHAHCIB Ta aliTepalliii MpoCcTyIae MOTy)KHa TPOMAaITHCh-
Ka TIO3HIIiS TT0ETa, IKOMY OOJIUTh TparidHa J0JIST P1AHOT 3eMIIi.

[Noetn4Hi OpOOKHU KIACHKIB YKPaiHCBKOTO CIIOBA, SIK 0auMMO, aKTy-
AITBHI 3aBXK/IN — SIK 3pa3Ky BUITYKAHOTO IMMOSTUYHOTO CJI0BA, BUPA3HUKH
TPOMAaITHCHKO-TIATPIOTHIHOTO CBITOTIISAMY iXHIX aBTOpiB. ToMy mporio-
HOBaHAa HAayKOBa CTYJis HAa 4aci JUIl Cy4yacHOI JIHIBICTHKH, ajpKe, sIK
3a3HayYa€ 1 cama JOCIiIHUIIA, TIONPU IOSBY YHCICHHUX MOBO3HABYHMX
pamb, MPUCBSYCHUX IMPOOJIeMaM MMJIO3BYYHOCTI MOBH, y CydacHIid
JIHTBICTHIII MAa€EMO HarajbHy MOTpeOy BUBYEHHS CHenn(iKH KOHLIENTY-
armizauii, mapamerpu3anii Ta koxudikanii eBQoHii yKpaiHCEKOi MOBH SIK
€THOCIICIM(IYHOTO SBUIIA B 3araJIbHOHAPOTHHX 1 XYI0KHIX TEKCTaX.

Ouexcanap CTpokais, KaHz. (inoi. HayK
KHY imeni Tapaca [lleBuenka

Peunensisn Hagiiimaa no peakoaerii 12.03.19
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AXKHIWOK
Boraan
MuxkogaaiioBuu

Apido:xkaHoBa
Ipuna
MukoJiaiBHa

Baccepmaiiar
@ijginn

BiagpbuuHCBbKA
Tersina
IInauniBua

Hdapuyk
Haraunis
IleTpiBHa

Moiicienko
AHaToJrii
Kupunosuu

Ctumos
Ousexcanap
AmnarojiiioBHy

n-p dinon. Hayk, mpod., nupekrop [HCTHTYTY
moBozHaBcTBa iM. O. O. [Tore6ni HAH Ykpainu

KaHA. (UTON. HAyK, HOI. Kadenpu yKpaiHChKOI
MOBH Ta TPHUKIAAHOI JIHTBICTHKH [HCTHUTYTY
¢inomnorii KniBcbkoro HamioHaJBHOTO YHIBEp-
curery imMeHi Tapaca [lleBuenka

KaHI. (UTON. HayK, JOI. (aKyIbTEeTy JIHTBICTH-
KM Ta JITepaTypo3HaBCTBa [HCTUTYTY ClIaBiCTHKH
Bepmincekoro yHiBepcutery iMeni ['ymbombaTa,
Himeuunna

I-p dinon. Hayk, mpod. kKadenpu 3araibHOTO
MOBO3HABCTBA 1 CJIOB’SIHCHKHX MOB TepHOITIIb-
CHKOTO HAI[IOHAIFHOTO TEIaroriyHoro yHiBep-
curety iMeHi Bomogumupa ['HaTroka

I-p ¢inon. Hayk, npod. Kadenpu ykpaiHCBKOI
MOBU Ta MPUKIAAHOI JIHTBICTHKHA [HCTHUTYTY
¢inonorii KHiBChbKOTO HaIlioHAJIBLHOTO YHIBEp-
curety imMeHi Tapaca [lleBuenka

I-p ¢inon. Hayk, npod. Kadenpu ykpaiHCBKOT
MOBH Ta NPUKIATHOI JIHTBICTHKH [HCTHTYTY
¢inomnorii KuiBcbkoro HamioHaJB-HOTO YHIBEp-
curery imMeHi Tapaca [llepuenka

I-p dinon. Hayk, nmpod. kadenpu yKpaiHCHKOI
MoBu [HcTuTyTy ¢inonorii KuiBckkoro yHi-
BepcureTy iMeHi bopuca ['pinuenka
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Crtpokauas — Kaez. (inon. Hayk, acucT. Kadenpu ykpaiHCBKOI
Ounexkcanap MOBH Ta TIPUKIIAJHOI JIHTBICTUKH [HCTUTYTY
MuxkoJiaiioBuy ¢inonorii KHiBCbKOTro HaliOHAIBHOTO YHIBEpPCH-

tery iMeHi Tapaca I1leByeHka

YepeBUYeHKO — KaHxA. ¢uron. Hayk, Jou. Kadeapu CIoB’SH-
Ounexcanap CHKMX MOB Ta 3apyODXKHOI JiTepaTypu YMaH-
MuxonaioBu4 CBKOTO JIeP)KABHOTO MEeNaroridyHoro yHiBepCH-

teTy imMeHi [TaBma Tuaman
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Kagenpa ykpaiHcbKoi MOBH Ta IpUKIIaHOT IiHrBicTHKN KUIBCBKOTO Ha-
[IOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY MPOJOBXKYE BHUAAHHS MIXBIIOMYOro 30ipHUKA
“YkpaiHCcbKe MOBO3HABCTBO”.

“YkpalHCbKke MOBO3HABCTBO BHXOIWTH JpykoM i3 1973 p. i mae craryc
MDKBIJJOMYOTO HayKOBOTO 30ipHHKA, y SIKOMY IyOJIIKYIOTBCSI CTaTTi IPOBIIHIX
(haxiBIiB Ta MOJIOINX OCIITHUKIB YKpaiHH 1 3apyOi¥OKs B TalTy3i JTIHBICTHKH.

ITepioguunicTh BUIycky — 1 pas Ha pik.

Etuka nyoaikauii

Penaxmiiina Kornerig BiIoBigae 3a MaTepiaim, omyOIiKoBaHi B 30ipHUKY.
PerieH3eHTH OIIHIOIOTH PYKOIIUC Ha MPEIMET aKTyalbHOCTi, HOBU3HH, 3MiC-
Ty BHKJaay, y3arajlbHEHb Ta BUCHOBKIB. [lofaHi 10 APyKy Marepiaiu mpo-
XOJISITh TIEPEBIPKY Ha Iutariat. Peakosieris 3amuinae 3a co00r0 MpaBo BiaxXu-
JIUTHU CTATTIO ab0 MOBEPHYTH 11 HA IOOTIPALIOBAHHSI.

Jo npyky mpuiiMaroThCs MaTepiaiu, o BianoBigaroTh Bumoram JJAK
VYkpainu Ta MKHapOJHAM HAyKOBHUM CTaHAapTaM, 3TiTHO 3 SKHMH HAyKOBa
CTaTTs NOBUHHA MICTHTH:

- IOCTaHOBKA TPOOJIIEMH B KOHTEKCTI CYyYacHOi JIHTBICTUYHOI HAyKW Ta
11 3B’430K 13 BXKIMBUMH HAYKOBUMH 1 PAaKTUIHUMH 3aBIaHHIMH;

- aHaJIi3 Mpanp i3 TeMH AOCIIIKEHHS,

- BU3HAYCHHA 3arajIbHOI Ipo0IeMu abo HAIPSAMKIB JOCIIHKEHHS;

- (hopmyntoBaHHS MeTH cTarTTi (IOCTAaHOBKA 3aBJIAHH);

- BUKJIQJ OCHOBHOI'O MaTepiajiy JOCIHIPKEHHs 3 IMOBHUM OOIPYHTYBaH-
HSIM OTPUMAaHUX HayKOBUX Pe3yJIbTaTiB;

- BUCHOBKH 1 HayKOBI IIEPCIEKTUBY JOCIIIPKEHHSI.

Marepianu myOIIiKyrOTECSI YKPaiHCBKOIO Ta IHIIUMHU CJIOB’SIHCHKHMH, a
TaKOX aHIJIIHCHKOI0 MOBAMH.

CratTi Ana my6aikanii y 36ipHuKky MaloTh BianoBizaTtu BuMoram:

TekcT craTTi MOTPiOHO TOJABaTH B E€NEKTPOHHIN Bepcii (pemakTop Mi-
crosoft Word). HasBa ¢daiiiny — npi3Buiie aBTopa, Hamp.: rHaTiok.doc.

Oxpemo noTpiOHO noaatH (aitn i3 BiIOMOCTIMH TIPO aBTOpa CTAaTTi: Mpi-
3BHIIIE, IM’s1, 0 OATHKOBI, YUeHE 3BaHHsI, HAYKOBUH CTYIiHb, MiCIle pOOOTH,
nocaja, a TakoX JIOMallIHs ajpeca, KOHTAKTHI TeneoHH, ajpeca eIeKTpo-
HHOI nomrtu. HasBa daiiry — npi3Buie aBropa i cioBo “BizoMocTti”, Hamp.:
THaTIOK BigomocTi.doc.

Jis acmipaHTIiB 00OB’SI3KOBOKO € PEKOMEHAIlisT HAYKOBOIO KEpiBHHKA
(MoxHa TToaTH (aiii i3 BiAIM(QPOBAHOIO KOIi€l0; HAa3Ba (paiiry — mpi3BUIIe
acImipaHTa i CIIoBO “peKOMEHAAIlis”’, Hamp.: THATIOK _peKoMeHaaris.doc).
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TEXHIYHI HPABUJA OPOPMJEHHA CTATTI:
3ATAJIBHI

1.0O6¢csar —aix 12 000 zpykoBaHUX 3HAKIB (3 MpoOiTaMu).

2.lIpud T — Times New Roman, yepe3 onun iHTepBai. Ko BuU-
KOPHUCTAHO IHIIUH mpudT, HEOOX1THO MOATH HOTO OKpEeMHUM (aiiIoM.

3. [T ons: Bepxue — 2,0; HikHe — 2,2; miBe — 2,0; mpase — 2,0 cM.

dopmart — AS. Bigerym a63aimy — 0,5 cm.

Teker IpyKyeThesi 3 TepeHOCaMHu.

A4 JOTEKCTOBUX MATEPIAJIIB

1. [lepmumii psimok: niBopyd, skHpHUM mpugToMm, 11 kernem — Kiacu-
¢ikamnianit ingexc YK,

2. Yepes psagok: mpaBopyd, 10 kernem — imM’st i mpi3BuIe (KHPHHUM
mpuQToM), HAYKOBUH CTYIIHb, BUCHE 3BaHHSI, [10CA/1a;

y HacTYITHOMY PSIIKYy — Miclie poOOTH (Ha3Ba HABYAIBHOTO 3aKJIJy YH
YCTaHOBH), Ha3Ba MICTa.

3. Yepes psmok: mo nentpy, BEJIMKUMMU nitepamu, :kupHUM 1mpud-
ToM, 10 Keriiem — Ha3Ba CTaTTi.

4. Yepes psok: YKpaiHCHKOIO MOBOIO (MOBOIO TEKCTY CTaTTi), KypcuBoM, 10
kerniem — aroTartis (500—700 3nakiB) Ta Karouosi crosa (o 10 ciis).

OJAd TEKCTOBUX MATEPIAIJIIB

1. TexcT crarTi mogaeThes uepe3 iHTepBa micis aHoTaril, 11 kernem.

2. Y TeKkcTi He BUKOPHCTOBYBAaTH CTHJILOBI Mapkepu. CTOpIHKH He HY-
MepyBaTH.

3. Y Tekcrti mepes 3rajgyBaHUMH NPi3BUIIAMU Mae€ OyTH JIMIIE OJHH iHi-
miax. Mix iHIIIQJIOM 1 TIPI3BUIEM CTaBUTHCS HEPO3PUBHUI MPoOin (0gHO-
yacHe HaTuCKaHHA Kiapim ctrl + shift + mpo6in) (mamp.: 1. Buxosaners,
M. XKoBToOpIox).

4.IIpukaagu NOJAIOTHCS: PEUCHHS, CIOBA — KYPCUgom 0Oe3 1anox
(mpuKiTagy 3 XyIOXKHBOI JITEPAaTypH TaKoX); GOHEMH, MOP(HEMH, CHMBOJIH
— 5KUPHHUM TIPpH(TOM.

5.llutaTu OepyThcs y NoABiHHI BepxHi janku “...” (Hanp.: 1. bamwmi
nucaB: “Mu ynoaiOHI0eEMO aOCTPaKTHI MOHATTS MpeIMeTaM 4yTTEBOTO CBi-
Ty, 00 JJIs1 HAC IIe €NUHHIA CMOCIO Mi3HATH iX 1 03HAHOMUTH 3 HUMH 1HIIHX
[bammi : 221]).

Jlanku: Bci ogHOTHIIHI Y popMarti

@9
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6.3HaueHHSA chiB OepyTbcs B OAWHAPHI BEPXHI JIATIKA

énaduna ‘sMa B pidlli’; npoceucmuna ‘porainHa B JIici’).
Jlank u: Bcl omHOTHUIHI Y opmari © .

7. Cnin gitko nudepenuitoBat Tupe (—)igedic (-). Hanp.: “Cum-
BOJII3M — 11e...”, ¢. 5—10, 2008-2009 pp., X—XI cr. (1 1udpoBux Mo3Ha-
YeHb); aJie: HAyKOBO-TEXHIYHUH, HE ChOTO/HI-3aBTpa.

8. ABTOPCBHKI IPOITYCKH TEKCTY IMO3HAYAIOThCS TPhOMa KpalKaMu B Jia-
MaHMX JOyXKax <...>.

9. ITocuianHs B TEKCTI Ha JITEpaTypy IOAaBaTH y KBAJAPATHUX JY>KKaX:
Tpi3BUIIE aBTOpa (IIEpIIe CIOBO HA3BH Ipalli), PiK BUAAHHSA (AKIIO € MOCH-
JaHHSA Ha Pi3HI TIpalli aBTOpa), NBOKpamkKa (Teped Hel0 HEePO3PHUBHHUU IIPO-
6im), Homep (Homepm) cropinku. Hanpuknan: [Kyuepenko]; [PycaniBchb-
kit : 31]; [Kmumenko 1998 : 55-56]; [I'pumenko 1979a: 4-5;
Pycaniscrkmii : 31]; [CyuacHa : 265]; [Sinclair : 105].

[Mocumanus Ha JpKepera MOAAaBaTH B KPYIJIHX AYXKKax: 1HIIIAT
iMEeHI Ta TIpi3BUINE aBTOpa; abo CcKopoueHa Ha3Ba (yka3aHa B
JUKEPEJIAX), xoma, HoMmep cropinku. Hanpuknax: (T. LlleBuenxko);
(ILI-1, 345); (YC, 157).

..." (mamp.:

A4 MMICIATEKCTOBUX MATEPIAIJIIB

1. [Ticns Tekery crarTi nonarotees (10 keriem, iHTEpBaIM B OAWH PSAIOK
MiK pyOpHKamu Ta iXHIMH Ha3BaMu):

— YMOBHI CKOPOYEHHA (3a nmotpetn);

— JUKEPEJIA (3a motpebn);

— JITEPATYPA;

— REFERENCES (criucok niTepatypu st MDKHapOJHHUX 0a3 JaHUX).

2. JITEPATYPA odopmiseTbes BiIIOBITHO OO0 YHHHUX Oibmiorpadiu-
HHUX BUMOT.

3. Y REFERENCES kupunuuHi Kepena TpPaHCITITEPYIOTHCS JaTHHU-
ner (Al TpaHciiTepalil MOKHa BHKOPUCTAaTH OHJIAWH-KOHBEPTEpU — 3
ykpaiHcbkoi Mou: http://translit.kh.ua/?passport; 3 pociiicbkoi MoBU:
http://www.translit.ru). OG0B’I3K0BUM € Tepekya] Ha3B Npallb (Ha3B KHWT,
cTaTed, MepioJuYHUX BUIAHb, KOH(QEPEHIiH) aHTiilichKol0 MoBoto. Ha3sa
MiCTa BHJIaHHS ITI0IA€THCSI TOBHICTIO.

4. Y KiHIIi TOJAIOTECI AHT N1 ¢ b K 010 MoBOIO (10 kKermem):

v/ mpaBopyd — iM’s1 i npizBuine (GKUPHUM WPUPTOM), HAYKOBUM CTY-

iHB, BYCHE 3BAHHS, T0CANIA; Y HACTYIHOMY PAIKY — Micie pobotu (Ha-

3Ba HABYAJIFHOTO 3aKJIaJy YA YCTAaHOBU 0€3 CKOPOUYECHb), Ha3Ba MICTa;

v/ 110 LIEHTPY, KUPHUM IPU(PTOM — HA3BA CTATTI;
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v KypcuBoM — aHotaiis (He menme 1800 3HaKiB) i Kurou06i crosa.
AHOTAaIis aHTTHCFKOI0 MOBOIO HE TIOBWHHA OyTH JOCTIBHAM MepeKia-
JIOM YKpaiHCBKOMOBHOI aHoTauii. B aHrjIoMoBHI# aHOTaIii aBTOp Mae
BiZIOOpa3uTH IMOCTAaHOBKY IpPOOJIEMH, OCHOBHI pPe3ylbTaTH, BHUCHOBKH
JIOCITIJPKEHHSI.

Bumoru 1o opopmiieHHs cTaTeil 060B’ I3KOBI.

He BuunTani aBTOpoM TekcTH (3 pakKTHIHUMH a00 TEXHIYHUME TTOMMUJI-
KaMH) pelaKIlis 10 APYKY He MpHiimMae.

Martepianm crareil pepakiiiHa KoJeris mpuitMae a0 15 kBiTHS moT0Y-
HOT'O POKY.
EnexrponHi aapecu:

ukr.movoznavstvo@knu.ua

labacompli@gmail.com

aribira@ukr.net
Tenedonu nisa noBinok:

(044) 239-33-49 — kadenpa ykpaiHCbKOi MOBH Ta NPUKIQAHOI JTIHIBICTHKH,
(044) 239-33-84 — mabopaTopist KOMII IOTEPHOI JIHTBICTUKH,

Marepianu crateii MoXkHa TofaTi 0cooucTo XomakiBerkii SApunai Bomomu-
MupiBHI (JrabopaTopisi KOMIT IOTePHOI JIHTBICTHKH, aya. 130).

IMomrToBa agpeca peaakuiiiHol koJerii:
Kacdenpa ykpaiHChKOi MOBH Ta NPUKIAIHOI JTIHIBICTHKH
IHCcTHTYTY diNomorii
KuiBcpkoro HanioHansHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi Tapaca IlleBuenka
OymneBap Tapaca Illepuenka, 14, x. 95
Kwuis, 01601

Peokonecin
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